





Bezpecnost batérie

VAROVANIE:

Batérie mézu explodovat’ alebo vytiect'a mézu
byt pri¢inou zranenia alebo poZiaru. Aby ste znizili
toto riziko:

Pozorne dodrziavajte vsetky pokyny a varovania uvedené na
Stitku batérie a na jej obale.

Batérie vzdy vkladajte so spréavnou polaritou (+ a ) podla
oznacenia na batérii a samotnom zariadeni.

Neskratujte kontakty batéril.

Nenabijajte jednorazové batérie.

Nemiesajte staré a nové batérie. Vsetky batérie vymieriajte
vZdy sucasne za nové batérie rovnakej znacky a typu.

Vybité batérie okamZite vyberte a zlikvidujte ich podla
miestnych nariadeni.

Nevhadzujte batérie do ohria.

Batérie uchovévajte mimo dosahu deti.

Ked' sa zariadenie nepouziva, vyberte batérie.

Instalacia batérii typu AA

Do lasera FMHT77585 alebo FMHT77586 vlozte dve nové
batérie typu AA.

Laser otocte naopak (hore nohami).

Na laseri zdvihnutim zapadky otvorte kryt priecinka na batérie
(obrazok ® D).

Vlozte $tyri nové kvalitné znackové batérie typu AA, pricom sa
uistite, e pély - a + kazdej batérii st umiestnené tak, ako je to
znézomené v priecinku na batérie (obrézok (©) (2).

Zatlacte kryt priecinka na batériu smerom nadol, kym
nezapadne na svoje miesto (obrazok (© (3).

Spina¢ Napéjanie/Prepravna zamka posurite doprava do
polohy Odistené/ZAP. (obrézok @ (D).

B Na Kiavesnici (obrazok B @) skontrolujte, & je indikator )
zeleny (> 5 %). Ak je indikator @) éerveny, znamené to, e
hladina batérie je nizsia ako 5 %.

« Laser moze eSte kratky Cas fungovat, kym sa energia
z batérii celkom nevycerpd, avsak laserové linie budu
rychlo stracat jas.

+ Po vloZeni novych batérii a opakovanom zapnuti lasera
dojde k obnoveniu pdvodného jasu laserovych linii.

Ked sa laser nepouziva, spina¢ Napajanie/Preprava posurite
DOLAVA do polohy Zaistené/VYP(obrazok () (8)), aby ste
Setrili energiu batérif.

Zapnutie lasera
Laser polozte na hladky, plochy a vodorovny podklad.

Spina¢ Napéjanie/Prepravna zamka posurite doprava do
polohy Odistené/ZAP. (obrézok @ (D).

Podla znazomenia na obrézku @ (2 jednym stiacenim
@ zobrazite horizontalnu laserovt liniu, druhym stlacenim
vertikalnu laserov liniu, tretim stlacenim horizontélnu liniu
a vertikalnu liniu.

Skontrolujte laserové lice. Laser ma samonivelacnu
viastnost. Ak sa laser vychyli do tej miery, Ze nie je schopny
samonivelacie (> 4°), laserové lice budu stvisle dvakrat blikat
ana klavesnici bude neustale blikat indikator fa

(obrazok @ ).

Ak blikajli laserové luce, laser nie je vo vodorovnej (alebo
2vislej) polohe a NESMIE SA POUZIVAT na stanovovanie
alebo oznacovanie vodorovnej alebo zvislej polohy. Skuste
laser premiestnit na vodorovny podklad.

Stiagenim tiacidla & na Klavesnici otestujte pulzny rezim.
Na klavesnici sa rozsvieti indikétor  (obrazok & (&)
) a laserové lice sa budu javit svetlejSie, pretoze blikaju
mimoriadne vysokou rychlostou. Pulzny rezim budete pouzivat
len s detektorom na projekciu laserovych lucov na velku
vzdialenost.
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Ak jg pravdivy EQBOVOL'NY z pas[edujl]cich vyrokov, SKOR, 6] Odmerajte vertikalnu vzdialenost medzi bodmi P1 a P3.
NEZ LASER ZACNETE POUZIVAT na nejakom projekte,
pokracujte pokynmi uvedenymi v Casti Kontrola presnosti

B Ak je namerana hodnota vacsia ako Povolena vzdialenost’

medzi bodmi P1 a P3 pre prislund vzdialenost medzi

lasera. B o bodmi P1 a P2 v nasledujlicej tabulke, laser sa musi
* Teraz pouzivate laser prvykrat (ak bol laser vystaveny podrobit servisu v autorizovanom servisnom stredisku.
extrémnym teplotam).
+ Laser nebol uz dlhy ¢as kontrolovany z hfadiska v b" dlmi P1“ m:; i P M‘ dz’i P1" ‘P3 t
presnosti. d a ° a
5 9m (30) 6 mm (1/4")
« Laser mozno spadol na zem. " -
12'm (40) 8 mm (5/16")
15m (50) 10 mm (13/32")

Kontrola presnosti lasera

Laserové pristroje sa zapecatuji a kalibruj vo vjrobnom Presnost’ horizontalnej linie - vychylenie
zéavode. Pred prvym pouZitim lasera vam odporic¢ame
vykonat' kontrolu presnosti (ak bol laser vystaveny
extrémnym teplotam) a nasledne v pravidelnych intervaloch,
aby bola zarugena presnost vasej prace. Pri vykonavani kontrol Unmiestnite trojnozku tak, ako je zobrazené na obrazku ®
presnosti uvadzanych v tejto prirucke dodrziavaite tieto postupy: @, coje:

« vstrede steny (D 1/2),

Kontrola vychylenia laserovej horizontalnej linie si vyzaduje
plochy vertikalny podklad so Sirkou min. 9 m (30°).

+ PouZivajte najvacsiu dostupnu plochu/vzdialenost,

najblizsie k prevadzkovej vzdialenosti. Cim vacsia je plochal + pred stenou vo vzdialenosti, ktora predstavuje poloviéna
vzdialenost, tym jednoduchsie sa meria presnost lasera. velkost steny (D 1/2).

+ Laser polozte na hladky, plochy a stabilny podklad, ktory je Umiestnite laser na trojnozku a gombik so zavitmi na
vodorovny v oboch smeroch. trojnozke zaskrutkujte do vnitorného zavitu na laser.

+ Oznacte stred laserového lica. Posunutim spinaca lasera Napajanie/Prepravna zamka

smerom doprava zapnite laser (obrazok B @).
Presnost’ horizontalnej linie - vodorovna 3 stlaeniami @) zobrazte horizontélnu liniu a vertikainu

poloha liniu.
Kontrola vodorovnej polohy laserovej horizontalnej linie si Vertikalnu liniu lasera namierte na prvy roh alebo
vyZaduje plochy vertikalny podklad so Sirkou min. 9 m (30). referencny bod (obrézok ® (D).
Na jednom konci steny umiestnite trojnozku B Odmerajte polovicu vzdialenosti naprieé stenou (D172).
(obrézok @ ®>' Na mieste, kde horizontalna laserova linia pretina polovicny
Umiestnite laser na trojnozku a gombik so zavitmi na bod (D1/2), oznacte bod P1.
trojnozke zaskrutkujte do vnitorého zvitu na laser. B Otodte trojnozku tak, aby vertikalna linia lasera smerovala
Posunutim spinaca lasera Napajanie/Prepravna zamka do iného rohu alebo referencného bodu (obrazok () ).
smerom doprava zapnite laser (obrazok & ). Na mieste, kde horizontalna laserova linia pretina poloviény
Jednym stlacenim tlacidla @) zobrazte horizontalnu liniu. bod (D1/2), oznate bod P2.
Oznagte dva body (P1 a P2) vzdialené najmenej 9 m (30) Odrnerajte vertikélnu vzdialenost medzi bodmi P1 a P2
od seba po dizke horizontlngj linie lasera na stene. (obrézok ® ().

B Laser premiestnite na druhy koniec steny a horizontélnu
liniu lasera zarovnajte s bodom P2 (obrézok @ ().

Na laserovej linii oznacte bod P3 v blizkosti bodu P1.
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[11. ]S je namerana hodnota vacsia ako Povolena vzdialenost [12. A% je namerana hodnota vacsia ako Povolena vzdialenost’

medzi bodmi P1 a P2 pre prisludnt vzdialenost' (D1)
v nasledujlcej tabulke, laser sa musi podrobit’ servisu
v autorizovanom servisnom stredisku.

medzi bodmi P1 a P4 pre prislusnd vertikalnu
vzdialenost’ (D1) v nasledujlcej taburke, laser sa musi
podrobit’ servisu v autorizovanom servisnom stredisku.

Presnost’ vertikalnej linie — zvisla poloha
Kontrola zvislej polohy vertikélnej linie lasera.

Odmerajte vysku zavesu dveri (alebo referenéného bodu
na strope), aby ste dostali vy$ku D1 (obrazok (® (D).

H Umiestnite laser na podlahu, oproti k zavesu dveri
(obrazok ) (D).

Posunutim spinaca lasera Napajanie/Prepravna zamka
smerom doprava zapnite laser (obrézok B ().

B Dvomi stiageniami tlagidla @) zobrazte vertikalnu liniu.

B Vertikalnu liniu lasera namierte na zaves dveri alebo
referencny bod na strope.

av mieste, kde sa vertikélna linia lasera stretne s vySkou
zavesu dveri, vyznacte bod P1.

Z miesta, kde laserovy 10¢ dopadne na podlahu, odmerajte
vzdialenost D1 a vyznacte bod P2.

H 7 bodu P2 odmerajte vzdialenost D1 a vyznacte bod P3.

A Laser premiestnite na opacnu stranu bodu P3 a namierte
vertikélnu liniu lasera na bod P2 (obrézok (B ().

Zarovnajte vertikélnu liniu lasera s bodmi P2 a P3 na
podlahe a nad zavesom dveri vyznacte bod P4.

Odmerajte vzdialenost medzi bodmi P1 a P4

(obrazok () @).

Vzdial ! Povolena vzdial 4 Vyska vertikalnej Povolena vzdialenost’
(D1) Medzi P1 a P2 vzdialenosti (D1) Medzi P1 a P4
9m (30 3mm (1/8") 25m(8) 1,5 mm (1/16")
12m (40) 4 mm (5/32") 5m (16 3,0 mm (1/8")
15m (50) 5mm (7/32") 6m(20) 3,6 mm (9/64")
9m (30" 5,5 mm (9/32")

Pouzivanie lasera

Prevadzkové tipy

Vzdy oznacujte stred luca vytvoreného laserom.

Extrémne teplotné zmeny mdzu vyvolat pohyb internych
sucasti a ovplyvnit presnost lasera. Pocas préce ¢asto
kontrolujte presnost.

+ Ak vam laser spadne, skontrolujte, ¢i zostal nakalibrovany.

Pokial je laser spravne nakalibrovany, je samonivelacny.
Kazdy laser sa kalibruje vo vyrobnom zavode, aby dokazal
urcit vodorovnd polohu, kym je umiestneny na plochom
podklade s priemernou odchylkou + 4° od vodorovnej polohy.
Nevyzaduju sa ziadne manualne nastavenia.

+ Laser pouzivajte na hladkom, plochom a vodorovnom
podklade.

Vypnutie lasera

Ked sa laser nepouziva, spina¢ Napajanie/Preprava uvedte
do polohy V'YP./Zaistené (obrazok @ (B)). Ak spinaé nie je
uvedeny do zaistenej polohy, laser sa nevypne.

Pouzivanie lasera s prisluSenstvom

VAROVANIE:

KedZe s laserom nebolo testované iné prislusenstvo,
ako najdete v ponuke spolocnosti Stanley, pouzivanie
iného prisluenstva s tymto laserom méZe byt
nebezpecné.

Pouzivajte len prislusenstvo Stanley, ktoré sa odporica na
poutzitie s tymto modelom. Prislusenstvo, ktoré je vhodné pre
jeden laser, moZe sposobovat riziko ublizenia na zdravi, ak by
sa pouzivalo na inom laseri.
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Spodné ¢ast lasera je vybavena sami¢imi zavitmi 1/4-20

a 5/8-11 (obrazok ) na upevnenie sti¢asného alebo
buduceho prisludenstva od spolocnosti Stanley. Pouzivajte len
prisludenstvo Stanley, ktoré je Specifikované na pouzitie s tymto
laserom. DodrzZiavajte pokyny dodavané spolu s prislusenstvom.

PrisluSenstvo odporti¢ané na pouzitie s tymto laserom si
mdzete dokupit u miestneho predajcu alebo v autorizovanom
servisnom stredisku. Ak potrebujete poradit pri hfadani ur¢itého
prisluSenstva, obratte sa na najblizsie stredisko spolocnosti
Stanley alebo navstivte na$ webovy portal:
http:/lwww.2helpU.com.

Pouzivanie konzoly v tvare L

Konzola v tvare L sa mdze pouzivat s laserom FMHT77585/
FMHT77586 (obrazok B)). Konzola v tvare L ma saméi zavit 1/4-
20, na ktory sa upeviiuje laser, a magnety a otvor na zavesenie
laseru zo steny.

Udrzba
Ked sa laser nepouziva, vycistite vonkajsie ¢asti vihkou

tkaninou, utrite laser jemnou suchou tkaninou dosucha
a potom ho odloZte do prislu$nej odkladacej skrinky.

Hoci st vonkajsie ¢asti lasera odolné voci rozptstadlam,
NIKDY laser neistite rozpustadiami.

Laser neskladujte pri teplotach pod -20 °C (-5 °F) ani nad

60 ‘C (140 F).

Pravidelne kontrolujte kalibraciu lasera, aby ste mali istotu, ze
vysledky vaej prace st presné.

Kontroly kalibracie a iné ikony tdrzby/opravy méze vykonat
len pracovnik servisného strediska Stanley.

Riesenie problémov

Laser sa nezapne

+ Ak sa pouzivajl batérie typu AA, skontrolujte:
¢i je kazda batéria spravne vioZena podra uvedenej polarity
(+) a (-) vo vn(tri priecinka na batérie,

¢i su kontakty batérie Cisté a ¢i nie si hrdzavé alebo
skorodované,

¢i st batérie nové, kvalitné a znackové, aby sa zniZilo riziko
ich vyteenia.
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+ Uistite sa, Ze batérie typu AA s(i v naleZitom prevadzkovom
stave. Ak mate pochybnosti, skiste vloZit nové batérie.

« Laser uchovavaijte v suchu.

+ Ak sa jednotka lasera zahreje na teplotu presahujlcu
50 °C (120 °F), nezapne sa. Ak bol laser uskladneny pri
extrémne vysokych teplotach, nechajte ho vychladnat.
Laserové vodovaha sa neposkodi, ak sa spina¢ Napajanie/
Preprava pouZije skor, neZ sa vodovaha vychladi na nalezitd
prevadzkovu teplotu.

Ak laserové luce blikaju

Lasery sa vyznacuji samonivelacnou vlastnostou do priemernej
odchylky 4° vo vSetkych smeroch. Ked je laser vychyleny viac,
nez dokaze vykompenzovat vnitorny mechanizmus, laserové
ltce budu blikanim signalizovat, ze rozsah vychylenia bol
prekrogeny. BLIKAJUCE LUCE VYTVORENE LASEROM NIE
SU VODOROVNE ANI ZVISLE ANEMALI BY SA POUZIVAT
NA STANOVOVANIE ANI VYZNACOVANIE VODOROVNEJ

A ZVISLEJ POLOHY. Skuste laser premiestnit na vodorovnejsi
podklad.

Laserové luce sa neprestavaji pohybovat'

Laser je citlivy pristroj. To znamena, ze pokial nie je umiestneny
na stabilnom (a nepohybujicom sa) podklade, bude sa nadalej
snazit najst vodorovn polohu. Ak sa IU¢ neprestava pohybovat,
skuste laser umiestnit na stabilnejsi podklad. TieZ sa skuste
ubezpecit, Ze podklad je relativne plochy a vodorovny, aby bol
laser v stabilnej polohe.

Servis a opravy

Poznamka: V pripade demontaZe laserovej vodovahy stracajii
platnost vsetky zaruky poskytované na produkt.

V zaujme zaistenia BEZPECNOSTI A SPOLAHLIVOSTI
produktu mdZe v3etky opravy, Udrzbu a nastavenia vykonavat
len personél autorizovanych servisnych stredisk. Servis alebo
drzba vykonavané nekvalifikovanym personalom mézu viest
servisné stredisko Stanley, navstivte webovy portal
http:/lwww.2helpU.com.




Technické udaje

FMHT585 FMHT586
Zdroj svetla Laserové diody
Vinové dizka lasera 630-680 nm - viditelné 510-530 nm - viditelné
svetlo svetlo

Vykon lasera <1,3 mW LASEROVY PRODUKT TRIEDY 2
Prevadzkovy rozsah 20 m (65) 30 m (100)

50 m (165') s detektorom 50 m (165’) s detektorom
Presnost +3 mmna 10 m (+1/8” na 30’)
Zdroj napéjania 4 alkalické batérie (1,5 V) velkosti AA (6 V jedn.)
Prevadzkova teplota -10°C az 50°C (14°F az 122°F)
Teplota uskladnenia -20°C az 60°C (-5°F az 140°F)
Zivotné prostredie Odolnost voci vode a prasnosti podla $tandardu IP54




Vsebina

« Informacije o laserju

« Varnost uporabnika

« Varna uporaba baterij

« Vstavljanje baterij AA

* Uporaba montaznega bloka
« Vklop laserja

* Preverjanje natancnosti laserja
* Uporaba laserja

* Vzdrzevanje

* Odpravljanje tezav

* Servis in popravila

« Tehniéni podatki

Informacija o laserju

FMHT77585 in FMHT77586 krizna laserja sta laserja razreda 2.
Laserja sta samonivelirni laserski orodji, ki se lahko uporabljata

za vodoravno (vodoravnost) in navpicno (navpiénost) poravnavo
predmetov.

Varnost uporabnika

Napotki za varno uporabo naprave

Spodnje definicije opisujejo stopnjo resnosti vsakega
opozorilnega znaka. Preberite priroénik in bodite pozorni na
naslednje simbole.

A

s N
A

OPOMBA: Pomeni situacijo, ki ni povezana s telesno
poskodbo, ampak bi, Ce je ne preprecite, lahko povzrocila
poskodbo lastnine.

NEVARNOST: Pomeni neposredno nevarno situacijo,
ki bo, Ce je ne preprecite, povzrocila smrt ali resno
poskodbo.

OPOZORILO: Pomeni potencialno nevarno situacijo,
ki bi lahko, Ce je ne preprecite, povzrocila smrt ali
hudo telesno poskodbo.

PREVIDNOST: Pomeni potencialno nevarno situacijo,
ki bi lahko, Ce je ne preprecite, povzroila manjso ali
srednje hudo poskodbo.

Ce imate kaksna koli vpra$anja ali pripombe o tem, ali
katerem koli drugem orodju Stanley, pojdite na spletno
stran http://'www.2helpU.com.

128

Izjava EU o skladnosti

Ce€

Stanley izjavljajo, da je izdelek FMHT77585/FMHT77586 skladen
Z bistvenimi zahtevami in predpisi direktive 1999/5/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti lahko zahtevate pri
Stanley Tools, Egide Walschaertsstraat 14-16, 2800 Mechelen,
Belgija ali je na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
www. 2helpu.com.

OPOZORILO:

Preberite in se prepricajte, da razumete vsa
navodila. Zaradi neupostevanja opozoril in napotkov
iz tega prirocnika lahko pride do hudih telesnih

poskodb.
SHRANITE TA NAVODILA
A OPOZORILO:
Izpostavljenost laserskemu sevanju. Ne
1 ljajte ali spreminjajte I ke libele.

Znotraj naprave ni delov, ki bi jih lahko servisiral
ali popravil uporabnik. To lahko povzroci hude
poskodbe oci.

OPOZORILO:

Nevarno sevanje. Uporaba kontrol ali nastavitev oz.
postopkov na nacin, ki v teh navodilih ni opisan, lahko
povzroci nevarno izpostavijenost laserskemu Zarku.

A

Nalepke na napravi lahko vsebujejo naslednje simbole.

Simbol Pomen

\ volti

mW milivati

& opozorilo za prisotnost laserja
nm valovna dolzina v nanometrih
2 laser razreda 2

Opozorilne nalepke
Za vecje udobje in varnost so na laserju naslednje nalepke.

@ OPOZORILO: Da bi se izognili morebitnemu

tveganju poskodb je treba prebrati prirocnik.
A

OPOZORILO: LASERSKO SEVANJE. NE
GLEJTE V ZAREK. Laser razreda 2.
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Ce se oprema uporablja na nacin, ki ga proizvajalec
ne doloci, je lahko zascita, ki jo zagotavlja oprema,
oslabljena.

Laserja ne uporabljajte v eksplozivnih okoljih, kjer so
vnetljive tekocine, plini ali prah. Ob uporabi elektricnega
orodja nastajajo iskre, ki lahko zanetijo prah ali hlape.

Laserja, ki ga ne uporabljate, shranjujte izven dosega
otrok in drugih neizkusenih ljudi. Laserji so lahko v rokah
ljudli, ki za tovrstno delo niso usposobljeni, zelo nevarni.

Orodje MORAJO servisirati le pooblaséeni serviserji. Ce
orodje servisira ali vzdrzuje nepooblasceno osebje lahko to
povzro¢i nevarnosti telesnih poskodb. Da bi poiskali najbliZji
servis podjetja Stanley, obiCite spletno stran
http://lwww.2helpU.com.

Laserskega Zarka ne glejte z opti¢nimi instrumenti, kot je
na primer teleskop. To lahko povzro¢i hude poskodbe o¢i.
Laserja ne postavljajte na mesta, kjer bi lahko kdorkoli
namenoma ali nenamerno gledal laserski Zarek. To lahko
povzro¢i hude poskodbe oci.

Laserja ne p v blizino od: povrsine, ki bi
lahko laserski Zarek odbila komu v o€i. To lahko povzro¢i
hude poskodbe o¢i.

Ko laserja ne uporabljate, ga izkljuéite. Ce laser pustite
vkljucen, s tem povecate moZnost, da bi kdo pogledal
v laserski Zarek.

Nikoli ne spreminjajte izdelka. Spreminjanje naprave lahko
povzroi nevarno izpostavijenost laserskemu Zarku.

Ne uporabljajte laserja v prisotnosti otrok in ne dovolite,
da bi se otroci igrali z laserjem. To lahko povzroci hude
poskodbe oci.

Ne odstranjujte ali unicujte opozorilnih nalepk. Ce
odstranite oznake, se lahko zgodi, da bo uporabnik, ali kdo
drug, nenamerno izpostavi sevanju.

Laser trdno postavite na ravno podlago. Ce pade laser, se
lahko poskoduje ali povzrocCi hude telesne poskodbe.

Osebna varnost

Ob uporabi laserja bodite pozorni, pazite kaj delate in
uporabite zdravo pamet. Laserja ne uporabljajte, ¢e ste
utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Le trenutek
nepozornosti med uporabo laserja lahko privede do hudih
telesnih poskodb.

Uporabite osebno zascitno opremo. Vedno nosite zascitna
ocala. Odvisno od delovnih pogojev bo morda nosnja
zasCitne opreme, kot je maska za za$cito proti prahu,
varnostni Geviji, ki ne drsijo, Celada in zascita sluha, morda
zmanj$ala nevarnost telesnih poskodb.

Uporaba orodja in skrb zanj

Ne uporabljajte laserja, ¢e s stikalom za napajanje/
transport ni mogoce vklopiti ali izklopiti laserja. Orodja, ki

ga ni mogoCe nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je treba
popraviti.

+ Upostevajte navodila iz razdelka VzdrZevanje iz tega
priro¢nika. Uporaba delov, ki jih ni odobril proizvajalec laserja
ali napake zaradi neupostevanja navodil o vzdrzevanju lahko
povzrocijo tveganje udara elektrike ali za poskodbe.

Varnost baterije

OPOZORILO:

Baterije lahko eksplodirajo ali pus¢ajo in
povzrocijo telesne poskodbe ali poZar. Za
zmanj$anje tveganja:

+ Natan¢no upostevajte vse napotke in opozorila na nalepki in
embalaZi baterije.

Baterije vedno vstavite v skladu z usmerjenostjo polov
(+in =), ki sta oznacena na bateriji in napravi.

Ne staknite na kratko prikljuckov baterije.
« Ne polnite baterij, ki jih ni mogoce polniti.

+ Ne meSajte rabljenih in novih baterij. Vedno so¢asno
zamenjate vse baterije z novimi, istega tipa in znamke.

Izrabljene baterije odstranite takoj in v skladu s krajevnimi
predpisi.

Baterij ne mecite v ogenj.

Baterije hranite izven dosega otrok.

« Odstranite baterije, ko naprave ne uporabljate.
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Vstavljanje baterij AA

V laserja FMHT77585 ali FMHT77586 vstavite nove baterije AA.

Laser obmite na glavo.

Na laserju dvignite jezicek pokrova, ki zapira predal za baterije

(slika ® (D).

Vstavite dve novi, zelo kakovostni bateriji AA in zagotovite, da
bosta konca - in + vsake od baterij vstaviiena v skladu s shemo
v notranjosti predala za baterie (sika @) ().

Pokrov predala za baterije potisnite navzdol, dokler se ne
zaskogi v polozaju (slika B) ).

Stikalo za zapahnitev napajanja/transport potisnite v desno
v polozaj Odpahnjeno/VKLOP (slika & ().

& Na tipkovnici (sika @ (@), zagotovite, da bo (@) svetila zelena
(>5%). Ce @ sveti rde¢a pomeni, da je baterija napolnjena
manj od 5 %.

« Laser lahko deluje Se nekaj ¢asa, dokler se baterije

popolnoma ne izpraznijo, vendar se bodo laserski Zarki
hitro zatemnile.

+ Ko vstavite nove baterije in boste znova VKLOPILI laser,
bodo laserski zarki zacele svetiti s polno svetlob.

Ko laserja ne uporabljate, potisnite stikalo za zapahnitev
napajanja/transporta v LEVO v poloZaj Zapahnjeno/

IZKLOPLJENO (slika @ (®) in tako varéujete z mogjo baterije.

Vklop laserja

Laser postavite na gladko, vodoravno, ravno povrsino.

- B stikalo za zapahnitev napajanjaltransport potisnite v desno
v polozaj Odpahnjeno/VKLOP (slika @ (@).

Kot je prikazano na sliki @@ pritisnite @) enkrat za prikaz
vodoravne laserske linije, drugi¢ za prikaz navpicne laserske
linije, tretjic za prikaz vodoravne in navpicne laserske linije.

Preverite laserske Zarke. Laser je zasnovan tako, da se
samodejno izravna. Ce je laser nagnjen toliko, da se ne zmore
poravnati sam (> 4°), bo laserski Zarek neprekinjeni utripal
dvakrat, () neprekinjeno pa bo svetil tipkovnici (slika @@)

Ce laserski zarek utripa, laser ni poravnan vodoravno (ali
navpicno) in ga NI DOVOLJEN UPORABLJATI za dolocanje
ali oznacevanje poravnanosti ali navpicnosti. Laser poskusajte
postaviti na ravno povrsino.
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B Pritisnite & na tipkovnico, da bi testirali impuizni nacin. f» bo
zasvetil na tipkovnici (slika B (B) in laserski Zarki bodo sveti
svetleje, ker utripajo zelo hitro. Impulzni nacin boste uporabljali
le z detektorjem za projektiranje laserskih Zarkov dolgega
dosega.

Ce DRZI KATERA KOLI od nasledniih izjav, nadaljujte z navodli
za preverjanje natan¢nosti laserja PRED UPORABO
LASERJA ZA nalogo.

+ Toje prvi¢, da uporabljate laser (v primeru, Ce je bil laser
izpostavljen ekstremnim temperaturam).

« Laser ni bil Ze dalj ¢asa preverjen glede natan¢nosti.

« Laser je morda padel na tla.

Preverjanje natan¢nosti
laserja

Laserska orodja so zapecatena in umerjena v tovarni. Zato
priporo¢amo, da pred prvo uporabo laserja opravite
preverjanje natancnosti (v primeru, e je bil laser izpostavijen
ekstremnim temperaturam) in nato redno, da bi zagotovili
natanénost svojega dela. Ce izvajate kakrano koli preverjanje, ki
je navedeno v tem priroéniku, upostevajte naslednja navodila:

uporaba najvecjega obmocja/razdalje, ki je najblizje
delovni razdalji; vecje je obmocje/razdalja, lazje je merjenje
natancnosti laserja;

laser namestite na gladko, ravno, stabilno povrsino, ki je
vodoravna v obe smeri;

oznacite srediSCe laserskega Zarka.

Natanénost vodoravne crte - vodoravnost
Preverjanje poravnanosti laserske vodoravne ¢rte zahteva
plosko navpicno povrsin, ki je Siroka najmanj 9 m (30).
Trinozno stojalo postavite na en konec stene (slika @ (D).

Laser namestite na trinoZno stojalo in privijte gumb z navoji
na trinoznem stojalu v luknjo na Laser.

Stikalo za zapahnitev napajanja/transport potisnite v desno
na polozaj VKLOP (slika ® (D).

Pritisnite @) enkrat za prikaz vodoravne linije.

Oznacite dve tocki (P1 in P2) najmanj 9 m (30') dale¢
vzdolZ dolZine laserske vodoravne linije na steni.




B Premestite laser na drugi konec stene in poravnajte
lasersko vodoravno linijo s togko P2 (slika ® @).

Na laserski liniji v blizini tocke P1 oznacite tocko P3.

[ 11. [o je vasa meritev vecja od dovoljene razdalje med P1
in P2 za ustrezno razdaljo (D1) v tabeli v nadaljevanju, je
treba opraviti servis laserja v pooblas¢enem servisu.

B 1zmerite navpiéno razdaljo med tockama P1 in P3. _ Dovoljena razdalja
. Razdalja (D1) med P1in P2
Ce je vasa meritev vecja od dovoljene razdalje med P1 in 9m (30) 3 mm (1/8")
P3 za ustrezno razdaljo P1 in P2 v tabeli v nadaljevanju, je - "
treba opraviti servis laserja v pooblad¢enem servisu. 12m (40) 4mm (5/32')
15 m (50) 5 mm (7/32")
Razdalja med P1 Dovoljena razdalja
in P2 med P1in P3 ¥ .y v -
Natanénost navpicne crte - navpiénost
9m (30) 6 mm (1/4) Preverjanje navpicnosti laserske navpicne linije
12m (40) 8 mm (5/16") janje navp piche finle.
15m (50) 10 mm (13/32") Izmerite viino podboja vrat (ali referencne tocke na

Natan¢nost vodoravne crte - nagib

Preverjanje nagiba laserske vodoravne ¢rte zahteva plosko

navpicno povrsin, ki je Siroka najmanj 9 m (30).

Trinozno stojalo postavite tako, kot je prikazano na
sliki ® @, ki je:
+ na sredini stene (D 1/2).
« pred steno na razdalji polovice velikosti stene D (1/2).

Laser namestite na trinozno stojalo in privijte gumb z navoji
na trinoznem stojalu v luknjo na Laser.

Stikalo za zapahnitev napajanja/transport potisnite v desno
na polozaj VKLOP (slika @ (D).

Pritisnite @) 3 krat, da bi prikazali vodoravno in navpiéno
linijo.

Lasersko navpi¢no linijo namerite v prvi kot ali referenéno
tocko (slika ® (D).

Izmerite polovico razdalje po steni (D172).

Tam, kjer vodoravna laserska linija prekriza tocko poloviéne
poti (D1/2), oznacite tocko P1.

B obrmite trinzno stojalo tako, da je laserska navpicna linija
namerjena proti drugemu kotu ali referenéni tocki

(slika ® @).

Tam, kjer vodoravna laserska linija prekriza tocko poloviéne
poti (D1/2), oznacite tocko P2.

M izmerite navpicno razdaljo med tockama P1 in P2

(slika ® @®).

stropu), da bi dobili visino D1 (slika () (D).
Postavite laser na tla ali podboj vrat, (slika (& (D).

Stikalo za zapahnitev napajanja/transport potisnite v desno
na polozaj VKLOP (slika ® (D).

A pritisnite @) dvakrat za prikaz navpicne linije.

H Lasersko navpicno linijo namerite proti podboju vrat ali
referencni tocki na stropu.

6] Kjer se srecata navpicna linija z visino podboja vrat
oznagite tocko P1.

Od tocke, kjer laserski Zarek zadene tla izmerite razdaljo
D1 in jo oznagite kot P2.

H 0d P2 izmerite razdaljo D1 in jo oznacite kot P3.

A Premestite laser na nasprotno stran tocke P3 in namerite
lasersko navpiéno linijo proti tocki P2 (slika ) @)).

Poravnajte lasersko navpicno linijo s tockama P2 in P3 na
tleh in oznacite tocko P4 nad podbojem vrat.

I izmerite razdaljo med tockama P1 in P4 (slika ® ().

HAce je vasa meritev vecja od dovoljene razdalje
med P1 in P4 za ustrezno navpiéno razdaljo (D1)
v tabeli v nadaljevanju, je treba opraviti servis laserja
v pooblad¢enem servisu.

Visina navpicne Dovoljena razdalja
razdalje (D1) med P1in P4
2,5m (8) 1,5 mm (1/16')
5m (16 3,0 mm (1/8")
6m (20" 3,6 mm (9/64")
9m (30 5,5 mm (9/32")
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Uporaba laserja

Nasveti za uporabo

Vedno oznacite sredisce laserskega zarka.

Ekstremne spremembe temperatur lahko povzrotijo
premikanja notranjih delov, kar lahko vpliva na tocnost
laserja. Med delom pogosto preverite tocnost laserja.

Ce pade laser na tia, preverite, all je $e vedno umerjen.

Dokler je laser pravilno umerjen, se samodejno izravna. Vsi
laserji so tovarnisko nastavljeni, da zaznajo ravnino, dokler

so postavljeni na ravno podlago s povpre¢no do + 4° ravnine.

Potrebne niso nobene rocne prilagoditve.

Laser uporabljajte na gladki, vodoravni, ravni povrsini.

Izklop laserja

Ko laserja ne uporabljate, potisnite stikalo za zapahnitev
napajanja/transport v polozaj IZKLOPLJENO/zapahnjeno
(slika @ (®)). Ce stikalo ni v polozaju Zapahnjeno, laser ne
bo deloval.

Uporaba laserja z opremo

OPOZORILO:

Ker dodatna oprema, ki je ni izdelalo podjetje Stanley,
ni bila preizkuSena s tem laserjem, je njena uporaba
lahko nevarna.

Uporabljajte le opremo, ki je priporocena za uporabo s tem
modelom. Oprema je lahko primerna za eno vrsto laserja,
vendar lahko z drugim laserjem povzroci nevarnost telesnih
poskodb.

Dno laserja ima 1/4-20 in 5/8-11 zenska navoja (slika ®)) za
namestitev trenutne ali prihodnje opreme Stanley. Uporabljate

samo dodatno opremo Stanley, ki je dolocena za uporabo s tem

izdelkom. Upostevaijte navodila, priloZzena dodatni opremi.

Priporogeni pribor za uporabo s tem laserjem je na voljo kot
za dodatno placilo pri pooblas¢enem prodajalcu ali servisu.
Ce potrebujete pomo za dologanje kakrane koli opreme,
kontaktirajte z najblizjim servisom Stanley ali obis¢ite naso
spletno stran: http://www.2helpU.com.
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Uporaba okvirja L

Okvir L lahko uporabljate s tockovnima laserjema FMHT77585/
FMHT77586 (slika (®)). Okvir L ima 1/4-20 mogki navoj na
katerega lahko pritrdite laser in magnete ter luknjo, ki mogoca,
da laser visi na steni.

Vzdrzevanje

+ Ko laserja ne uporabljate, o€istite zunanje sestavne dele
z vlazno krpo, obrisite laser z mehko in suho krpo do suhega
in nato shranite laser v $katlo za opremo, ki je prilozena.

Kljub temu da je zunanjost laserja odporna proti topilom,

NIKOLI ne uporabljajte topil za ¢iScenje laserja.

Laserja nikoli ne shranjujte pod -20 “C (-5 °F) ali nad 60 ‘C
(140 °F).

Pogosto preverite, ali je laser pravilno umerjen, saj boste
s tem zagotovili vecjo tocnost dela.

Preverjanje umerjenosti in ostala vzdrzevalna popravila lahko
opravijo servisni centri Stanley.

Odpravljanje tezav

Laser se ne vklopi

+ Ce uporabljate baterije AA, preverite:
+ ali so baterije nameScene pravilno, s pravilno usmerjenima
poloma (+) in (=), kot je navedeno v notranjosti predala
za baterije;

+ prepricajte se, ali so stiki baterij ¢isti in brez rje;
+ ali so baterije nove, zelo kakovostne in dobre blagovne

znamke, saj boste tako zmanjSali moznost iztekanja
baterije.

« Prepricajte se, ali so baterije AA v dobrem stanju. Ce niste
prepricani, vstavite nove baterije.

+ Zagotovite, da bo laser vedno suh.

+ Ce je laser segret na ve kot 50 °C (120 °F), se ne bo
VKLOPIL. Ce je bil laser shranjen pri visoki temperaturi,
pocakajte, da se ohladi. Libela laserja se ne bo poskodovala,
boste uporabili stikalo za zapahnitev napajanja/transport pred
ohlajanjem na pravilno delovno temperaturo.




Laserski zarki utripa

Laserji so zasnovani, da se samodejno izravnajo do povprecno
4°y vseh smereh. Ce e laser preveé nagnjen, da bi se notranji
mehanizem sam izravnal, bo Zarek laserja utripal in tako opozarjal,
daje nagib presezen. UTRIPAJOCI ZARKI LASERJANISO
VODORAVNIALI NAVPICNI IN SE NE SMEJO UPORABLJATI
ZADOLOCANJE ALI OZNACEVANJE VODORAVNOSTIALI
NAVPICNOSTI. Laser postavite na bolj ravno podlago.

Laserski zarek se ne preneha premikati

Laser je natancni instrument. Zato bo laser nadaljeval

z iskanjem ravnost, ¢e ne bo postavljen na trdno

(in nepremiéno) podlago. Ce se Zarek ne neha premikati,
poskusite postaviti laser na bolj trdno podlago. Prepricajte se
tudi, da je podlaga relativno ploska in ravna, tako da bo laser
stabilen.

Servis in popravila

Opomba: Ce nivelimi laser razstavite, se vse garancije izdelka
iznicijo.

Za VARNOST in ZANESLJIVOST izdelka naj popravila,
vzdrzevanje in prilagoditve izvajajo samo poobla$ceni servisi.
Ce izdelek servisira ali vzdrzuje nepooblaséeno osebje lahko

servis podjetja Stanley obiscite spletno stran
http:/lwww.2helpU.com.
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Specifikacije

FMHT585 | FMHT586
Vir svetiobe Laserske diode
Valovna dolzina laserja 630-680 nm, vidna | 510-530 nm, vidna
Mot laserja: <1,3 mW LASERSKI IZDELEK RAZREDA 2
Delovni obseg 20 m (65" 30 m (100')

50 m (165') z detektorjem 50 m (165') z detektorjem

Natan¢nost +3 mmna 10 m (+1/8” na 30’)
Vir napajanja 4 alkalne (1,5 V) baterije velikosti AA (6 V DC)

Delovna temperatura

14°F do 122°F (-10°C do 50°C)

Temperatura shranjevanja

-5°F do 140°F (-20°C do 60°C)

Okolie

QOdpornost proti vodi in prahu v skladu z IP54
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CbAbpxaHue

* NHchopmauus 3a nasepa

* BesonacHocT Ha noTpebutens

* BesonacHocT Ha 6aTepusTa

* MocTaBsHe Ha AA Gatepun

* U3non3BaHe Ha MOHTaXHUA 6nok
* BkniouBaHe Ha nasepa

* [poBepka Ha TOYHOCTTa Ha Nasepa
* U3non3BaHe Ha nasepa

* Mopapbxkka

* OnpaBsiHe Ha npobnemu

+ CepBU3MpaHe 1 nonpaska

* TeXHWUYeCKM XapaKTepUCTUKM

WHdopmaums 3a nasepa

nasepn FMHT77585 n FMHT77586 ca nasepHy npoayktin

oT knac 2. Jlasepute ca camoun3paBHsBaLLM Ce Na3epHu
WHCTPYMEHTW, KOUTO MOraT a ce U3non3eat 3a XOpU30HTanHo
(HMBO), BEPTUKAMHO 11 OTBECHO M3paBHABAHE.

Be3onacHoCT Ha
norpedurens

Hacoku 3a 6ezonacHocT

ﬂed)MHVILlVIMTe no-4oJ1y On1cBar HUBOTO Ha CEPUO3HOCT 3a
BCAKa curHanHa gyma. Mons, npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO
1 BHUMaBaTe 3a Te3u CUMBOMN.

A
A

OIMACHOCT: loka3ea HemuHyemo onacHa
cumyayusi, Kosimo ako He ce usbezHe, Moxe 0a
dosede 0 CMBPM UIU CEPUO3HO HapaHsI8aHe.

onaca cumyauyusi, Kosimo, ako He ce usbeaHe, 6u
mo2r1o 0a 0ogede A0 CMbPM UIU CEPUO3HU
HapaHsi8aHUsl.

BHUMAHMUE: Mokasea edHa nomeHyuaHo onacHa
cumyayusi, Kosimo, ako He ce usbezHe, Moxe 0a
dosede 00 MUHUMAMHU UMU CPEOHU Hap

A

AKo MMaTe HAKaKBU BLNPOCH N KOMEHTapN OTHOCHO
TO3M UNK APYTY MHCTPYMeHTK Ha Stanley, oTupete Ha
http://lwww.2helpU.com.

EO pexnapauus 3a cboTBeTCTBME

Stanley ¢ HacTosLLOTO Aeknapupa, 4e npopykTeT FMHT77585/
FMHT77586 e B CbOTBETCTBYE ChC ChLLECTBEHUTE UNCKBAHWS,
KaKTO W BCUYKY Aipyrv pasnopeab Ha AvpexTvea 1999/5/EC.

[TbRHMAT TEKCT Ha [AeKnapauusTa 3a CbOTBETCTBIE Ha

EC moxe fja 6bae uanckana ot Stanley Tools, Egide
Walschaertsstraat 14-16, 2800 Mechelen, Benrua unn moxe aa
Ce Hamepw Ha CnepHNs UHTepHeT agpec: www.2helpu.com.

NPEQYNPEXQEHUE:

Mp ¢ pa 8CUYKU
HecnasgaHemo Ha npedynpexdeHusma

U yKasaHusima 8 mosa pbkogodcmeo, Moxe da
dosede 00 cepuosHuU mpasmu.

3AMA3ETE TE3U MHCTPYKLIUK

MPEQYMPEXEHVE:

A " Ha nazey paduay

pa: lime u He np (i Ha
nasepa. B Hezo HsiMa Yacmu, koumo da Moza
da ce cepgusupam om nompe6umensi. Tosa
Moxe da dogede o cepuo3Ho yepexdaHe Ha

3peHuemo.

He

NPERYNPEXIEHUE:

OnacHa paduayus. /13non3gaHemo Ha opeaHu 3a

ynpaesneHue unu Kopekyuu, unu usns/iHeHuemo Ha
npouedypu, PasnUYHU OM NOCOYEHUME MyK, MOXE
0a dosede 00 onacHo uanazaHe Ha paduayus.

A

ETukeTa Ha BawwmsT nasep MoXe [a BKntoYBa cnegHuTe

MPERYNPEXOEHME: lMokasea e0Ha NOMEHYUANHo  cyvponu.

3ABENEXKA: [Noka3sea npakmuka Kosimo He e cebp3aHa
C JIUYHU HapaHsA8aHUS U KOSIMO, ako He ce u3bezHe,Moxe 0a
dosede Ao umywecmeeHu wemu.

Cumson 3HaueHne
V Bonta
mwW Munuearta
& MpeaynpexaeHue 3a nasepa
nm [lbmxuHa Ha BbHaTa
B HaHOMETpH
2 Knac 2 nasep
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MpepynpeautenHu eTukeT

3a Bawe yao6cTBO M GezonacHocT, Ha nasepa ca
NoCTaBeH! CNeAHNTE eTUKETH.

NPEQYNPEXAEHUE: 3a 0a Hamanume pucka
A @ 0m HapaHsgaHus, npoyememe
PbK08OACMBOMO C UHCMPYKUUL.

NPEQYNPEXOEHNUE: TTASEPHA
PALVALNS. HE MMEJAUTE HAMPABO
BITbYA. Knac 2 nasepeH npodykm

STANLEY.

e STAMETOOLS

T e, A®
ce
s | |[an

T9miW @ 6208900
£ coacs 1

oy
TYPE 1: 6 VDC =%

Ako o6opydeaHemo ce u3non3ea no Ha4yuH, KoUmo He e
om npou: o
om o6opydeaHemo, Moxe da 6b0e HapyuweHa.

STAkLEY

o STAMETOOLS
SER.

FMHTT585 FMHTT7585

A.

Made in China

TYPE 1: 6 VDC =%

yp

He pa6omeme ¢ nasepa e excnno3ueHa ammocepepa,
Kamo Hanpumep Ha

meyHocmu, 2a308€ U npax. To3u UHCMPYMEHM MOXe
0Oa npoussede UCKpU, kKoumo mozam 0a nodnansm npax unu
u3napenus.

CbxpaHsigalime nasepa daneye om docmbna Ha deya
u dpyau HeobyyeHu Nuya. Jlazepume ca onacHu 8 pbueme
Ha HeobyyeHu nompebumenu.

+ C Ha Py TPSIBBA da
ce u38BbpLIBa CaMO OM K8anuGuyUPaHU Nuya.
Cepsu3upaHe unu noddpbxKa, KOUMo ce U3ebpLisam
0m HekeanuguyupaH nepcoxan mMoxe da dogede 9o
HapaHsigaHus. 3a 0a Hamepume Hal-6nuskusm 0o eac
Cepeu3eH UeHMbP Ha, omudeme Ha

http://lwww.2helpU.com.
* He U py kamo
unmu my 3a 2nnedaHe Ha )
by, Toga Moxe 0a dosede Ao Cepuo3HO yspexodaHe Ha
3peHuemo.

He nocmaesiime nazepa e no3uyusi, 8 KOsMou HAKoOU
MOJXe HapO4HO unu He da 2ieda QUPEKMHO & Na3epHusm
by, Toa Moxe 0a dosede 0 CEpUO3HO y8pexodaHe Ha
3peHuemo.
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He pasnonazaiime nasepa e 61uzocm do ompa3sieawja

No8bPXHOCM, KOSIMO MOXe da 0MpPa3u 1a3epHUSM JTbY
KbM 04ume Ha HaKol. Tosa Moxe Oa dosede 00 CepUO3HO
y8pexoaHe Ha 3peHuemo.

U nasepa, He e 8 ynompe6a. Ako
ocmasume n1a3epa BKIIYEH Ce ysenuyasa pucka om
QUPEKMHO B3UPAHE 8 NTA3EPHUS ITbY.

Hukoza, no Hukakbe Ha4uH He npomeHsilime nasepa.
TMpomsiHama Ha uHcmpymeHma moxe da dosede 00 ONacHo
U3nazaHe Ha 11a3epHO MTbYEHUE.

He pa6omeme c nasepa e 6nuzocm do deya u He um
noseosnsisalime da 20 usnonseam. Tosa Moxe Oa dosede
00 cepuo3Ho yspexdaHe Ha 3peHuemo.

* He lime u He 3a1u U pedynped
Ako ca omemp J,
nompe6umens unu dpyau npucbCMeayu Moeam no

HegHUMaHue 0a ce U3foxam Ha paduayus.

Mocmaseme nasepa cma6uiHO Ha pagHa NOBBLPXHOCM.
Ako nnazepbm nadHe, Moxe da ce nomy4am nospeou
8 /136U U/TU CEPUO3HU HapaHABaHUS.

JlnyHa 6eszonacHocT

BEvdeme Hawpex, sHumagalime kakgo npagume u 6bdeme
pasymHu, koeamo pabomume ¢ enieKmpouHcmpymesma. He
u3non3ssatime ypeda, dokamo cme U3MOpeHU uiu cme nod
rIUsIHUE Ha HapKoMUYU, arkoXor unu nekapcmea. EQuH mue
pascesiHocm npu paboma ¢ uHCMpymeHma moxe da dogede
00 Cepuo3HU HapaHs8aHUs..

W3nonssatime nuyHu npednasHu cpedcmea. BuHaeu
Hoceme 3awuma 3a oyume. B 3agucumocm om pa6omxume
YCII08US, U3NONI38AHEMO Ha 3aUUMHO 060pyd8aHe kamo
macka cpewy npax, Hennb3zatyu ce pabomHu 06yeku,
mebpda wanka u 3awuma 3a cryxa, Moxe 0a Hamanu
eB8eHMyalsiHu HapaHs8aHUus.

Ynotpe6a 1 rpuxa 3a UHCTPyMeHTa

+ He usnonssatime nasspa, aKo 3akmoyeauust
ygamern 3a 3axf IMpeHoc He skmoysa unu
usxmoqea nasepa. Beeku uHcmpymeHm, Kolimo He Moxe
0Oa ce KoHMpoIUpa ¢ NPesKYeamers e onaceH u mpsibea
0a ce nonpasu.

+ Cnedsalime uHcmpy 8 pasdena Moddp om
mosa pbKk08odCMeo. M3noi3eare Ha HEOMOPU3UPaHU
yacmu unu HecnassaHe Ha uHcmpykyuume 3a Moddpbxka
Moxe 0a cb30aHe pucKk om mokog yoap unu mpasma.




BesonacHocT 3a 6aTepusTa

NPEAYNPEXQEHUE:

Bamepuume Mo2am da ekcnnoadupam unu
uzmexam u Mozam 0a NPUYUHSIM HapaHsi8aHe
unu noxap. 3a 0a Hamanume mo3u PUcK:

BHrumamenHo cnedgatime 8cuyKu UHCMPYKUUU
U npedynpexdeHusi Ha emukema u obakoskama Ha
6amepusima.

Burazu nocmasstime 6amepuume npasusiHo no
OMHOUWEHUE Ha NONIAPHOCMMA (+ U -), MapKUpaHo Ha
6amepusima u o6opydeaHemo.

He donupaiime knemume Ha 6amepuume, 3a 0a usbeeHeme
KbCO CbeAUHEHUE.

He 3apexdaiime 6amepuu 3a edHokpamHa ynompeba.

He cmecsatime cmapu u Hosu 6amepuu. Cmersiime
6amepuume no €0HO U CbLO 8peme ¢ Hogu bamepuu om
chbuyama mMapka u euo.

Bednaza u3mo € Iueu
U3X8BPIEME CNOPEd MECHUME HOPMAMUBL.

He u3xebprisiime 6amepuume 8 02bH.

[Lpvxme 6amepuume Oaneye om deya.

Csansiime 6amepuume, k02zamo ycmpolicmeomo He
e 8 ynompeba.

MoctaBsHe Ha AA GaTepun

MoctaseTe HoBn AA 6aTtepun B nasepute FMHT77585 unu
FMHT77586.

OGbpHeTe nasepa HaobpaTHo.

Ha ntasepa, nosayrHeTe NOCTYETO 38 OTBAPAHE Ha Kanaka Ha
oTaenexueto 3a Garepun (dvrypa B (D).

[Mocrasete HOBM, BICOKOKA4ECTBEHN AA GaTepMM or
yTBB/IEHa MapKa, KaTo Ce YBEpHTe, e MOAMLMATa Ha
KEMUTe - U + 3a BCsika GaTepUs Ca Criopes} yKasaHiTe aHaLyt
B oTaeneHveto 3a Gatepun (Purypa B @).

HatvicHeTe BpaTara Ha GaTepysTa Hafony, AoKaTo ce
ukevpa Ha msctoto on (dvrypa B ).

B nmsaere 3aKrioYBaLLYA NpeBKIioyBaTen 3a 3axpaHeaHe/

[MpeHoc HaasicHo, 3a Aa oTkmtoumTe B no3nuys Otkmioyer/BKIT.

(Gurypa @ @).

B Ha nasvarypara (Gurypa B @), yeepete ce, ve
€ 3eneHo (> 5%). Ako (@) e YepBeHo, TOBa 03HaqaBa, Ye
HMBOTO Ha batepusTa e nog 5%.

+ Jla3epbT MOXe Aa NPObIKY Aa paGoTy 3a KpaTKo Bpeme,
[nokato 6aTepunTe NPoAbLIKAT Aa Ce U3TOLaBaT, Ho
TTbYbT GbP30 LLe M3BneaHesT.

+ Cnep nocTaBsHeTO Ha HOBI BaTepuu 1 BKMIOYBAHETO Ha
na3epa, NasepHUTe NMHIK LLe CTaHaT U3LAMO APK.

KoraTo nasepwT He e B yrotpe6a, Nib3aHeTe 3aKioBaLLvis
npesknioysaten 3a 3axpansare/MpeHoc HANIABO, 3a na
[noiineTe Ha nosvuya Sakniouer/M3KT. (Purypa @ () 3a aa
CbXpaHWTe HYBOTO Ha GaTepusiTa.

BkniouBaHe Ha nasepa

MMocTaseTe TPUOHA Ha PaBHa U NTI0CKa NOBLPXHOCT.

[Mrb3veTe 3aknioyBaLLVs MpeBKrtoyBaTen 3a 3axpaHBaHe/
[peHoc HaasicHo, 3a fia oTkmouuTe B noaunuys Otkrioyer/BKIT.

(®nrypa B @).

Kaxro e nokasato Ha Gurypa B (@), Hatucrete @) searnx,
3212 Ce NoKaXe XOPU3OHTarHa nasepHa JIVHIS, BTOpU MbT, 32
Aa Ce Nokaxe BepTuKarnHa nasepHa nuHKs, TpeTu b, 3a Aa
Ce MOKaXe XOPWU30oHTaNHa NUHWA 1 BEpTUKamnHa NnHUA.

[Mposepete nasephuTte mmbun. Jlasepst DWOB5 e cbananeH aa
e CaMoM3paBHsIBa. AKO N1a3epbT € HaKITOHEH TOKOBa MHOTO,
e He MOXe /1a ce CaMoHviBenpa (> 4°), nasepHuTe Mbyu
MOCTOSHHO LLie npuceeTBar no Aga Mt @ W NOCTOSHHO LLUe
npvcseTear Ha knasviarypara (dvrypa @ ).

Korato mbumnte MPUCBETBAT, NTa3ePbT HE € U3PaBHEH (MJ'M
OTBEOeH) nHe TpﬂﬁBﬁ Aa Ce 13ronsea 3a yTo4HABaHe un
MapKkupaHe Ha U3paBHABaHe Wnv OTBEC. Onwraitte ce aa
CMeHWTe MACTOTO Ha Nlasepa Ha no-paBHa NoBbPXHOCT.

B Harucrere @ Ha knasatypata, 3a 4a TecTeaTe pexiva

Tync. &) e CBeTH Ha knasuaTypara

(durypa B (B)) 1 NasepHyTe ThuM LU Ca M0-CBETIM, MOHEXe
npucBeTBaT B MHOro Gbp3o Temno. Bue wwe n3nonasare
pexuma [Mync camo ¢ ieTeKTop, 3a Aa NpoXeKTMpaTe
Na3epHUTe JTb4y B NO-Ibpbr 06XBaT.




Axo HAKOE ot cnepHure tBbpaeHus ca ICTUHA,
MPOILIDKETE C MHCTPYKUyWTE 3a [Tposepka Ha moyHocmma
Ha nasepa [MPE[V [IA V3MON3BATE JTA3EPA 3a
MIPOXEKTUPaHe.

+ ToBe e MbPBUS NMbT, B KOWUTO U3NON3BaTe nasepa
(B cnyyait, 4e nasepa e U3MOXeH Ha EKCTPEMHM
Temneparypv).

3a TO4HOCT bK.

« Jlasepa He e np
+ JlasepbT MoXe fja € 61N u3nycHar.

MpoBepka Ha TOYHOCTTA Ha
nasepa

JlasepHuTe MHCTPYMEHTM Ca 3aneyaTaHi 1 kanubpupatm

B 3aBofja. [penopbLYMTENHO € A M3MbIIHUTE MpoBepKa 3a
TOYHOCT NpeAy Aa U3NoN3BaTe nasepa 3a MbPBU MbT

(B cnyya, 4Ye nasepa € U3NOXEH Ha EKCTPEMHM TemnepaTypu)
a crie TOBa perynsipHoO NpoBepsiBaiiTe TOYHOCTTa Ha CBOSITA
pabota. KoraTo u3mbHsBaTe HAKOS OT MPOBEPKUTE 33 TOYHOCT,
KOUTO ca M3BPOeHN B TOBA PbKOBOAICTBO, CrieaBaliTe Tean
npenopbky:

+ 113nona3gaiiTe Bb3MOXHO Halt-ronsiMoTo NpoCTpaHcTeo/
pa3cTosiHue, Hait-6nu3o Ao paBoTHOTO pascTosHue. Konkoto
110-rONAIMO € MPOCTPAHCTBOTO/PA3CTOSHUETO, TOMKOBA M0~
TIECHO € fia 3MepUTE TOYHOCTTA Ha lasepa.

+ [loctaBeTe nasepa Ha rmagka, nnocka, crabuntqa
NOBBPXHOCT, KOATO € NoApaBHeHa B ABETE NOCOKM.

+ OtbenexeTe LeHTbpa Ha Mbya.

ToYHOCT Ha XOpU3OHTanHara JIMHUA -
paBHUHA
=]€1 Mposepka Ha HUBOTO Ha XOPU3OHTANHATa NMHWS Ha Nasepa

131cKBa NMocka BEpTUKasHa MoBbPXHOCT OT noHe 9 M (307)
LUMpUHA.

MocraBeTe TPUHOXHWK OT €4UHNAT Kpapl Ha CTeHaTa
(durypa © @).

MoctaseTe nasepa Ha TPUHOXHUK U 3aBUHTETE
peaﬁOBaHOTO KOM4e Ha TPMHOXHWKA BbB BbTpelHaTa
pe3ba Ha nasepa.

. [b3HeTe 3akmnioYBaLLMAT NpeBkIioyBaTen 3a 3axpaHeaHe/
[MpeHoc HaascHo, 3a Aa BKMoYMTe nasepa

(@urypa B @).
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HatucHete @ €AVH MbT, 32 ja Ce NOKaXe XOPU3oHTanHa
NnHUA.

OrtBenexete e Toukm (P11 P2) Ha nore 9 m (30') eaHa
OT Apyra no Ab/IKMHATa Ha XOPU3OHTANHATa IMHUS Ha
nasepa Ha CTeHara.

(6] lMpemecTeTe nasepa B APYIvs kpait Ha cTeHara
W noapaBHeTe XOpPU30HTarnHarta NHUS Ha nasepa ¢ Toyka

P2 (ourypa @ ).

Ot6enexete Touka P3 Ha nasepHata nutus 6m13o fo
Touka P1.

Bl Viamepete seprukantoro pascTosiiie Mexay Touki P1
nP3.

AKo BaLLETO U3MepBaHe € no-ronsmo ot lonycTumoTo
pa3cTosHue mexay P1 v P3 3a cboteeTHoTO PasctosiHne
mexay P1 v P2 B cnegHata Tabnuua, nasepa tpsiea ga
Ce CepBM3Npa B YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

PascTosiHue Mexay [onycTiMmo pascTosiHne
P1uP2 Mexpny P1 v P3
9m(30) 6 mm (1/4')

12 m (40) 8 mm (5/16)
15 m (50') 10 mm (13/32)

TouHoCT Ha XOPU3OHTanHaTa fNuHUA -
HaKmNoH
lMposepka Ha HaknoHa Ha XOpM30HTanHaTa NHUA Ha nasepa

M3NCKBa Nrocka BepTUKanHa NoBbPXHOCT OT noxe 9 m (30')
LUMpHHa.

lMocTaBeTe TPUHOXHUK, KAKTO € NoKa3aHo Ha
ourypa ®) (D, Koeto e:
* B ueHTbpa Ha cTeHarta (D 1/2).
+ Tpeq cTeHaTa Ha pa3cTOsHYe MOMNOBUHATA OT pa3Mepa
Ha ctenara (D 1/2).

[MocraseTe nasepa Ha TPUHOXHUK U 3aBUHTETE
pea6oaaHom Kon4ye Ha TPMHOXHWKA BbB BbTPELIHaTa
pe3ba Ha nasepa.

A Mnb3HeTe 3aknioyBaLLMsT NpeBktoyBaTen 3a 3axpaHsaHe/
MpeHoc HapscHo, 3a Aa BKMtouuTe nasepa

(®urypa B @).

HatucHete @ 3mbTn, 3a [Aa Ce NOoKaxe XOpU30oHTanHa
TNIMHAA 1 BEpTUKanHa NnHuA.




Hacoyete nasepHarta BepTuKanHa MHUA KbM MbPBUA brbf OTK'bFleTO NasepHuAT TbY JOKOCBa Noda, Usmepete

unu pedpepentra Touka (Ourypa & (D). pascrosHreTo D1 v MapkwpaiiTe Toukata P2.
a V3vepeTe nonoBuHaTa oT pa3cTOSHUETO Npe3 CTeHaTa Horp, u3mepeTe pasctosHueTo D1 n otbenexere Touka
(D12). P3.
KbeTo xopusoHTankaTa nasepa nurus npecuda Toukara Al Mpemecrere nasepa Ha npoTUBONONOXHaTa CTpaHa Ha
Ha nonosuHaTa pasctosHue (D1/2), otbenexete Touka P1. To4ka P3 11 HacoueTe BepTUKanHaTa NuHNA Ha nasepa kbM
Touka P2 (durypa B @).

6] 3aBbpTeTe TPUHOXHIKA Taka, Ye nasepHaTta BepTukanHa
NMHMS Aa e HacodeHa KbM YT brbi Ha pedepeHTHaTa I'qupaBHeTe BepTUKanHaTa nasepHa nnHus ¢ Toukn P2
Touka (Purypa ® @). 1 P3 Ha noga, u oT6enexere Todka P4 Hag kacaTa Ha

Bparara.
K'b/JeTO XOpU30OHTanHata nasepHa nHWUS npecuya Toykara

Ha nonosuHata paactostue (D1/2), oT6enexete Touka P2. Vlsmepe're pascrosHneto Mexay P1u P4 (durypa B Q).

MamepeTe BEPTUKANHOTO pascTosHue mexay P1 v P2 A Avo saweto 13mepBaHe e no-ronsimo ot flonyctumo

(durypa @ @). pascTosHue mexay P1 u P4 unu cvoteeTHoTO
Beptukanto pasctostue (D1) B cnegrara tabnuua
nasepa TpsibBa fia GbAe cepBi3npaH B YMbIHOMOLLEH
CEpBU3EH LIEHTBP.

AKO BaLLETO M3MepBaHe e no-ronsamo ot flonyctumo
pa3cTosHue mexay P1 v P2 3a cboteeTHoTO PasctosHne
(D1) B cnepHara Tabnuua nasepa tpsibea Aa obae

CEPBU3VPaH B YTHHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBD. BucounHa Ha HlonycTumo pascTosHue
BepTukanHoto Mexay P1 v P4
Pa3scTosiHne D.OI'IYCTMMO pascTosHue a3CcTOSHUE (D1)

1) Mexcay P1 u P2 P , _

9w (30) 3w (118) 2'5 M1(g) 13'50”'”' “1//18? )
121 (40) 4w (5/32) ; M (20,> - il (9/64,)
151 (50) 5w (7/32) u (20) . (964
91 (30) 5,5 wm (9/32)

TouHocT Ha BepTUKanHaTa JIMHuA - oTBeC
Mposepka Ha oTBeCa Ha BEpTVKANHaTa NMHIA Ha nasepa.
M3mepeTe BMCOUMHATA Ha kacaTa Ha BpaTaTa (unu

M3non3BaHe Ha nasepa
0TnpaBHa TOYKa Ha TaBaHa), 3a Aa nony4uTe BiucouMHa D1

(@rypa ® D). CbBeTn 3a paborta

lMocTaseTe nasepa Ha noaa oT pyrata cTpaHa Ha kacaTta
Ha parara, (durypa ) D).

BuHarv mapkupaiiTe LieHTbpa Ha Tbya, Cb3fadeH oT nasepa.

KpaitHute TemnepatypHu NpoMeHn MoraT Aa NPUYUHAT

[BWXEHMEe BbB BbTPELIHUTE YacTu, KOeTo MOXe fa ce BG
Mrb3HeTe 3aKMIOYBALLMAT NPEBKOYBaTEN 3a 3axpaHBaHe/ .

0Tpa3n Ha TOYHOCTTA. YecTo NPoBEpsiBaiiTe TOYHOCTTA Cv MO
I'IpeHoc HaAACHO, 3a Aa BKNo4KTe nasepa

BpeMme Ha paborta.
(enrypa B @).
Ako u3nycHeTe nasepa, NpoBepeTe, 3a Aa CTe CUrypHH, Ye
BCE OLLe € KanubpupaH.

n HatucHete @ ABa MbTW, 3a [a Ce Nnokaxe BepTukanHa

TNMHKUS.
+ [lpw ycnoBue, Ye NasepbT € NPaBUNHO kanubpupaH, Tok
H Hacovere BepTUKanHaTa NMHMA Ha Nasepa KbM kacata Ha Ce camou3paBHsiaa. Bcekt nasep ce KanuGpypa BbB
BpaTaTa unk KbM 0TNpaBHaTa TO4Ka Ha TaBaHa. tpabpukaTa, 3a 42 HAMEPU HUBOTO CU1,aKO € MOCTaBEH

Ha Nnnocka NOBLPXHOCT CbC CPEAHO HUBO OT + 4°. He ce

ﬂ Korato BepTuKanHaTa NMHUA Ha nasepa oTroBaps Ha "
W3nckeat PbYHU HACTPOUKK.

BUCOYMHATa Ha KacaTa Ha BparaTta, Mapkwpal?ne Toukata
P1.

M3nonaBaiite nasepa Ha paBHa 1 nnocka NOBbPXHOCT.
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M3kniouBaHe Ha nasepa

Mb3HeTe 3akmioyBalLys NpeBKIioyBaTen 3a 3axpaHBaHe/
Mpewoc Ha U3KI./3akniouera nosuums (Gurypa @) (B)) korato
nasepa He e B ynotpe6a. Ako NpeBKIioYBATENs He e NoCTaBeH
B 3aKriio4eHa no3uLysi, nasepa HaMa Aa ce U3KIouM.

M3nonaBaHe Ha nasepa ¢ AONbJIHUTENTHU
ancnocoGneva

PERYMPEX[EHVE:
TNoHexe ¢ mo3u UHCMpymeHm He ca mecmeaHu
akcecoapu, pasnu4yHu om npedno;«erlume om
Slanley, usnorn3eaHemo Ha makusa akcecoapu
C mo3u na3ep Moxe da e onacHo.

M3nonssaiime camo Stanley akcecoapu, npenopbyaHu 3a
ynompeba ¢ mo3u moden. Akcecoapu, koumo moxe 0a ca
nodxodswu 3a eduH nasep, Moxe da cbadadam puck om
HapaHsigaHe, koeamo ce u3nonasam c¢ dpye nasep.

[lonHara cTpaHa Ha nasepa e obopyagaHa ¢ 1/4-20 u 5/8-11
xeHcka pesboska (urypa (B) 3a nocTassHe Ha HacToALY

1 Gbaelun akcecoapy Ha Stanley. Manonagaiite camo Stanley
akcecoapy crieLmanto 3a ynotpe6a c Toav nasep. Cneppaiite
YMbTBaHMSTA, KOUTO MABAT C akcecoapa.

Ha pasnonosxeHue ca akcecoapu 3a ynotpe6a ¢ Toan

nasep cpelly AOMbIHUTENHO 3annalyaqe oT Balns MecTeH
npeacTaBuTEN UNi YMbHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP. AkO
1MaTe HyXaa OT NOMOLL 38 HaMUpaHe Ha MoAXOAsLL akcecoap,
MONSI, CBbPXeETE Ce C Hail-brnakus CepBu3eH LIEHTbP Ha
Stanley unu otugeTe Ha: http:/lwww.2helpU.com.

M3non3BaHe Ha L ckobarta

L ckobata Moxe Aa ce uanonasa ¢ nasepin FMHT77585/
FMHT77586 (durypa (). L ckobarta uma 1/4-20 Mbxka

peaﬁoaka, KbM KOATO Ce npuka4ea nasepa, u MarHuute

n Kmoqa//:(ynkara 3a OKayBaHe Ha nasepa KbM CTeHa.

Mopapbxka

Korato nasepaHe e B yno‘rpeﬁa, no4YncCTeTe BbHLIHNUTE
4acTu C MOKpa Kbpna, VISﬁ'prIJeTe nasepa C Meka Kbpna,
3a Aia CTe CUrypHu, Ye e CyX, U crnef ToBa ro CbxpaHete
B npeJoctaBeHaTa KyTtus.

Bibripeku, Ye BBHLUHATA YacT Ha Nasepa e YCToluMBa
Ha paatBopu, HYKOIA He u3nonasaiite npenapat 3a
MoYMCTBaHe Ha nasepa.

He cbxpaHsiBaiite nasepa npyu Temneparypa nog -20 ‘C
(-5 °F ) unw Hap 60 °C (140 °F).

3a fja ocvrypuTe TOYHOCTTa Ha Balata pabota, 4ecTo
nposepsiBaiiTenasepa 3a npasunHa kanuépawys.

[MpoBepku Ha kanubpauusTa v [pyrv nonpaeky, CBbP3aHu
C noaapbxXKaTa MoXe Aa Cce 13Bbpliat B CEPBU3HUTE
LieHTpoBe Ha Stanley.

OnpaBsiHe Ha npobnemu

JlasepsbT He ce BKMOYBa

+ Axo n3nonasate AA GatepunTe, yBepeTe ce, Ye:

* Bcsika 6atepus e nocTaBeHa npaBumHo, cnopes (+) 1 (=)
yka3aH BbTpe B OTAEMNeHneTo 3a batepumTe.

+ BatepuiiH1Te KOHTAKTI Ca YNCTH U HSIMAT pbaa
1 KOpoausi.

+ BarepumTe ca HOBW, BICOKOKA4€CTBEHM, OT YTBbLP/iEHa
Mapka, 3a HamarnsiBaHe Ha LLaHca 3a U3TyaHe Ha
Garepuure.

YgepeTe ce, ye AA GaTepuuTe ca B NOAX0AALO paBoTHO
CbCTOsHME. AKO UMaTe CbMHEHIe, NocTaBeTe HoBM GaTepuy.

Buharu nopabpxaiite nasepa cyx.

Ako nasepHusiT ypea e Harpst Hag 50 °C (120 °F),

YPEIbT HAMa Aa ce BKIIo4M. AKO N1a3epbT e CbXpaHsiBaH
TPV M3KIKOYMTENHO ropellia TeMnepaTypa, ocTaBeTe ro

[ia ce oxnazy. J1asepHoTo H1BO HAMa Aa Ce MoBpean

OT U3ION3BAHETO Ha 3aKIioYBALLYA MPEBKIIOYBATEN 32
BaxpanBaHe/ lpeHoc., npeay Aa ce oxnaan A0 HopManHara
cu paboTHa Temneparypa.




Hasepuwre TbYM npuceeTBat

TNasepuTe ca Cb3aazieH 3a CaMOHMBENMpaHe A0 cpeaHo 4°
BbB BCUYK MOCOKM. AKO NTadepbT Ce HaKIMOHY TOMKOBa MHOTO,
e BLTPELLHUAT MeXaH13bM [ia He MOXe Jia Ce CaMOHMBENMpa,
nasepHTE ITbYY Lie MPOCBETBAT, Yka3Baiiku, Ye obxeara

Ha HakmnoHa Lwe 6bae npesuwwer. MPUCBETBALNTE

JTbYM, Cb3[ALEHN OT TASEPA HE CA NMONETATA

VN OTBECHW U HE TPABBA [IA CE U3MON3BAT 3A
MNOTBBPXKAABAHE MW OTBENA3BAHE MOMETATO WA
OTBECHO. OnuraiiTe ce fia CMeH!Te MSCTOTO Ha nasepa Ha
10-paBHa MOBBLPXHOCT.

IasepHuTe NbyM HAMa fa cnpart aa ce
ABUXaT

Na3epbT e NpeuuseH MHCTpymeHT. CefosaTenHo, ako He
€ 11ocTaBeH Ha CTabunHa (v HenoaBIKHA) MOBBLPXHOCT,

NnasepwsbT LWe NpoabikK Aa ce onuTBa Aa Hamepu 13paBHABaHe.

AKO NbYbT He cnpe aa ce Mect, onuTaiTe Aa nocrasute
na3epa Ha no-cTabunHa noebpxHocT. CblLUO Taka, onuTaiiTe
e /1a Ce yBepuTe, Ye NOBBLPXHOCTTA & OTHOCUTENHO Nrocka
¥ paBHa, Taka Ye nasepbT Aa e cTabuneH.

CepBu3mpaHe 1 nonpaeka

3abenexka: PaseniofseaHemo Ha ia3epa We aHynupa 8CudKu
2apaHyuU Ha npodykma.

3a pa ocurypute BE3OMACHOCT 1 HADEXAHOCT Ha
NPOfiykTa, NonpaBkaTa, NoAApLXKKaTa v perynupaHeTo Tpsiea
[ia Ce V3BBPLUBA B YTHIHOMOLLEH CEPBU3HY LIEHTPOBE Ha
Stanley. Cepsuavpate umi MofApLXKka, KOUTO Ce U3BbPLUBAT OT
HeKBanMduLMpaH nepcoHan Moxe Aa AoBefe A0 HapaHsIBaHMs..
3a ja HamepuTe Hait-6NM3KUAT 10 BaC CepBU3EH LIEHTBP Ha,
otuaeTe Ha http:/iwww.2helpU.com.
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Cneumdmkaumm

FMHT585 | FMHT586
CBETNMHEH U3TOYHMK JlasepHu avoan
[lbnxinHa Ha nasepHaTta BbnHa 630 — 680 HM BUAMM | 510 - 530 HM BUAUM
MouyHocT Ha nasepa <1,3 B KNAC 2 JTASEPEH MPOAYKT
PatoteH obxsat 20 m (65) 30 M (100')
50 m (165') ¢ peTexTop 50 m (165') ¢ peTexTop

TouHocT

+ 3 MmHa 10 M (£ 1/8” Ha 30')

V13TO4HNK Ha 3axpaHBaHe

4 ankanHu 6atepun AA (1,5V) (6V DC)

Pa6otHa Temnepatypa

-10°C o 50°C (14°F po 122°F)

TemnepaTypa Ha CbxpaHsiBaHe

-20°C no 60°C (-5°F o 140°F)

CbobpaseH ¢ okonHaTa cpeaa

YcToiumei Ha Bofia 1 npax Ao [P54
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Cuprins

* Informatii despre laser

* Siguranta utilizatorului

* Siguranta acumulatorului

* Montarea acumulatorilor de tip AA
« Utilizarea sistemului de montare
* Pornirea laserului

« Verificarea preciziei laserului

« Utilizarea laserului

+ intretinerea

* Depanare

* Service i reparatii

* Specificatji

Informatii despre nivela laser

Laserele cu 2 linii in cruce FMHT77585 si FMHT77586 sunt
produse laser Clasa 2. Laserele sunt autonivelante si pot fi
utilizate pentru alinierea orizontala (niveld) si verticala

(fir cu plumb).

Siguranta utilizatorului

Instructiuni de siguranta

Definitiile de mai jos descriu nivelul de severitate al fiecarui
cuvant de semnalizare. Va rugam sa cititi manualul si sa fifi
atentj la aceste simboluri.
A PERICOL: Indica o situatie periculoasa imediata
care, daca nu este evitata, va determina decesul sau
vatdmarea grava.

Q AVERTISMENT: Indica o situatie potential
periculoasd care, daca nu este evitata, ar putea

d ina decesul sau vatai grava.

Q ATENTIE: Indicd o situatie potential periculoasa care,
daca nu este evitatd, poate determina vatamari
minore sau medii.

OBSERVATIE: Indica o practica necorelata cu vatamarea
corporalé care, daca nu este evitatd, poate determina daune
asupra bunurilor.

Daca avei orice intrebari sau comentarii despre aceastd
unealta sau orice unealta Stanley, vizitati site-ul
http:/lwww.2helpU.com.

Declaratie de conformitate CE

Ce€

Stanley declara prin prezenta faptul ca produsul
FMHT77585/FMHT77586 este conform cu cerintele esentjale si cu
toate celelalte prevederi ale Directivei 1999/5/EC.

Putetj solicita textul complet al Declaratjei de conformitate UE la
Stanley Tools, Egide Walschaertsstraat 14-16, 2800 Mechelen,
Belgia. De asemenea, acesta este disponibil pe adresa de
Internet urmatoare: www.2helpu.com.

AVERTISMENT:

Cititi si intelegeti toate instructiunile.
Nerespectarea avertizarilor si a instructiunilor din
acest manual poate conduce la vatamari grave.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

A AVERTISMENT:
Expunere la radiatii laser. Nu demontati si
nu modificati nivela laser. nduntru nu exista
componente ce pot fi reparate de catre utilizator.
Acest fapt poate conduce la vatamarea grava
a ochilor.

A AVERTISMENT:

Radiatii periculoase. Utilizarea altor controale sau
reglaje sau efectuarea altor proceduri decat cele
specificate in acest manual pot conduce la expunerea
periculoasd la radiatji.

Eticheta de pe nivela laser poate include urméatoarele simboluri.

Simbol Descriere

\ Volti

mwW Miliwati

& Avertisment privind nivela
laser

nm Lungime de unda in nanometri

2 Laser clasa 2
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Etichete de avertizare

Pentru confortul si siguranta dumneavoastra, urmatoarele
etichete sunt pe laser.

A
[

144

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de
ranire, utilizatorul trebuie sa citeascd manualul
de instructiuni.

AVERTISMENT: RADIATIE LASER. NU
PRIVITI IN FASCICULUL LASER. Produs laser

clasa 2.
STANLEY. FMHTTTSSS STANLEY. FMHTTTSSS

W STAMEVTOOLS i

SER.

e STANETOOLS

SER. Made in China A Made in China A
C Ce

€
ATQX||ATO X
== ) (e

In cazul in care echipamentul este utilizat intr-un mod
care nu este specificat de fabricant, protectia furnizata de
echipament poate fi afectata.

Nu operati laserul in atmosfere explozive, cum ar fi in
prezenta lichidelor, gazelor sau pulberilor explozive.
Aceasta unealta poate genera scéantei ce pot aprinde
pulberile sau vaporii.

Nu pastrati laserul inactiv la indeména copiilor si a altor
persoane neinstruite. Laserele sunt periculoase in méinile
utilizatorilor neinstruiti.

Operatiile de service asupra uneltei TREBUIE sa fie

fi de catre p I de reparatii calificat.
Reparatiile sau servisarea efectuate de personal necalificat
pot cauza vatamari. Pentru a localiza cel mai apropiat centru
de service Stanley, vizitati http:/fwww.2helpU.com.

Nu utilizati instrumente optice precum un telescop sau
un nit u pentru a vi; fe lul laser. Acest
fapt poate conduce la vatdmarea grava a ochilor.

Nu pozitionati laserul intr-o pozitie ce poate determina
pe oricine sd priveasca intentionat sau neintentionat in
fasciculul laser. Acest fapt poate conduce la vatdmarea
grava a ochilor.

Nu pozitionati laserul ldnga o suprafata reflectanta ce
poate reflecta fasciculul laser spre ochii cuiva. Acest fapt
poate conduce la vatdmarea grava a ochilor.

* Opriti laserul atunci cand nu este utilizat. Lasarea
laserului pornit méreste riscul de a privi in fasciculul laser.

* Nu modificati in niciun fel laserul. Modificarea uneltei
poate conduce la expunerea periculoasa la radiatii laser.

* Nu operati laserul in apropierea copiilor sau nu permiteti
copiilor sa utilizeze laserul. Acest fapt poate conduce la
vétamarea grava a ochilor.

* Nu indepartati sau nu deteriorati etichetele de avertizare.
In cazul indepértarii etichetelor, utilizatorul sau alte persoane
se pot expune involuntar la radiaii.

Pozitionati bine laserul pe o suprafata orizontald. Dacd
laserul cade, acesta se poate deteriora sau pot s& apara
vatamari grave.

Siguranta corporald

Fiti precauti, fii atenti la ceea ce faceti si faceti uz de regulile
de bun simf atunci cand operati laserul. Nu utilizati laserul
atunci cand sunteti obositi sau cand va aflati sub influenta
drogurilor, alcoolului sau medicatiei. Un moment de neatentie
in timpul operarii laserului poate conduce la vatamari
corporale grave.

« Utilizati echipamentul de protectie. Purtati intotdeauna
ochelari de protectie. in functie de conditiile de lucru,
utilizarea echipamentului de protectie, cum ar fi masca de
praf, incéltdmintea de protectie antiderapantd, castile si
dispozitivele de protectie pentru urechi va reduce vatamarea
personala.

Utilizarea si ingrijirea uneltei

* Nu utilizati unealta in cazul in care intrerupatorul Pornit/
Oprit/Blocare pentru transport nu porneste sau nu opreste
laserul. Orice unealté ce nu poate fi controlaté cu ajutorul
intrerupatorului este periculoasa i trebuie sé fie reparata.

« Urmati instructiunile din sectiunea intretinerea din acest
manual. Utilizarea de piese neautorizate sau nerespectarea
instructiunilor din sectiunea Intretinerea pot crea un risc de
electrocutare sau rénire.




Siguranta acumulatorului

AVERTISMENT:

A i pot sau pot p
scurgeri si pot cauza vatamari sau incendii.
Pentru a reduce acest risc:

ol

Respectati cu atentie toate instructiunile si avertizérile de pe
eticheta acumulatorului si de pe ambalaj.

Introduceti intotdeauna corect acumulatorii respectand
polaritatea (+ si-), asa cum este marcata pe acumulator $i
pe echipament.

Nu scurtcircuitati bornele acumulatorului.

Nu incércati acumulatorii de unica folosinta.

Nu combinati acumulatorii vechi cu cei noi. Inlocuiti tofi
acumulatorii in acelasi timp cu altii noi de aceeasi marca
sitip.

Scoateti imediat acumulatorii consumati si eliminatj-i conform
normelor locale.

Nu aruncati acumulatorii in foc.

Nu péstrati acumulatorii la indemana copiilor.

Scoateti acumulatorii atunci cand dispozitivul nu este in uz.

Instalarea acumulatorilor de
tip AA

Introduceti acumulatorii noi de tip AA in laserul FMHT77585
sau FMHT77586.

Intoarcetj laserul cu fata in jos.

Ridicatj incuietoarea pentru a deschide capacul
compartimentului pentru acumulatori (Figura &) (D).

Introducetj patru acumulatori de tip AA noi, de calitate foarte
buna si de marca, asigurandu-va ca pozitionatj capetele - i
+ ale fiecarui acumulator aga cum este indicat in interiorul
compartimentului pentru acumulatori (Figura @) ().

Tmpingeti capacul compartimentului pentru acumulatori in jos
pana cand se blocheaza pe pozite (Figura B ).

Glisatj intrerupatorul Pornit/Oprit/Blocare pentru transport la
dreapta, la pozitia Deblocat/PORNIT (Figura @ (@).

B Pe tastaturs (Figura @ (@), asigurat-vé ci () este verde
(> 5 %). Daca (@) este rogu, aceasta inseamna ¢4 nivelul
acumulatorului este sub 5 %.

+ Este posibil ca laserul sa continue s& functioneze pentru
o0 perioada scurta de timp in vreme ce acumulatorii
continud sa se descarce, dar liniile se vor estompa rapid.

+ Dupd instalarea noilor acumulatori si repornirea laserului,
liniile vor reveni la intensitate maxima.

Atunci cand nu utilizatj laserul, 9Iisa§i intrerupatorul Pornit/Oprit/
Blocare pentru transport la STANGA, la pozitia Blocat/OPRIT
(Figura @ (8)) pentru a economisi acumulatorul.

Pornirea laserului
Asezatj laserul pe o suprafata neteda si dreapta.

Glisatj intrerupatorul Pornit/Oprit/Blocare pentru transport la
dreapta, la pozitia Deblocat/PORNIT (Figura @& ().

Asa cum este prezentat in Figura @ (@), apasafi @) o data
pentru a proiecta o linie laser orizontald, a doua oara pentru
a proiecta o linie laser verticala, a treia oara pentru a proiecta
o linie orizontald si una verticald.

Verificatj fasciculele laser. Laserul este conceput s se
autoniveleze. Daca laserul este inclinat atat de mult incat nu se
poate autonivela (> 4°), fasciculele laser vor clipi continuu de
doua ori si f vor fi aprinse constant pe tastatura

(Figura® ®).

Daca fasciculele laser clipesc, laserul nu este la nivel (sau la
plumb) si NU TREBUIE UTILIZAT pentru determinarea sau
marcarea nivelului sau plumbului. incercati 3 repozitionatj
laserul pe o suprafaa dreapta.

Apésatj @ pe tastatura pentru a testa modul Puls. @ seva
aprinde pe tastatura (Figura @ (8) esc la o rata foarte mare.
Modul Puls 1l vefj utiliza numai impreuna cu un detector pentru
a proiecta fascicule laser pe distante mari.

Dacé ORICARE dintre urmatoarele afirmati este ADEVARATA,
consultafj jnslmcgiunile secfiunea Verificarea preciziei
laserului INAINTE DE A UTILIZA LASERUL pentru un proiect.

+ Aceasta este prima data cand utilizati laserul (in cazul in
care laserul a fost expus la temperaturi extreme).

+ Precizia laserului nu a fost verifica de ceva timp.

+ Este posibil ca laserul sa fi fost scapat.

145




Verificarea preciziei laserului

Uneltele laser sunt sigilate i calibrate in fabrica. Este
recomandat sa efectuati o verificare a preciziei inainte de

a utiliza laserul pentru prima data (in cazul in care laserul

a fost expus la temperaturi extreme) si apoi sa la intervale
regulate pentru a asigura ca munca dvs. este realizata cu
precizie. Atunci cand efectuati oricare dintre verificarile preciziei
listate in acest manual, urmatj aceste indicatji:

Utilizati cea mai mare suprafata/distanta posibila, cea mai
apropiata de distanta de operare. Cu cat suprafata/distanta
este mai mare, cu atét este mai ugor sa masuratj precizia
laserului.

este la acelasi nivel in ambele directji.

Marcatj centrul fasciculului laser.

Precizia liniei orizontale - Nivel

Pentru verificarea planitatea liniei orizontale a laserului aveti
nevoie de o suprafata verticala dreapta cu o latime de cel putin
9m (30°).

Plasatj un trepied la un capat al peretelui (Figura ® (D).

Pozitjonatj laserul pe trepied si insurubati manerul cu filet
pe trepied in filetul interior al laserul.

Asezati laserul pe o suprafatd neteda, dreapta si stabild, care

Bl Dacs valoarea masurati este mai mare decét Distanta

permisa dintre P1 si P3 pentru Distanta dintre P1 si P2
corespunzatoare din tabelul urmator, laserul trebuie reparat
de un centru de service autorizat.

Distanta dintre P1 Distanta permisa
si P2 dintre P1 gi P3
9m (30 6 mm (1/4")
12 m (40) 8 mm (5/16")
15m (50) 10 mm (13/32")

Precizia liniei orizontale - inclinarea

Pentru verificarea inclinarii liniei orizontale a laserului aveti
nevoie de o suprafata verticala dreapta cu o latime de cel putin
9m (30°).
Asezati un trepied asa cum se arata in figura ® @ care
este:
« In centrul peretelui (D 1/2).
+ n fata peretelui, la o distanta de jumatate din
dimensiunea peretelui (D 1/2).
Pozitjonatj laserul pe trepied si insurubati manerul cu filet
pe trepied in filetul interior al laserul.

Glisati intrerupatorul Pornit/Oprit/Blocare pentru transport la
dreapta, la Laser PORNIT (Figura ® @).

Glisatj intrerupatorul Pornit/Oprit/Blocare pentru transport la Apasati @) de 3 ori pentru a proiecta o linie orizontal si

dreapta, la Laser PORNIT (Figura ® ).
Apasatj o datd pentru a proiecta o linie orizontala.

Marcatj pe perete doua puncte (P1 si P2) la cel putin 9m
(30’) distanta unul de altul, de-a lungul liniei orizontale
a laserului.

orizontala a laserului cu punctul P2 (Figura @ ).
Marcati punctul P3 pe linia laser, aproape de punctul P1.

B Méasurati distanta verticald dintre punctele P1 si P3.
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una verticala.

Indreptat linia verticalé a laserului spre primul colt sau spre
punctul de referinta (Figura ® (D).

(6] Méasuratj jumétate din distanta peretelui (D1/2).

Acolo unde linia laser orizontala se intretaie cu punctul
marcat la juméatatea distantei (D1/2), marcati punctul P1.

] Rotiti trepiedul astfel incat linia verticala a laserului sa fie
indreptata spre un alt colf sau punct de referinta

(Figura ® @)

BH Acolo unde linia laser orizontal3 se intretaie cu punctul
marcat la jumatatea distantei (D1/2), marcati punctul P2.

Mésuragi distanta pe verticala dintre P1 si P2

(Figura ® ®).




I Dac valoarea masurati este mai mare decét Distanta
permisa dintre P1 si P2 pentru Distanta (D1)
corespunzatoare din tabelul urmator, laserul trebuie reparat
de un centru de service autorizat.

A Dac valoarea masurati este mai mare decét Distanta

permisa dintre P1 si P4 pentru Distanta verticala (D1)
corespunzatoare din tabelul urmator, laserul trebuie reparat
de un centru de service autorizat.

Distanta permisa
Distanta (D1) dintre P1 si P2
9m (30 3 mm (1/8")
12 m (40) 4 mm (5/32")
15m (50') 5mm (7/32")

Precizia liniei verticale - Plumb
Verificarea cu plumbul a liniei verticale a laserului.

Mésurati inélimea stalpului usii (sau un punct de referinta
de pe tavan) pentru a obtine inéltimea D1 (Figura (® (D).
2] Asezati laserul pe podea in fata stalpului usii,
(Figura ® ).

Glisati intrerupatorul Pornit/Oprit/Blocare pentru transport la
dreapta, la Laser PORNIT (Figura ® ().

a Apasati de doua ori pentru a proiecta o linie verticala.

5.} indreptati linia verticala a laserului spre stalpul usii sau spre
punctul de referinta de pe tavan.

B in cazul in care linia verticals a laserului atinge inaltimea
blocajului usii, marcatj punctul P1.

De unde fasciculul laser atinge podeaua, masurati distanta
D1 si marcati punctul P2.

H pin P2, masuratj distanta D1 si marcatj punctul P3.

a Mutatj laserul pe partea opusa a punctului P3 si indreptati
linia verticald a acestuia spre punctul P2 (Figura (&) @).

podea si marcati punctul P4 deasupra stélpului ugii.
A \Vizsurat distanta dintre P1 si P4 (Figura B ).

indltimea

distantei Distanta permisa
verticale (D1) dintre P1 i P4

2,5m(8) 1,5 mm (1/16")

5m (16 3,0 mm (1/8")

6m(20) 3,6 mm (9/64")

9m (30" 5,5 mm (9/32")

Utilizarea laserului

Sfaturi pentru utilizare

Marcatj intotdeauna centrul fasciculului creat de laser.

+ Modificrile extreme de temperatura pot cauza migcarea

componentelor interne ce pot afecta precizia. Verificatj
frecvent acuratetea in timpul lucrului.

+ Daca laserul a fost vreodata scapat, verificati-l pentru a va

asigura ca este inca calibrat.

Atata timp cat laserul este calibrat corespunzator, acesta
se va autonivela. Fiecare laser este calibrat din fabrica
pentru a indica corect nivelul atata timp cat este asezat pe
o suprafata dreapta cu o inclinatie medie de + 4°. Nu este
necesara reglarea manuala.

Utilizatj laserul pe o suprafata neteda si dreapta.

Oprirea laserului

Glisatj intrerupatorul Pornit/Oprit/Blocare pentru transport la
pozitia OPRIT/Blocat (Figura @ (®) atunci cand nu utilizatj
laserul. Daca intrerupatorul nu este dus la pozitia Blocat, laserul
nu se va inchide.

Utilizarea laserului cu accesorii

AVERTISMENT:

Deoarece accesoriile, altele decét cele oferite de
Stanley, nu au fost testate cu acest laser, utilizarea
acestora cu laserul dvs. poate fi riscanta..

Utilizati numai accesorii Stanley care sunt recomandate pentru
a fi utilizate impreuna cu acest model. Accesoriile ce pot fi
adecvate pentru un laser, pot crea un risc de vatamare atunci
cand sunt utilizate cu un alt laser.
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Partea inferioara a laserului este dotata cu filete mama de
1/4-20 si 5/8-11 (Figura ) pentru a putea monta accesoriile
aflate acum pe piaté sau pe cele care vor aparea. Folositi
doar accesorii Stanley destinate utilizarii cu acest laser. Urmatj
instructiunile ce Tnsotesc accesoriile.

Accesoriile recomandate pentru utilizarea cu acest laser sunt
disponibile la costuri suplimentare la distribuitorul local sau la
centrul de service autorizat. Daca aveti nevoie de asistenta in
identificarea oricarui accesoriu, va rugam sa contactatj cel mai
apropiat centru de service Stanley sau sa vizitatj site-ul web:
http:/lwww.2helpU.com.

Utilizarea suportului in forma de L

Suportul Tn forma de L poate fi utilizat impreuna cu laserul
FMHT77585/FMHT77586 (Figura (®)). Suportul in forma de L
are un filet 1/4-20 tatd in care se poate monta laserul si magneti
si orificii pentru a atérna laserul pe un perete.

Intretinerea

Atunci cand laserul nu este utilizat, curatati partile exterioare
cu o carpa umeda, stergeti laserul cu o carpa uscata moale
pentru a va asigura ca este uscat si apoi depozitatj-| in

cutia sa.

Desi exteriorul laserului este rezistent la solventj, nu utilizati
NICIODATA solventi pentru a curata laserul.

Nu depozitatj laserul la temperaturi sub -20°C (-5°F) sau mai
mari de 60°C (140°F).

Pentru a asigura precizia operatiunilor efectuate, verificatj
periodic calibrarea laserului.

Verificarea calibrérii si alte reparatji de intretinere pot fi
efectuate de centrele de service Stanley.

Depanare

Laserul nu mai porneste

+ Daca utilizati acumulatori de tip AA, asiguratj-va ca:
+ fiecare acumulator este instalat corect, conform marcajului
(+) si (-) din interiorul compartimentului pentru acumulatori;
+ bornele acumulatorilor sunt curate si fara depuneri de praf
sau corodate;

« acumulatorii sunt noi, de foarte buna calitate si de marca,
pentru a reduce posibilitatea ca acestia sa curga.
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« Asigurati-va ca acumulatorii de tip AA sunt in stare buna
de functionare. Daca aveti dubii, incercati s& montatj
acumulatori noi.

Asiguratj-va ca laserul este mereu uscat.

Dacé unitatea laser ajunge la o temperatura de peste 50 °C
(120 °F), aceasta nu va porni. Daca laserul a fost depozitat la
temperaturi foarte ridicate, lasati-| sa se raceasca. Laserul nu
va fi deteriorat daca utilizatj intrerupétorul de Pornire/Oprire/
Blocare transport inainte ca acesta sa ajunga la temperatura
corespunzatoare de operare.

Fasciculul laser este intermitent

Laserele sunt concepute sa se autoniveleze pana la o medie
de 4° in toate directjile. Dacé laserul este inclinat atat de mult
incat mecanismul intern nu se poate autonivela, fasciculele
vor lumina intermitent aratand ca limita de inclinare este
depasita. FASCICULELE CARE PALPAIE NU SUNT LA
NIVEL SAU LA PLUMB $I NU TREBUIE UTILIZATE PENTRU
DETERMINAREA SAU MARCAREA NIVELULUI SAU
PLUMBULUI. incercatj sa agezati laserul pe o suprafata mai
dreapta.

Fasciculele laser nu se opresc din migcare

Laserul este un instrument de precizie. De aceea, daca nu este
pozitionat pe o suprafata stabila (si fixa), laserul va continua

sa Incerce sé caute nivelul. Dacé fasciculul nu se opreste din
miscare, incercati s& asezatj laserul pe o suprafatd mai dreapta.
De asemenea, asigurati-va ca suprafata este relativ plata si
plana pentru ca laserul sa fie stabil.

Service si reparatii

Nota: Dezasamblarea laserului va anula toate garantiile
produsului.

Pentru asigurarea SIGURANTE! si FIABILITATII produsului,
reparatiile, intretinerea si reglajele trebuiesc efectuate de
centrele de service autorizate. Reparatjile sau servisarea
efectuate de personal necalificat pot cauza raniri. Pentru

a localiza cel mai apropiat centru de service Stanley, vizitati
http://lwww.2helpU.com.




Specificatii

FMHT585 | FMHT586
Sursa de lumind Diode laser
Lungime de unda laser 630-680 nm vizibil | 510-530 nm vizibil
Putere laser PRODUS LASER CLASA 2 <1,3 mW
Domeniu de lucru 20 m (65") 30m (100)
50 m (165') cu detector 50 m (165') cu detector

Precizie

+3 mm per 10 m (£1/8” per 30°)

Sursa de alimentare

4 baterii alcaline AA (1,5 V) (6 V c.c.)

Temperatura de functionare

De la-10°C la 50°C (de la 14°F la 122°F)

Temperatura de depozitare

De la-20°C la 60°C (de la -5°F la 140°F)

Mediu

Rezistent la apa si praf certificat IP54




Sisukord

* Laseri andmed

« Kasutaja ohutus

* Patareide ohutus

« AA-tiiiipi patareide paigaldamine
« Paigaldusploki kasutamine

« Laseri sisseliilitamine

« Laseri tapsuse kontrollimine
* Laseri kasutamine

* Hooldus

* Probleemide lahendamine

« Teenindus ja remont
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Laseri andmed

ristjoonlaserid FMHT77585 ja FMHT77586 on 2. klassi
laserseadmed. Laserid on iseloodivad lasertodriistad, mida voib
kasutada horisontaalseks ja vertikaalseks loodimiseks.

Kasutaja ohutus
Ohutusjuhised

Allpool toodud maéaratlused kirjeldavad iga mérkséna olulisuse
astet. Palun lugege juhendit ja pdorake téhelepanu nendele
stimbolitele.
Q OHT! Téhistab dhvardavat ohuolukorda, mis juhul, kui
seda ei valdita, voib Ioppeda surma voi raske

kehavigastusega.

NB! Osutab kasutt le, mis ei seostu
kuid mis v6ib pohjustada varalist kahju.

HOIATUS! Téhistab véimalikku ohuolukorda, mis
Jjuhul, kui seda ei véldita, voib I6ppeda surma voi
raske kehavigastusega.

ETTEVAATUST! Téhistab vbimalikku ohuolukorda,
mls juhul kui seda ei véldita, voib l6ppeda kerge voi
18 kehavi ja.

Loh

tuseqa,

Kui teil on seIIe vol méne muu Stanley toorusta kohta

i vOi k e, minge
http:/lwww.2helpU.com.
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EU vastavusdeklaratsioon

4

Stanley kinnitab siinkohal, et toode FMHT77585/FMHT77586 vastab
direkivi 1999/5/E0) phinuetele ja kdigile muudele sétetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tervikteksti saab kiisida
aadressilt Stanley Tools, Egide Walschaertsstraat 14-16,
2800 Mechelen, Belgium, samuti leiate selle jargmiselt
internetiaadressilt: www.2helpu.com.

HOIATUS!

Lugege koiki juhiseid ja tehke need endale
selgeks. Kéesolevas juhendis toodud hoiatuste
ja juhiste eiramine voib I6ppeda raskete
kehavigastustega.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES
HOIATUS!

Laserikiirgus. Arge vétke laserloodi lahti
ega muutke selle ehitust. Selle sees pole

jaf Idust vaji os: See voib
Ppohji la raskeid silmakahji
HOIATUS!
Ohtlik kiirgus. Kui juhtseadiste kasutamisel, seadme
regul I voi selle késit | ei jérgita

kéaesolevat juhendit, voib tagajérjeks olla kokkupuude
ohtliku Kiirgusega.

Laseri sildil véivad olla jargmised stimbolid.

Siimbol Tahendus

\ Voldid

mW Millivatid

& Laserit puudutav hoiatus

nm Lainepikkus nanomeetrites

2 Laseri klass 2
Hoiatussildid

Teie mugavuse ja ohutuse huvides on laseril jairgmised
sildid.

AD

HOIATUS! Vigastusohu véhendamiseks peab
kasutaja lugema kasutusjuhendit.

HOIATUS! LASERIKIIRGUS. ARGE VAADAKE
OTSE KIIRE SUUNAS. 2. Klassi lasertoode.




STANLEY. FUHTTTSE5 STANLEY. FUHTTTSES
[—— o STAEVTO0LS 20n

A®
ce

Kui seadet kasutatakse viisil, mida tootja ei ole
tapsustanud, véib seadmete kaitse olla héiritud.
Arge k laserit plahvatusohtlikus keskk
néiteks tuleohtlike vedelike, gaaside voi tolmu

ldheduses. See t6oriist voib tekitada sddemeid, mis voivad
tolmu véi aurud stiiidata.

SER.

Made in China

o @ 620-680mm
IEC 60625.1: 2014 &

TYPE 1: 6 VDC =%

EC s0825-1: 2014

TYPE 1: 6 VDC %

Kui laserit ei kasutata, hoidke seda lastele ja véljadppeta
kétte kohas. Osk kétes voivad

laserid olla véga ohtlikud.

Seadet PEAVAD hooldama ainult kvalifitseeritud

hooldustehnikud. Oskamatu remont véi hooldus

voib I6ppeda kehavigastustega. Lahima Stanley

teeninduskeskuse leiate aadressilt http:/lwww.2helpU.com.

* Asetage laser kindlalt iihetasasele pinnale. Laseri
mberkukkumisel vivad tagajérjeks olla laseri kahjustused
Jja kehavigastused.

Isiklik ohutus

Séilitage valvsus, jélgige, mida teete, ja kasutage laserit
méistlikult. Arge kasutage laserit vésinuna ega alkoholi,
narkootikumide véi arstimite moju all olles. Kui laseriga
téétamise ajal tihelepanu kas voi hetkeks hajub, voite saada
raskeid kehavigastusi.

Kasutage isikukaitsevahendeid. Kandke alati kaitseprille.
Turvavarustus (nt toll k, ad tur i
kbva peakate ja korvaklapid) vahendab olenevalt
tédtingimustest tervisekahjustuste ohtu.

Tooriista kasutamine ja hooldamine

+ Arge kasutage laserit, kui seda ei saa toite-/transpordiluku
ldlitist sisse ja vélja lilitada. Tooriist, mida ei saa liilitist
juhtida, on ohtlik ja vajab remonti.

« Jérgige kdesoleva juhendi peatiikis ,,Hooldus*
toodud juhiseid. Heakskiitmata osade kasutamine voi

Arge k ge laserikiire optilisi
nditeks teleskoopi véi luupi. See voib pohjustada raskeid

silmakahjustusi.

Arge asetage laserit kohta, kus keegi vib tahtlikult

voi tahtmatult laserikiirde vaadata. See vdib pohjustada
raskeid silmakahjustusi.

Arge asetage laserit peegeldava pinna lihedale, mis véib
I Idada laserikiire kellelegi silma. See voib pohjustada
raskeid silmakahjustusi.

Kui te laserit ei kasuta, liilitage see vélja. Kui jétate laseri
vélja lilitamata, suureneb oht, et keegi vaatab laserikiire
suunas.

Arge kunagi muutke laserit mis tahes moel.
Seadme muutmine véib pohjustada kokkupuute ohtliku
laserikiirgusega.

Arge k ge laserit laste ldhed| ega laske
lastel seda kasutada. See voib pohjustada raskeid
silmakahjustusi.

Arge ega rikkuge hoi: ilte. Kui sildid on
eemaldatud, voib kasutaja voi keegi teine end teadmatusest
kiirgusohtu seada.

jérgimine voib pohjustada elektriloogi

voi vigastuste ohtu.

Patareide ohutus

HOIATUS!

Patareid véivad plahvatada, lekkida voi
pohji ! ija ju. Selle ohu
véhend: ks toimige jargmi:

« Jérgige hoolikalt koiki juhiseid ja hoiatusi patarei margistusel
Jja pakendil.

Paigaldage patareid alati digesti, jérgides seadmel ja
patareidel olevaid pooluste téhiseid (+ ja-).

Arge liihistage patareide klemme.

Arge laadige iihekordseid patareisid.

Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid. Vahetage koik
patareid korraga sama tootja ja sama tiiiipi patareide vastu.

+ Eemaldage tiihjad patareid kohe ja vabanege neist kohalike
eeskirjade kohaself.

Arge visake patareisid tulle.

Hoidke patareisid lastele kéttesaamatus kohas.

Eemaldage patareid, kui seade pole kasutusel.
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AA-tiilipi patareide
paigaldamine

Paigaldage laserisse FMHT77585 voi FMHT77586 uued

AA-tiipi patareid.

Keerake laser teistpidi, alumine pool dles.

Kergitage laseri riivi ja avage patareipesa kate (joonis @).

Paigaldage neli uut kvaliteetset korraliku kaubamérgiga AA-tllipi
patareid, jélgides, et kummagi patarei pooluste (- ja +) paigutus
vastab patareipesa sisek(iliel olevatele tahistele
(joonis B @).

Suruge patareipesa Kate kigpsatusega kinni (joonis @ (3).

Lkake toite-/transpordiluku liiliti paremale avatud/sisselilitatud
asendisse (joonis @ ().

B veenduge, et Kiahvistikul (joonis @ (@) on G roheline (> 5%).
Kui tuli @ on punane, siis on patareide laetuse tase alla 5%.
« Laser voib patareide tiihjenedes veel liihikest aega
todtada, kuid laserikiired muutuvad peagi ndrgaks.

+ Pérast uute patareide paigaldamist ja laseri sisselilitamist
muutuvad laserikiired uuesti eredaks.

Kui laserit ei kasutata, likake toite-/transpordiluku liliti
VASAKULE lukustatudivaljalilitatud asendisse (joonis @) (8),
et patareisid saasta.

Laseri sisseliilitamine
Asetage laser siledale ja ihetasasele looditud pinnale.

Liikake toite-/transpordiluku liiliti paremale avatud/sisseliilitatud

asendisse (joonis @ (D).

Nagu naidatud joonisel B (2), vajutage nuppu &) (ks kord
horisontaalse laserikiire kuvamiseks, teist korda vertikaalse
laserikiire kuvamiseks, kolmandat korda horisontaalse ja
vertikaalse kiire kuvamiseks.

Kontrollige laserikiiri. Laser loodib end automaatselt. Kui laser
on nii tugevalt kaldu, et see ei suuda end ise loodida (> 4°),
siis hakkavad laserikiired kaheses riitmis vilkuma ja klahvistikul
vilgub pidevalt f&) (oonis @ ).

Kui laserikiired vilguvad, siis laser ei ole horisontaalselt (v6i
vertikaalselt) loodis ja seda EI TOHI KASUTADA horisontaalse
Vi vertikaalse asendi maéramiseks ega margistamiseks.
Paigutage laser Uimber (ihetasasele pinnale.

6 ] Vajutage klahvistikul nuppu @ et testida impulssreziimi.
Klahvistikul siittib (2 (oonis (B (®) ja laserikied muutuvad
heledamaks, sest need vilguvad véga kiiresti. ImpulssreZiimi
kasutatakse ainult detektoriga laserikiirte projitseerimiseks
pikema vahemaa taha.

Kui MONI jargmistest véiidetest VASTAB TOELE, tutvuge ENNE
LASERi KASUTAMIST laseri tapsuse kontrollimise juhistega.

« Kasutate laserit esimest korda (juhul kui laserit on hoitud
aarmuslikul temperatuuril).

+ Laseri tapsust ei ole ménda aega kontrollitud.
« Laser vdib olla maha pillatud.

Laseri tapsuse kontrollimine

Lasertooriistad on tehases pitseeritud ja kalibreeritud. T66
tapsuse tagamiseks on soovitatav kontrollida laseri tapsust
enne esmakordset kasutamist (juhul kui laser on olnud
aarmuslikul temperatuuril) ning teha seda aeg-ajalt ka edaspidi.
Kaesolevas kasutusjuhendis loetletud tapsuse kontrollimise
protseduuride teostamisel jérgige alltoodud juhiseid.

+ Kasutage véimalikult suurt tdckaugusele Idhimat pindala/
kaugust. Mida suurem on pindala/kaugus, seda lihtsam on
laseri tapsust modta.

+ Asetage laser siledale, iihetasasele ja kindlale pinnale, mis
on mélemas suunas loodis.

+ Margistage laserikiire keskpunkt.

Horisontaalse kiire tapsus -
horisontaaltasapind

Laseri horisontaalkiire réhtsuse kontrollimiseks on vaja
lihetasast vertikaalpinda laiusega vahemalt 9 m (30 jalga).
Paigaldage statiiv seina ihte otsa (joonis @ (D).

Asetage laser statiivile ja keerake statiivi keermestatud
nupp olevasse keermestatud avasse.

Laseri sissellilitamiseks liikake selle toite-/transpordiluku
liliti paremale (joonis B @).

Horisontaalse kiire kuvamiseks vajutage tiks kord nuppu

Margistage seinale kuvatud horisontaalsel laserikiirel kaks
punkti (P1 ja P2) vahekaugusega vahemalt 9 m (30 jalga).




a Paigutage laser seina teise otsa ja juhtige laseri
horisontaalne kiir abi punkti P2 (joonis @® ).

Mérgistage laserijoonel punkti P1 lahedal punkt P3.
B wsotke éra punktide P1 ja P3 vaheline vertikaalne kaugus.

Kui mddtmistulemus on suurem kui punktide P1 ja P3
vaheline lubatud kaugus alljargnevas tabelis esitatud
punktide P1 ja P2 vastava vahemaa puhul, tuleb laser viia
probleemi lahendamiseks volitatud hooldustddkotta.

Punktide P1 ja P2 Lubatud kaugus

vaheline kaugus P1 ja P3 vahel
9 m (30 jalga) 6 mm (1/4 tolli)
12 m (40 jalga) 8 mm (5/16 tolli)
15 m (50 jalga) 10 mm (13/32 tolli)

Horisontaalse kiire tapsus - kalle

LLaseri horisontaalkiire kalde kontrollimiseks on vaja lihetasast
vertikaalpinda laiusega vahemalt 9 m (30 jalga).

Paigutage statiiv joonisel (B) (D naidatud viisi, st:
+ Seina keskele (D 1/2).
« Seina ette poole seina kaugusele (D 1/2).

Asetage laser statiivile ja keerake statiivi keermestatud
nupp olevasse keermestatud avasse.

Laseri sisseliilitamiseks liikake selle toite-/transpordiluku
liliti paremale (joonis & (D).

Vajutage horisontaalse ja vertikaalse kiire kuvamiseks
3 korda nuppu @).

Suunake vertikaalne laserikiir vordluspunkti esimesse nurka
(joonis ® D).
Maotke pool kaugusest seinani (D1/2).

Kui horisontaalne laserikiir ristub poolituspunktiga (D1/2),
margistage punkt P1.

Bl Posrake statiivi nii, et laseri vertikaalne kiir oleks suunatud
teise nurka vai vordluspunkti (joonis & ).

Kui horisontaalne laserikiir ristub poolituspunktiga (D1/2),
mérgistage punkt P2.

M visstke ra punktide P1 ja P2 vaheline vertikaalne kaugus

(joonis ® ).

I8 Kui mastmistulemus on suurem kui punktide P1 ja P2
vaheline lubatud kaugus alljargnevas tabelis esitatud
vastava vahemaa (D1) puhul, tuleb laser viia probleemi
lahendamiseks volitatud hooldustddkotta.

Lubatud kaugus
Kaugus (D1) P1 ja P2 vahel
9 m (30 jalga) 3 mm (1/8 tolli)
12 m (40 jalga) 4 mm (5/32 tolli)
15 m (50 jalga) 5 mm (7/32 tolli)

Vertikaalse kiire tapsus - vertikaaltasapind
Vertikaalse laserikiire pustloodsuse kontrollimine.

Méotke uksepiida (voi laes asuva vordluspunkti) kdrgus, et
saada kaugus D1 (joonis (B) (D).

Asetage laser pdrandale uksepiida vastu (joonis ® ().

Laseri sisselllitamiseks liikake selle toite-/transpordiluku

Iiliti paremale (joonis B @).

a Vajutage vertikaalse kiire kuvamiseks kaks korda nuppu

H Suunake vertikaalne laserikiir uksepiida voi laes asuva
vordluspunkti poole.

6] Markige punkt P1 kohas, kus laseri vertikaalne kiir jpuab
uksepiida kdrgusele.

Mddtke vahemaa D1 kohast, kus laserikiir ulatub pdrandani,
ja tahistage see punktina P2.

H Mastke vahemaa punktist P2 punktini D1 ja tahistage see
punktina P3.

9] Nihutage laser punkti P3 vastaskiiljele ja suunake
vertikaalne laserikiir punkti P2 poole (joonis () ().

A Seadke laseri vertikaalne kiir pérandal kohakuti punktidega
P2 ja P3 ja markige punkt P4 uksepiida kohal.

A Vsstke ra punktide P1 ja P4 vaheline kaugus
(joonis ® ().
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EA Kui motmistulemus on suurem kui punktide P1 ja P4
vaheline lubatud kaugus alljargnevas tabelis esitatud
vastava vertikaalse vahemaa (D1) puhul, tuleb laser viia
probleemi lahendamiseks volitatud hooldustddkotta.

Korgus Lubatud kaugus
vertikaalsuunas P1 ja P4 vahel
(D1)
2,5m (8 jalga) 1,5 mm (1/16 tolli)
5m (16 jalga) 3,0 mm (1/8 tolli)
6 m (20 jalga) 3,6 mm (9/64 tolli)
9 m (30 jalga) 5,5 mm (9/32 tolli)

Laseri kasutamine

Kasutamisopetus

Margistage alati laserikiire keskpunkt.

Aarmuslike temperatuurimuutuste korral vgivad sisemised
osad liikuda, mis véib méjuda todriista tapsusele. Kontrollige
todtamisel sageli tapsust.

Kui laser on maha kukkunud, kontrollige, kas see on endiselt
kalibreeritud.

Kui laser on Gigesti kalibreeritud, loodib see end ise.

Kaik laserid on tehases kalibreeritud leidma réhtsat

asendit, kui need on asetatud pinnale, mille kdrvalekalle
lasendist on keskmiselt + 4°. Kasitsi reguleerimine

horisc

ei ole vajalik.

Kasutage laserit siledal ja tihetasasel looditud pinnal.

Laseri valjaliilitamine

Kui laserit ei kasutata, liikake toite-/transpordiluku lUliti
vélalilitatud/lukustatud asendisse (joonis @ (8)). Kui lilitit ei
seata lukustatud asendisse, ei lilitu laser valja.

Laseri kasutamine tarvikutega

HOIATUS!

Kuna muid tarvikuid peale Stanley pakutavate ei ole
selle laseriga testitud, voib nende kasutamine koos
selle laseriga olla ohtlik.

Kasutage ainult Stanley tarvikuid, mida soovitatakse kasutada
just selle mudeliga. Tarvikud, mis sobivad (hele laserile, vivad
pohjustada kehavigastuse ohtu, kui neid kasutatakse koos
méne teise laseriga.

Laseri alumisel kiiljel on 1/4-20 ja 5/8-11 sisekeermed
(joonis (B)) olemasolevate véi lisanduvate Stanley tarvikute
paigaldamiseks. Kasutage ainult Stanley tarvikuid, mis on ette
néhtud just selle laseriga kasutamiseks. Jérgige tarvikuga
kaasas olevaid juhiseid.

Teie laseri jaoks soovitatavaid tarvikuid saab lisatasu eest
edasimiijalt voi volitatud hooldustédkojast. Kui vajate
mone tarviku leidmisel abi, vdtke ihendust Stanley kohaliku
teeninduskeskusega voi kiilastage meie veebilehte:
http:/f'www.2helpU.com.

L-kujulise kanduri kasutamine

L-kujulist kandurit saab kasutada laseriga FMHT77585/
FMHT77586 (joonis (®)). L-kujulisel kanduril on 1/4-20
valiskeere laseri kinnitamiseks ning magnetid ja lukuauk laseri
riputamiseks seinale.

Hooldus

+ Kui laserit ei kasutata, puhastage selle vélimised osad niiske
lapiga, piihkige laser pehme lapiga kuivaks ja seejérel pange
see kaasasoleva karbiga hoiule.

Kuigi laseri valispind on lahustikindel, ei tohi laseri
puhastamiseks kasutada lahusteid.

Arge hoidke laserit temperatuuril alla -20 °C (-5 °F ) ega (ile
60 °C (140 °F).

T60 tapsuse tagamiseks kontrollige sageli, kas laser on
kalibreeritud.

Kalibreerimise kontrolli ja teisi hooldustoid vdivad teha ainult
Stanley volitatud hooldustodkojad.

Probleemide lahendamine

Laser ei liilitu sisse

+ AA-tiipi patareide kasutamisel tuleb jérgida alltoodud
juhiseid.

+ Patareid peavad olema paigaldatud digesti, vastavalt (+) ja
() markidele patareipesa sisekiljel.

+ Patareide klemmid peavad olema puhtad ning rooste- ja
korrosioonivabad.

+ Patareid on uued, kvaliteetsed ja korraliku kaubamargiga,
et vahendada patareide lekkimise ohtu.




Veenduge, et AA-tiiiipi patareid on tdokorras. Kahtluse korral
proovige uusi patareisid.

Hoolitsege, et laser oleks kuiv.

Kui laserseade kuumeneb temperatuurini tile 50 “C (120 °F),
ei lilitu see sisse. Kui laserit on hoitud aarmiselt kdrge
temperatuuri kées, laske laseril jahtuda. Toite-/transpordiluku
ltliti kasutamine enne laseri jahtumist td6temperatuurini ei
kahjusta laserloodi.

Laserikiir vilgub

Laserid loodivad end kdigis suundades ise keskmiselt kuni 4°.
Kui laser on nii kaldu, et selle sisemine mehhanism ei suuda
end ise loodida, siis hakkavad laserikiired vilkuma, mis néitab,
et kalle on liiga suur. LASERI VILKUVAD KIIRED El OLE
HORISONTAALSED EGA VERTIKAALSED JANEID El SAA
KASUTADA HORISONTAALSUSE EGA VERTIKAALSUSE
KINDLAKSTEGEMISEL EGA MARKIMISEL. Paigutage laser
tasasemale pinnale.

Laserikiired ei jaa paigale

Laser on tappismdoteriist. Kui laser ei ole asetatud stabiilsele
(ja likumatule) pinnale, siis piiiiab see leida rohtsat asendit.
Kui Kiir ei jaé paigale, proovige paigaldada laser stabiilsemale
pinnale. Samuti piilidke tagada, et pind oleks vdimalikult sile ja
Uihetasane, nii et laser on stabiilne.

Teenindus ja remont

Mérkus! Laseri lahtivotmine muudab kehtetuks koik tootega
seotud garantiid.

Et tagada toote OHUTUS ja USALDUSVAARSUS, tuleb selle
remondi- ja hooldustddd ning reguleerimine lasta teha volitatud
hooldustédkojas. Oskamatu remondi vdi hooldusega kaasneb
kehavigastuste oht. Lahima Stanley teeninduskeskuse leiate
aadressilt http://lwww.2helpU.com.
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Tehnilised andmed

FMHT585 FMHT586

Valgusallikas Laserdioodid
Laseri lainepikkus Nahtav valgus 630-680 nm Nahtav valgus 510-530

nm
Laseri voimsus <1,3mW 2. KLASSI LASERSEADE
Téopiirkond 20 m (65 jalga) 30 m (100 jalga)

50 m (165 tolli) detektoriga 50 m (165 tolli) detektoriga

Tépsus +3 mm 10 m kohta (% 1/8 tolli 30 jala kohta)
Toiteallikas 4 AA Alkaline (leeliselist) (1,5 V) patareid (6V DC)
Tootemperatuur -10 °C kuni 50 °C (14 °F kuni 122 °F)
Sailitustemperatuur —20 °C kuni 60 °C (-5 °F kuni 140 °F)
Keskkonnaméju Vee- ja tolmukindluse klass IP54
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Saturs

« Informacija par lazeru

« Lietotaja drosiba

« Bateriju drosiba

« AA tipa bateriju uzstadisana
* Montazas bloka izmanto$ana
« Lazera ieslégSana

« Lazera precizitates parbaudisana
* Lazera izmanto$ana

* Apkope

* ProblémrisinaSana

« Apkalpo$ana un remonts

« Specifikacijas

Informacija par lazeru

FMHT77585 un FMHT77586 $kersliniju lazeri ir 2. klases
lazerprodukti. Lazeri ir paslimenojosi lazera instrumenti, ko var
izmantot péc horizontalas (ITmena), un vertikalas (svértena)
Inijas izlidzinatu darbu veik3anai.

Lietotaja drosiba

leteikumi par drosibu

Turpmak redzamajas definicijas izskaidrota katra signalvarda
nopietnibas pakape. Ludzu, izlasiet $o rokasgramatu un
pievérsiet uzmanibu Siem apzim&jumiem.

A
A
A

PIEZIME. Norada situaciju, kuras rezultata negast
ievainojumus, bet, ja no tas neizvairas, var sabojat fpaSumu.

BISTAMI! Norada uz draudosu bistamu situaciju, ka
rezultata, ja to nenovers, var gat smagus vai
navejosus ievainojumus.

BRIDINAJUMS! Norada iespéjami bistamu situaciju,
ka rezultata, ja to nenovers, var gat smagus vai
navejosus ievainojumus.

UZMANIBU! Norada iespéjami bistamu situaciju, ka
rezultata, ja to nenovers, var gat nelielus vai vidéji
smagus ievainojumus.

Ja jums ir kadi jautajumi vai komentari par $o vai citiem
Stanley instrumentiem, apmeklgjiet vietni
http:/lwww.2helpU.com.

EK atbilstibas deklaracija

Ce€

Stanley ar $o deklaré, ka razojums FMHT77585/FMHT77586 atbilst
pamatprasibam un visiem citiem Direkfivas 1999/5/EK.

Pilnu ES atbilstibas deklaracijas tekstu var pieprasit, rakstot
uz adresi: Stanley Tools, Egide Walschaertsstraat 14-16,
2800 Mechelen, Belgium, vai lejupielad&jot no $adas timekla
vietnes: www.2helpu.com.

BRIDINAJUMS!

Izlasiet un izprotiet visus noradijumus. Ja netiek
ievéroti turpmak redzamie bridinajumi un noradijumi,
var gat smagus ievainojumus.

SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS

BRIDINAJUMS!

Lazera starojuma iedarbiba. Neizjauciet un
nemainiet lazera limenradi. lericé nav tadu detalu,
kam lietotajs pats var veikt apkopi. Citadi var git
smagus acu ievainojumus.

A

BRIDINAJUMS!

Bistams starojums. Kontrolgjot, requléjot vai veicot
pasakumus, kas Seit nav noradi, var izraisit smagu
starojuma iedarbibu.

A

Lazera markejuma var bat $adi simboli.

Simbols Nozime

\ Volti

mW Milivati

& Bridinajums par lazeru
nm Vilna garums nanometros
2 2. Klases lazers

Bridinajuma markejumi
Jusu értibu un drosibas labad, uz jusu lazera ir $ada
etikete.

A

BRIDINAJUMS! Lai mazinatu ievainojuma
risku, lietotajam jaizlasa lietoSanas
rokasgramata.

WARNING! LAZERA STARI. NESKATIETIES
TIESI GAISMAS STARA. 2. klases
lazerprodukts.
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Ja iekartu izmanto raZotaja nenoteikta veida, var
pasliktinaties iekartas nodro$inata aizsardziba.

Lazeru nedrikst darbinat spradzienbistama vidé,
pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu, gazu vai
puteklu tuvuma. Sis instruments var radit dzirksteles, kas
var aizdedzinat viegli dego$us puteklus vai tvaikus.

Glabajiet lazeru, kas netiek darbinats, bérniem un citam
pmacitam p a a vieta. Lazeri ir
bistami neapmacitu lietotaju rokas.

Instrumenta remonts un apkope JAUZTIC tikai
kvalificétiem remonta specialistiem. Ja remontu,
apkalposanu vai apkopi veic nekvalificéti darbinieki, var
palielinaties ievainojumu risks. Lai atrastu tuvako Stanley
servisa centru, apmeklgjiet http:/fwww.2helpU.com.

Lazera stara nedrikst skatities ar optiskiem lidzek|iem,
pieméram, teleskopu vai teodolitu. Citadi var git smagus
acu ievainojumus.

Lazeru nedrikst novietot tada pozicija, kad citas
personas varétu apzinati vai nejausi skatities lazera
stara. Citadi var gait smagus acu ievainojumus.

Lazeru nedrikst novietot atstarojosu virsmu tuvuma, kas
varétu atstarot lazera staru un novirzit citu personu acis.
Citadi var gat smagus acu ievainojumus.

Ja lazers netiek izmantots, izslédziet to. Ja atstasiet to
ieslégtu, pastav risks, ka kads skatisies lazera stara.

Lazeru nekada gadijuma nedrikst parveidot. Parveidojot
instrumentu, var izraisTt bistamu lazera starojuma starojumu.

Nestradajiet ar lazeru, ja tuvuma ir bérni, ka ari nefaujiet
bérniem darboties ar lazeru. Citadi var giit smagus acu
ievainojumus.

Nedrikst nonemt vai sabojat bridinajuma markéjumu.
Ja bridinajuma markéjumi ir nonemti, operators vai citas
personas var nejausi paklaut sevi starojuma iedarbibai.
Novietojiet lazeru stabili uz lidzenas virsmas. Ja lazers
apgazas, var sabojat lazeru vai gat smagus ievainojumus.

Personiga droSiba

+ Instrumenta lietoSanas laika esat uzmanigs, skatieties, ko jas
darat, rikojieties sapratigi. Nelietojiet lazeru, ja esat noguris
vai atrodaties narkotiku, alkohola vai medikamentu ietekmé.
Neuzmanibas bridis darba ar lazeru var izraisit nopietnas
personiskas traumas.

Izmantojiet personigos aizsargaprikojumu. Vienmér uzlieciet
aizsargbrilles. Atkariba no darba apstakliem, putekju
maskas, neslidoSu kurpju, kiveres un dzirdes aizsarglidzekju
izmantosana samazina iespéju gt traumas.

Instrumenta izmanto$ana un apkope

« Lazeru nedrikst izmantot, ja ar slédzi Power/Transport
Lock (lesl./Izsl./Transport.) to nevar ne ieslégt, ne izslégt. Ja
instrumentu nav iespéjams vadit ar slédZa palidzibu, tas ir
bistams un ir jasalabo.

levérojiet instrukcijas §Ts rokasgramatas sadala Apkope.
Neatlautu detaju izmanto$ana vai nespéja ievérot sadaja
Apkope ietvertos noradijumus, var radit elektrotraumu vai
ievainojumu risku.

Bateriju drosiba

BRIDINAJUMS!

Baterijas var eksplodét vai tam var rasties
nopliide, tadéjadi izraisot ievainojumus vai
ugunsgréku. Lai mazinatu risku:

ripigi ievérojiet visus noradijumus un bridinajumus, kas
noraditi uz bateriju markéjuma un iepakojuma.

Baterijas jaievieto pareizi, ievérojot polaritati (+ un -), kas
atziméta uz akumulatora un instrumenta.

Neizraisiet bateriju kontaktu issavienojumu.

Neuzladgjiet vienreiz lietojamas baterijas.

Neizmantojiet vienlaicigi lietotas un jaunas baterijas. Tas
visas janomaina vienlaicigi un jaaizvieto ar jaunam vienada
zimola un tipa baterijam.

* lzladejusas baterijas nekavéjoties iznemiet, un no tam
atbrivojieties atbilstigi vietgjiem noteikumiem.

* Baterijas nedrikst sadedzinat.
+ Glabajiet baterijas bérniem neaizsniedzama vieta.

« Iznemiet baterijas, kad ierice netiek izmantota.




AA tipa bateriju uzstadisana

levietojiet jaunas AA baterijas FMHT77585 vai FMHT77586
lazera.

Apvérsiet lazeru otradi.

Lazera korpusa paceliet aizturi un atveriet bateriju nodafjuma
parsegu (attels B (D).

levietojiet divas vienada zimola AA baterijas, pariiecinoties, ka
simboli - un + katras baterijas gala ir ievietoti 3, ka atziméts
bateriju nodalfuma (attéls B ().
Spiediet bateriju nodaljuma parsegu uz leju, lidz tas nofiksgjas
vieta (attels ® @)
Bidiet slédzi Power/Transport Lock (lesl./Izsl./Transport. blok.)
pa labi pozicija Unlocked/ON (Atblokéts/lesl. (attels @B (@).
B Tastatira (atisls (B (@), parliecinieties, ka () izgaismots zala
krésa (> 5 %). Ja (&) izgaismots sarkana krasa, tas nozimé,
ka bateriju uzlades limenis ir zemaks par 5 %.
« Lazers varTsu laiku turpinat darboties kamér baterijas
turpina izladéties, tacu stari atri paliks blavaki.
« Péc tam, kad uzstadita uzladeta baterija un lazers tiek no
jauna ieslegts, lazera stari, atkal biis spozi.

Kad lazers netiek izmantots, lai taupitu baterijas, parbidiet sledzi
Power/Transport Lock (lesl./Izs|. Transport. blok.) pa kreisi
pozicia (attéls @ (®).

Lazera ieslégSana

Novietojiet lazeru uz lidzenas, plakanas un taisnas virsmas.

Bidiet slédzi Power/Transport Lock (lesl./Izsl./Transport. blok.)
pa labi pozicija Unlocked/ON (Atblokéts/lesl.) (attéls @B @).

Ka paradits attéla (B (2), spiediet @) vienu reizi, lai paraditu
horizontalo lazera staru, ofru reizi, lai paraditu lazera vertikalo
[iju un treso reizi, lai paraditu horizontalo un vertikalo staru.

Parbaudiet lazera starus. Lazeram ir pasiimeno$anas funkcija.
Ja lazers atrodas tada lenkT, ka pasiimeno$anas funkcija nespéj
darboties (> 4°), lazera stari mirgos divas reizes péc kartas un
tastatira () mirgos bez partraukuma (attels B ().

Ja lazera stari mirgo, lazers nav imenf (vai svértenis) un to
NEDRIKST izmantot imena vai svértena noteik$anai vai
markésanai. Méginiet parvietot lazeru uz horizontalas virsmas.

6 ] Piespiediet @ uz tastatiiras, lai parbauditu rezimu Pulse
(Impulss). Tastatira izgaismosies (3 (attéls (@ (®)) un lazera
stari bis gai$aki, jo tie [ofi atri mirgo. ReZimu Pulse (Impulss)
ar detektoru drikst izmantot tikai lazera staru projicéSanai plasa
diapazona.

Ja JEBKUS no $iem apgalvojumiem ir PATIESS, lasiet Lazera
precizitates parbaude TIKAI TAD IZMANTOJIET LAZERU
projekcijai.

+ Lazers tiek izmantots pirmo reizi (gadjuma, ja lazers
paklauts ekstrémam temperatiram).
« Lazera precizitate kadu laiku nav parbaudita.

« Lazers var bt nokritis.

Lazera precizitates
parbaudisana

Lazera instrumenti ir noplombeéti un kalibréti ripnica. leteicams
veikt precizitates parbaudi pirms lazera pirmas izmantosanas
(gadrjuma, ja lazers paklauts ekstremam temperataram) un
péc tam atkartot to regulari, lai nodrosinatu darba precizitati.
Kad izpildat kadu no $aja rokasgramata minétajam precizitates
parbaudém, nemiet véra §Ts vadiinijas:

+ Izmantojiet lielako iesp&jamo laukumu/distanci, tuvako darba

distancei. Jo lielaks laukums/distance, jo vieglak izmérit
lazera precizitati.

Novietojiet Iazeru uz viendabigas, lidzenas un stabilas
virsmas, kas ir viena [imenf abos virzienos.

Atzimgjiet lazera stara centru.

Horizontalas linijas precizitate: horizontali

Lazera horizontalas Iinijas horizontalo taisnumu var parbaudit
uz vismaz 9 m (30 pédas) platas [idzenas vertikalas virsmas.

Novietojiet trijkaji sienas viena gala (attéls @.(D).

Novietojiet lazeru uz trijkaja un ieskravéjiet ta vitnoto skravi
lazeru iek$éja vitne.

Stumiet lazera baro$anas/transportbloké$anas slédzi pa
labi, lai ieslegtu lazeru (attsls B @).

Nospiediet @) vienreiz, lai attglotu horizontalo lazera iniju.

Atzimgjiet uz sienas lazera horizontalas nijas garuma
divus punktus (P1 un P2) vismaz 9 m (30 pédu) attaluma
vienu no otra.

159




160

a Parvietojiet lazeru sienas otra pusé un savietojiet lazera
horizontalo Iiniju ar punktu P2 (attels @ ).

Atziméjiet uz lazera linijas punktu P3 netalu no punkta P1.
B 1zmariet vertikalo attalumu starp punktiem P1 un P3.

Ja attalums starp abiem punktiem ir lielaks neka tabula
noteiktais pielaujamais attalums starp punktiem P1
un P3, kas athilst attiecigajam attalumam starp
punktiem P1 un P2, lazers janogada pilnvarota apkopes
centra, lai tam veiktu apkopi.

Attal starp Pie] is attall
punktiem P1 un P2 starp punktiem P1 un P3

9 m (30 pédas) 6 mm (1/4 collas)

12 m (40 pédas) 8 mm (5/16 collas)

15 m (50 pédas) 10 mm (13/32 collas)

Horizontalas linijas precizitate: slipi
Lazera horizontalas linijas slipumu var parbaudtt uz vismaz 9 m
(30 pédas) platas Ifdzenas vertikalas virsmas.
Novietojiet trijkaji, ka noradits attels & (D, proti:
+ sienas centra (D 1/2);

« preti sienai tada attaluma, kas atbilst pusei sienas
platuma (D 1/2).

Novietojiet Iazeru uz trijkaja un ieskravéjiet ta vitnoto skravi
lazeru iek$gja vitne.

Stumiet lazera baro$anas/transportblokésanas slédzi pa
labi, lai ieslegtu lazeru (attels B).(D).

Nospiediet @) 3 reizes, lai attélotu horizontalo lazera lfniju
un vertikalo lazera Itniju.

Nomérkgjiet lazera vertikalo Iiniju pret pirmo stri vai
atskaites punktu (attels B (D).

Izmériet pusi no attaluma uz sienas (D 1/2).

Kad horizontala lazera Iinija $kérso puscela punktu (D 172),
atziméjiet punktu P1.

a Pagrieziet trijkaji ta, lai lazera vertikala linija btu nomérkéta
pret otru stari vai atskaites punktu (attéls B @).

Kad horizontala lazera [inija $kérso puscela punktu (D 172),
atzimgjiet punktu P2.

I izmariet vertikalo attalumu starp punktiem P1 un P2
(attels ® @)

I a attalums starp abiem punktiem ir lielaks neka tabula
noteiktais i starp punktiem P1
un P2, kas atbilst attiecigajam attalumam (D1), lazers
janogada pilnvarota apkopes centra, lai tam veiktu apkopi.

Pielaujamais attalums
Attalums (D1) starp punktiem P1 un P2
9 m (30 pédas) 3 mm (1/8 collas)
12 m (40 pédas) 4 mm (5/32 collas)
15 m (50 pédas) 5 mm (7/32 collas)

Vertikalas linijas precizitate: vertikali
Parbaudiet lazera horizontalas Inijas vertikalo taisnumu $adi.

A izmeriet durvju stenderes (vai griestu atskaites punkta)
augstumu, lai iegitu augstumu D1 (attels B (D).

2] Novietojiet lazeru uz gridas pret durvju stenderi
(attels B (D).

Stumiet lazera baro$anas/transportblokésanas slédzi pa
labi, lai ieslegtu lazeru (attels B (D).

4] Nospiediet @ divreiz, lai attélotu vertikalo lazera fniju.

5] Nomérkgjiet lazera vertikalo [tiju pret durvju stenderi vai
griestu atskaites punktu.

a Atziméjiet punktu P1 tur, kur lazera vertikala ITnija sakrit ar
durvju stenderes augstako punktu.

Izmériet attalumu D1 no punkta, kur lazera stars atduras
pret gridu, un atzimgjiet punktu P2.

B \zmériet attalumu D1 no punkta P2 un atziméjiet punktu P3.

9] Parvietojiet lazeru otra pusé pret punktu P3 un nomérkgjiet
lazera vertikalo Iiniju pret punktu P2 (attéls () ().

Savietojiet |azera vertikalo finiju ar punktiem P2 un P3 uz
gridas, tad atziméjiet punktu P4 virs durvju stenderes.

I izmeriet attalumu starp punktiem P1 un P4 (atisls &) ).




A Ja attalums starp abiem punktiem ir lielaks neka tabula
noteiktais pielaujamais attalums starp punktiem P1
un P4, kas atbilst attiecigajam vertikalajam
attalumam (D1), lazers janogada pilnvarota apkopes
centra, lai tam veiktu apkopi.

Vertikala
I, o) Pielauiamais attal
augstums starp punktiem P1 un P4
2,5m (8 pédas) 1,5 mm (1/16 collas)
5m (16 pédas) 3,0 mm (1/8 collas)
6 m (20 pédas) 3,6 mm (9/64 collas)
9 m (30 pedas) 5,5 mm (9/32 collas)

Lazera lietoSana

leteikumi lietoSanai

Vienmeér atziméjiet Iazera izveidota stara centru.

Lielas temperatdras izmainas var radit iek3&jo dalu kustibu,
kas var ietekmét precizitati. Stradajot, biezi parbaudiet sava
darba precizitati.

Ja lazers ticis nomests, parbaudiet, lai redzétu vai tas
joprojam ir kalibréts.

Ja lazers ir atbilstosi kalibréts, tas ir pasiimenojoss. Katrs
lazers tiek kalibréts raZotaja fabrika, lai noteiktu horizontali,
ja vien tas tiek novietots uz lidzenas virsmas ar vidéjo limeni

+4° pret horizontali. Nav nepiecieSama manuala regulésana.

+ Novietojiet lazeru uz lidzenas, plakanas un taisnas virsmas.

Lazera iesléegSana

Kad lazers netiek izmantots, parbidiet sleédzi Power/Transport
Lock (lesl./Izsl./Transport. blok.) pozicija OFF/Locked (Izsl./
Blokéts (attéls @ (©)). Ja sledzis nav iestatits blokéta pozicija,
lazers neizslégsies.

Lazera izmanto$ana kopa ar papildu
piederumiem

BRIDINAJUMS!

Ta ka citi piederumi, kurus Stanley nav ieteicis
un nepiedava, nav parbauditi lietosanai ar $o
instrumentu, var rasties bistami apstakli, ja tos
lietosiet.

Izmantojiet tikai tadus Stanley piederumus, kas ieteikti
izmantoSanai ar $o modeli. Piederumi, kas paredzéti vienam
lazeram, var bat bistami un izraisit ievainojumus, ja tos izmanto
ar citiem lazeriem.

Lazera apaksdala aprikota ar 1/4-20 un 5/8-11 vitnotam
atverém (attéls B)), kas paredzati pasreizgjiem un nakotnes
Stanley piederumiem. Izmantojiet tikai tadus Stanley
piederumus, kas paredzéti $im instrumentam. levérojiet
piederumam pievienotos noradijumus.

Piederumus, ko ieteicams izmantot kopa ar $o lazeru, var
iegadaties par atsevisku samaksu no vietéja izplatitaja vai
pilnvarota remonta darbnica. Ja jums vajadziga palidziba
jebkada papildpiederuma atrasanai, lidzu, sazinieties ar tuvako
Stanley servisa centru vai apmekigjiet timekla vietni:
http:/lwww.2helpU.com.

L veida kronsteina izmanto$ana

L veida kronsteinu var izmantot ar FMHT77585/FMHT77586
lazeriem (attéls B)). L veida kronsteins aprikots ar 1/4-20 argjo
Vitni lazera piestiprina$anai, ka arf magnétiem un atverém, kas
paredzétas lazera pakarsanai pie sienas.

Apkope

Kad lazers netiek izmantots, notiriet aréjas detalas ar mitru
lupatinu, tad noslaukiet lazeru ar sausu dranu, un péc tam
ievietojiet originalaja karba.

Kaut arT lazera korpus ir izturigs pret $kidinatajiem, NEKAD

lazera tiri$anai neizmantojiet $kidinatajus.

Neglabajiet [azeru temperatra, kas zemaka par -20 ‘C
(-5 °F) vai augstaka par 60 °C (140 °F).

Lai nodrosinatu sava darba precizitati, biezi parbaudiet
lazeru, lai parliecinatos, ka tas ir kalibréts.

Parbaudes kalibrésanu un citus apkopes darbus var veikt
Stanley apkopes centros.
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Problemrisinasana

Lazeru nevar ieslégt

+ Jaizmantojat AA tipa baterijas, parbaudiet:
* Vai visas baterijas uzstaditas pareizi saskana ar
apzimé&jumiem (+) un (-) bateriju nodalfjuma.
+ Kbateriju kontakti ir tiri un uz tiem nav risas vai korozijas.

+ Baterijas ir jaunas, augstas kvalitates, zinama zimola, kas
samazina bateriju noplides iesp&ju.

Parliecinieties, ka AA tipa baterijam ir laba darba kartiba. Ja ir
$aubas par tam, ievietojiet jaunas baterijas.

Lazeram vienmér jabat sausam.

Ja lazera iekarta ir uzsilusi virs 50 °C (120 °F), ta
neieslégsies. Ja lazera ir ticis uzglabats |ofi silta temperatra,
|aujiet tam atdzist. Lazera Tmenradis nesabojasies, ja
izmantojat slédzi Power/Transport Lock (lesl./Izsl./Transport.
blok.) pirms tas ir atdzisis [idz pareizajai darba temperatdrai.

Lazera stari mirgo

Lazeri ir izveidoti, lai veiktu paslimeno$anos aptuveni par 4°
Visos virzienos. Ja lazers ir parmeérigi sagazts un iek$éjais
mehanisms nespéj veikt paslimenosanu, lazera stari sak
mirgot, liecinot par to, ka sagazums ir parak liels. STARU
MIRGOSANA LIECINA PAR TO, KA STARI NAV NOLIMENOTI
HORIZONTALI VAI VERTIKALI, TAPEC TOS NEVAR
IZMANTOT HORIZONTALAS VAI VERTIKALAS LINIJAS
ATZIMESANAI. Novietojiet lazeru uz taisnakas virsmas. Lazera
stari neparstaj parvietoties

Lazers ir precizs instruments. Tadél, ja lazers nav novietots uz
stabilas (un nekustigas) virsmas, tas turpinas meklét horizontalo
[imeni. Ja stari nepartrauc parvietosanos, méginiet novietot
lazeru uz stabilakas virsmas. Tapat virsmai jabut relativi
lidzenai, lai lazers nostabilizétos.

Apkope un labosana

Piezime. Ja lazers tiek izjaukts, izstradajuma garantijas vairs
nav spéka.

Lai saglabatu izstradajuma DROSU un UZTICAMU darbibu,
remontdarbus, apkopi un reguléSanu drikst veikt tikai
pilnvarotos servisa centros. Ja remontu, apkalpo$anu vai apkopi
veic nekvalificéti darbinieki, var rasties ievainojuma risks. Lai
atrastu tuvako Stanley servisa centru, apmeklgjiet
http:/lwww.2helpU.com.
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Specifikacijas

FMHT585

FMHT586

Gaismas avots

Lazera diodes

Lazera stara vilpu garums

630-680 nm redzama gaisma

510-530 nm redzama
gaisma

Lazera energija

<1,3mW 2. KLASES LAZERPRODUKTS

Darba diapazons 20 m (65 pédas) 30 m (100 pédas)
50 m (165 pédas) ar 50 m (165 pédas) ar
detektoru detektoru
Precizitate +3 mm uz 10 m (+1/8 collas uz 30 pédam)
Stravas avots 4 AAsarma (1,5 V) baterijas (6 V idzstrava)
Darba temperatiira -10 °C Iidz 50 °C (14 °F lidz 122 °F)

Uzglabasanas temperatira

-20 °C lidz 60 °C (-5 °F lidz 140 °F)

Vide

Udens un puteklu izturigs atbilstosi IP54

163



Turinys

* Informacija apie lazerj

« Naudotojo sauga

* Maitinimo elementy sauga

« Kaip jdéti AA formato maitinimo elementus
* Montavimo bloko naudojimas
* Lazerio jjungimas

* Lazerio tikslumo patikra

* Lazerio naudojimas

« Techniné priezidra

« Trik¢iy $alinimas

* Priezidira ir remontas

« Specifikacijos

EB atitikties deklaracija

Ce¢

,Stanley ¢ia deklaruoja, kad gaminys FMHT77585/FMHT77586
dera su direktyvos 1999/5/EB esminiais reikalavimais ir visais kitais
nuostatais.

Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima uZsisakyti adresu:
,Stanley Tools*, Egide Walschaertsstraat 14-16, 2800 Mechelen,
Belgium (Belgija) arba atsisiusti i$ ¢ia: www.2helpU.com.

[SPEJIMAS!
Perskaitykite ir iSsiaiSkinkite visas instrukcijas.
Jei bus nesilaikoma $iame vadove pateikty jspéjimy ir

nurodymy, gali kilti rimto susizalojimo pavojus.
] H . ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS
Informacija apie lazerj

3 !
KryZminiai lazeriniai nivelyrai FMHT77585 ir FMHT77586 A [SPEJlMAS.' s N

R L o o Lazerio spindull p A lykite ir
yra 2 klasés lazeriniai gaminiai. Lazeriniai nivelyrai — tai i . R L
e LD . X nemodifikuokite lazerinio nivelyro. Viduje néra
i8silyginantys lazeriniai jrankiai, kuriuos galima naudoti

- PR : R daliy, kuriy prieZidros darbus galéty atlikti pats
horizontalaus (gulsciojo) ir vertikalaus (staciojo) islyginimo naudotojas. Kitaip gali biti sunkiai suzalotos

darbams. akys
H ISPEJIMAS!
N au d Ot OJ 0 sau g a A Pavojinga spinduliuoté. Naudodami valdymo

. elementus arba reguliatorius, taip pat - atlikdami kitas
Saqus rEkomendacuos nei Cia nurodyta proceddras, galite gauti pavojingq
Toliau pateiktos apibréztys apibldina kiekvieno signalinio spinduliuotés doze.

Zodelio grieztuma, Perskaitykite $j naudotojo vadova ir

atkreipkite demesi | &iuos simbolius. Ant jsy lazerio esancioje etiketéje gali buti pavaizduoti toliau

nurodyti simboliai.

Q PAVOJUS! Nurodo kylancig pavojinga situacija,
kurios nei$venge Zasite arba rimtai susiZalosite. Simbolis Reik$mé
X \ Voltai
Q ISPEJIMAS! Nurodo potencialig pavojinga situacija, W Milivatai
kurios neisvengus galima Zati arba sunkiai susiZaloti. — - -
& |spéjimas dél lazerio

ATSARGIAI! Nurodo potencialig pavojingq situacija, — "

A kurios neiSvengus galima nesunkiai arba vidutiniskai nm Bangq_ igis nanometrals
sunkiai susizaloti. 2 2 klases lazeris

PASTABA. Nurodo su suzalojimu nesusijusig praktika, kurios
neisvengus galima padaryti materialinés Zalos.

Jeigu turite kokiy nors klausimy arba komentary dél Sio ar

LT kurio nors kito ,, Stanley“ jrankio, apsilankykite
http:/lwww.2helpU.com.
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|spéjamosios etiketés
Jusy patogumui ir saugai ant jisy lazerio pateikiamos
toliau nurodytos etiketés.

@ ISPEJIMAS! Siekdamas sumazinti pavoji

susiZaloti, naudotojas turi perskaityti $j
naudotojo vadova.

[SP?JIMAS! LAZERIO SPINDULIUOTE.
NEZIUREKITE | SPINDUL]. 2 klasés lazerinis

gaminys.

STANLEY. FMHTT7585 S Y FMHTT7585

STANLEY STARLEY
a GdAN@ || G A@
ce ce
NGRS QRIS

e e men
TYPE1: 6 VDC === @ TYPE1: 6 VDC === @

Jei jranga naudojama gamintojo nurodytu badu, gali
sumazéti jrangos apsauga.

. lokite lazerio sprogiojoje aplinkoje, pvz., kur
yra liepsniyjy skysciy, dujy arba dulkiy. Sis jrankis gali

generuoti kibirkstis, nuo kuriy gali uZsidegti dulkés arba garai.

o I8 lazerj ir nekvalifik
asmenims nepasiekiamoje vietoje. Nekvalifikuoty
naudotojy rankose lazeriai kelia pavojy.

Irankio prieZiirg PRIVALO atlikti tik kvalifikuoti remonto
specialistai. Jei bendrosios arba techninés prieZidiros
darbus atliks nekvalifikuoti ys, kas nors gali susizaloti.
Informacijos apie artimiausia ,Stanley” serviso centrq rasite
http://www.2helpU.com.

Nenaudokite optiniy jrankiy, pvz., teleskopy ar teodolity,
norédami pamatyti lazerio spindulj. Kitaip gali bati sunkiai
suzalotos akys.

Nenustatykite lazerio tokioje padétyje, kurioje kas nors
tyCia ar netyCia galéty paZidréti tiesiai | lazerio spindulj.
Kitaip gali bati sunkiai suzalotos akys.

. ite lazerio Salia indii pavirsiaus, kuris
galéty atspindéti lazerio spindulj ir nukreipti ji | kieno
nors akis. Kitaip gali biiti sunkiai suZalotos akys.

Nenaudojama lazerj reikia isjungti. Palikus jjungtg lazerj,
padidéja pavojus pazidréti j jo spindulj.

Jokiais biadais nemodifikuokite lazerio. Modifikavus jrankj,
galima gauti pavojingq spinduliuotés doze.

. ite lazerio, jei yra vaiky, ir
vaikams naudotis lazeriu. Kitaip galima sunkiai susiZaloti
akis.

 Nenuimkite ir linkite jspéjamyjy etikeciy. Pasalinus
etiketes, naudotojas arba kiti asmenys gali netycia gauti
spinduliuotés doze.

Padeékite lazerj ant lygaus pavirsiaus. Jei lazeris nukris, jis
gali bati apgadintas arba kas nors gali bati rimtai suzalotas.

Asmens sauga

« Dirbdami lazeriu, bukite budris, Zidrekite, kg darote ir
vadovaukités sveika nuovoka. Nenaudokite lazerio badami
pavarge arba apsvaige nuo narkotiky, alkoholio arba vaisty.
Akimirka nukreipus démesj, dirbant su lazeriu, galima sunkiai
susizaloti.

Naudokite asmenines apsaugos priemones. Visada
naudokite akiy apsaugos priemones. Atsizvelgiant |
darbo aplinka, apsauginés priemonés, pvz., dulkiy kauke,
neslystantys saugos batai, $almas ir klausos apsauga
sumazina suzalojimy pavojy.

Jrankio naudojimas ir prieziiira

+ Nenaudokite lazerio, jei maitinimo / transportavimo
uzrakto jungikliu nepavyksta jo jiungti arba isjungti. Bet koks
[rankis, kurio negalima valdyti jungikliu, yra pavojingas, ji
batina pataisyti.

Vadovaukités Sio naudotojo vadovo skyriuje Techniné
prieZiiira pateiktais nurodymais. Naudojant neleistinas dalis
arba nesilaikant techninés priezidros nurodymy, gali kilti
elektros smagio arba susiZeidimo pavojus.

Maitinimo elementy sauga

A

ISPEJIMAS!

Maitinimo elementai gali sprogti, i$ jy gali iStekéti
skyscio ir suzaloti arba sukelti gaisra. Kaip
sumazinti §j pavojy:

kite

AtidZiai vador visais maitinimo el o etiketéje ir
pakuotéje pateiktais jspéjimais bei nurodymais.

Visuomet tinkamai jdékite maitinimo elementus,
atsizvelgdami | polius (+ ir ), pazymétus ant maitinimo
elementy ir jrenginio.

Nesujunkite elementy kontakty trumpuoju jungimu.

Nejkraukite vienkartiniy maitinimo elementy.

E

165



Nenaudokite vienu metu ir seny, ir naujy maitinimo elementu.
Pakeiskite visus maitinimo naujais tos pacios
markés ir tipo maitinimo elementais.

| "

ISnaudotus maitinimo elementus tuoj pat isSimkite ir iSmeskite,
vadovaudamiesi vietos jstatymais.

Nemeskite maitinimo elementy | ugnj.

Laikykite maitinimo el t
vietoje.

vaikams iekiamoje

ISimkite maitinimo elementus, kai jrenginio nenaudojate.

Kaip jdéti AA formato
maitinimo elementus

|dékite | FMHT77585 arba FMHT77586 modelio lazerj naujus

AA formato maitinimo elementus.

Apverskite lazerj.

Pakelkite lazerio sklastj ir atidarykite maitinimo elementy
dangteli (® (D pav.).

|dékite keturis naujus aukstos kokybés ir Zinomo gamintojo
AA formato maitinimo elementus. Pasirtpinkite, kad kiekvieno
maitinimo elemento — ir + galai atitikty Zymas, pateikiamas
maitinimo elementy skyrelyje (® @ pav.).

Paspauskite maitinimo elementy skyrelio dangtelj Zemyn, kad
uzsifiksuoty (B @) pav.).

Nuslinkite maitinimo / transportavimo uzrakto jungikl{ desinén, |
atrakinimo / fjungimo padétj (B (@ pav.).

B Kiaviatiroje (B (@) pav,) isitkinkite, kad () yra zalias (> 5 %).
Jei (& raudonas, tai reiskia, kad maitinimo elementy jkrovos
lygis nesiekia 5 %.

« Lazeris gali kuri laikg veikti, kol maitinimo elementai iSseks,
taciau lazerio linijos ims greitai silpti.

+ |déjus naujus maitinimo elementus ir vél |[JUNGUS jrenginj,
lazerio linijos vél bus maksimaliai rySkas.

Kai lazeris nenaudojamas, nuslinkite maitinimo / transportavimo
uzrakto jungikl; KAIREN, | uzrakinimo / ISJUNGIMO padetj
(B (®) pav.), kad taupytuméte maitinimo elementy energija,

Lazerio jjungimas
Padeékite lazeri ant glotnaus, plokscio ir lygaus pavirSiaus.

Nuslinkite maitinimo / transportavimo uZrakto jungiklj desinén, |
atrakinimo / jungimo padétj (B @ pav.).
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Kaip parodyta B (@ pav., paspauskite @) viena karta, kad
parodytuméte horizontalig lazerio linija. Paspaudus antra karta,
parodoma vertikali lazerio linija, o trecig — jos abi.

Patikrinkite lazerio spindulius. Lazeris i8silygina savaime.
Jei lazeris pakreipiamas tiek, kad nebegali issilyginti (> 4°),
lazerio spinduliai ima nuolat mirkséti po du kartus ir klaviattroje
pradeda nuolat mirkséi t2) (@ @) pav).

Jei lazerio spinduliai mirksi, vadinasi, lazeris nustatytas nelygiai
(nestatmenai) ir NETURETV biiti naudojamas horizontaliai arba
vertikaliai linijoms Zyméti. Pabandykite pastatykite lazerj ant
lygaus pavirSiaus.

6 ] Klaviatiroje paspauskite@, kad isbandytuméte impulsinj
rezima, Klaviataroje isiiungs 3 (@ (® pav) i lazerio
spinduliai atrodys $viesesni, kadangi ims mirkseéti itin dideliu
dazniu. Impulsinis rezimas su ieSkikliu naudojamas tik prireikus
projektuoti lazerio spindulius dideliu atstumu.

Jei BET KURIS i§ toliau pateikty teiginiy, TEISINGAS, PRIES
PRADEDAMI NAUDOTI lazeri projekte, perskaitykite fazerio
tikslumo patikros instrukcijas.

* Lazerj naudojate pirma karta (jei lazeris buvo veikiamas
aukstos temperatiros).

« Lazerio tikslumas kurj laikq nebuvo tikrintas.
« Lazeris galéjo bati numestas.

Lazerio tikslumo patikra

Lazeriniai jrankiai blina uzsandarinami ir sukalibruojami
gamykloje. Prie$ naudojant lazerj pirma karta (jei lazerj veiké
auksta temperatdra), rekomenduojama atlikti tikslumo patikra.
Véliau patikras reikia vykdyti reguliariai, siekiant uZtikrinti darbo
tiksluma, Prie$ pradédami vykdyti bet kokias Siame vadove
pateiktas tikslumo patikras, Zr. Sias rekomendacijas:

+ Naudokite maksimaly jmanoma plota / atstuma, artimiausia
darbiniam atstumui. Kuo didesnis plotas / atstumas, tuo
lengviau matuoti lazerio tiksluma,

Padékite lazer ant glotnaus, plokcio ir stabilaus pagrindo,
kuris baty lygus abiem kryptimis.

+ Pazymékite lazerio spindulio centrinj taska.




Horizontalios Iinijos tikslumas - Iygis Paspauskite @) 3 kartus, kad parodytuméte horizontalig ir
Norint patikrinti lazerio horizontalios linijos lygj, reikia bent 9 m vertikalia linijas.

(30 pédy) plocio plokscio ir vertikalaus pavirsiaus. Nutaikykite lazerio vertikalia linija | pirmaji kampa arba
atskaitos taska (B (D pav.).

Pastatykite trikojj viename sienos gale (@ (D pav.).
B 1smatuokite pusinj atstuma per sieng (D1/2).

UZkelkite lazerinj nivelyra ant trikojo ir jsukite trikojo
sriegine rankenéle | lizdinj lazerinj sriegj. Ten, kur horizontali lazerio linija kerta pusiaukelés taska

Nuslinkite maitinimo / transportavimo uzrakto jungikl (D112, pazymekite taska P1.

desinén, kad jjungtuméte lazerinj nivelyra (® @ pav.). B Pasukite trikojj, kad vertikali lazerio linija bty nukreipta

Viena kart paspauskite @), kad parodytuméte horizontalia, kita kampa arba atskailos taSkq (® @ pav).
linija. Ten, kur horizontali lazerio linija kerta pusiaukelés taska

Lazerio horizontalioje linijoje ant sienos pazymeékite du (D12), pazymekite taSka P2.

taskus (P1 ir P2) bent 9 m (30 péduy) atstumu vieng nuo 1$matuokite vertikaly atstuma tarp P1 ir P2 (® @ pav.).

kito. 11 jasy matmuo yra didesnis nei leistinas atstumas tarp

B Perdekite lazerin] nivelyra kitame sienos gale ir sulygiuokite P1 ir P2 atitinkamam atstumui (D1) (Zr. tolesng lentele),

lazerio horizontaligja linijg su tagku P2 (@ @ pav.). lazerinj nivelyra reikia nugabenti | jgaliotajj serviso centra.
Pazymékite taska P3 ant lazerio linijos, netoli tasko P1. Atstumas Leistinas atstumas
B ismatuokite vertikaluj atstuma tarp tasky P1 ir P3. (01) Tarp P1ir P2
Jei jusy matmuo yra didesnis nei leistinas atstumas tarp 9m (30 peld.) 3 mm (1/8 col)
P1 ir P3 atitinkamam atstumui tarp P1 ir P2 (zr. tolesne 12.m (40 ped.) 4 mm (5/32 col.)
lentelg), lazerinj nivelyra reikia nugabenti  igaliotajj serviso 15 m (50 ped.) 5mm (7/32 col.)
centra.
At — Vertikalios linijos tikslumas - statumas
stumas tarp Leistinas atstumas
P1irP2 Tarp P1ir P3 Patikrinkite lazerio vertikalios linijos statuma.
9m (30 ped.) 6 mm (1/4 col.) I$matuokite dury staktos (arba atskaitos tagko ant luby)
12 m (40 ped.) 8 mm (5/16 col.) aukst], kad gautumete aukstj D1 (® @ pav.).
15m (50 ped.) 10 mm (13/32 col.) B Pastatykite lazerinj nivelyra ant grindy, skersai grindy
staktos ((® (D pav.).
Horizontalios |In|jOS tikslumas - pokrypls Nuslinkite maitinimo / transportavimo uzrakto jungikli
Norint patikrinti lazerio horizontalios linijos pokrypj, reikia bent desinen, kad jungtumete lazerin nivelyra (B (@ pav.).
9 m (30 pédu) plocio plokscio ir vertikalaus pavirSiaus. A Du kartus paspauskite@, kad parodytuméte vertikaliq
Pastatykite trikoji, kaip parodyta ® (D pav., t. y.: linija,
+ sienos centre (D 1/2); B Nutaikykite lazerio vertikalia linija | dury stakta arba
« priesais sieng — atstumu, lygiu pusei sienos ilgio (D 1/2). atskaitos taska ant luby.
Uzkelkite lazerinj nivelyra ant trikojo ir jsukite trikojo B 1ok vietoje, kur lazerio verikali linija sutampa su dury
srieging rankenéle | lizdinj lazerinj sriegj, staktos auksciu, pazymekite taska P1.
Nuslinkite maitinimo / transportavimo uzrakto jungiki; Toje vietoje, kur lazerio spindulys kerta grindis, iSmatuokite
desinen, kad jungtuméte lazerinj nivelyra (@ (@ pav.). atstuma D1 ir pazymekite taska P2.

B Nuo P2 igmatuokite atstuma D1 ir pazymékite taska P3.
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H Perkelkite lazeri | priesinga tasko P3 puse ir nutaikykite
lazerio vertikalia linija | tagka P2 ((®) @ pav.).

Sulygiuokite lazerio vertikali linija su taskais P2 ir P3 ant
grindy, tada pazymékite taska P4 vir§ dury staktos.

A ismatuokite atstuma tarp P1 ir P4 (® () pav.).

A ei jusy matmuo yra didesnis nei leistinas atstumas tarp
P1 ir P4 atitinkamam vertikaliam atstumui (D1)
(Zr. tolesne lentele), lazerinj nivelyra reikia nugabenti {
{galiotajj serviso centra.

Vertikalaus
atstumo (D1) Leistinas atstumas
aukstis Tarp P1ir P4
2,5m (8 péd.) 1,5 mm (1/16 colio)
5m (16 péd.) 3,0 mm (1/8 col.)
6 m (20 ped.) 3,6 mm (9/64 col.)
9m (30 ped.) 5,5 mm (9/32 col.)

Lazerio naudojimas

Patarimai dél naudojimo

Visada pazymékite lazerio sukurto spindulio centra.

Pernelyg dideli temperatros pokyciai gali sukelti vidiniy daliy,
judéjima, o tai gali neigiamai paveikti tiksluma, Dirbdami
daznai tikrinkite tiksluma.

Jeigu lazerj numestuméte, patikrinkite, kad jsitikintuméte, kad
jis vis dar sukalibruotas.

Jei lazeris yra tinkamai sukalibruotas, jis pats i$silygina.

Kiekvienas lazeris yra sukalibruojamas gamykloje ir issilygina,

jei tik yra pastatomas ant pavirsiaus, nuo horizontalios
padéties nukrypusio iki +4° kampu. Jokiy rankiniy nustatymy,
atlikti nereikia.

Naudokite lazeri padéje ant glotnaus, plokscio ir lygaus
pavirsiaus.

Lazerio iSjungimas
Kai lazeriu nesinaydojate, paslinkite maitinimo / transportavimo
uzrakto jungikl{ { ISJUNGIMO / uzrakinimo padétj

Lazerio naudojimas su priedais

ISPEJIMAS!

Kadangi su Siuo lazeriu nebuvo bandomi kiti nei
,Stanley* priedai, juos su §iuo lazeriu naudoti
pavojinga.

Naudokite tik ,Stanley* priedus, rekomenduotus naudoti su $iuo
modeliu. Priedai, kurie gali biti tinkami naudoti su vienu lazeriu,
gali kelti pavojy, jei bus naudojami su kitu lazeriu.

Lazerio apacioje yra 1/4-20 ir 5/8-11 lizdinés srieginés jungtys
(® pav.), skirtos dabartiniams arba ateities ,Stanley" priedams.
Naudokite tik Siam lazeriui nurodytus ,Stanley* priedus.
Vadovaukités su priedu pateiktais nurodymais.

Siam lazeriui rekomenduojamy priedy galite papildomai isigyti i
savo vietinio jgaliotojo atstovo arba jgaliotojo serviso centro. Jei
reikia pagalbos rasti kokj nors prieda, susisiekite su artimiausiu

,Stanley” serviso centru arba apsilankykite interneto svetainéje:
http:/lwww.2helpU.com.

Kaip naudoti L formos gembe

L formos gembe galima naudoti su taskiniu lazeriu FMHT77585/
FMHT77586 (@) pav.). L formos gembe turi 1/4-20 kistukin|
sriegj, prie kurio tvirtinamas lazeris, ir magnetus bei kiauryme,
skirta kabinti lazerj ant sienos.

Techniné prieziura

+ Kai lazeris nenaudojamas, nuvalykite iSore drégna $luoste,
tada nusluostykite lazerj minksta sausa $luoste, kad jis
tikrai bty sausas, ir padékite sandéliuoti lazerj pateiktoje
komplekto dézutéje.

Nors lazerio iSoré yra atspari tirpikliams, NIEKADA
nenaudokite jy lazeriui valyti.

Nelaikykite lazerio zemesnéje nei —20 ‘C (-5 °F ) arba
aukstesnéje nei 60 ‘C (140 °F) temperatroje.

Norédami, kad rodmenys bty tiksls, daznai tikrinkite, ar
lazeris yra tinkamai sukalibruotas.

Kalibravimo patikras ir kitus techninés prieZitros bei remonto
darbus gali atlikti ,Stanley* serviso centro specialistai.

(@ (® pav.). Jei jungiklio nenustatysite | uzrakinimo padet],

lazeris neissijungs.
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Trikéiy Salinimas

Lazeris nejsijungia

Jei naudojami AA formatu maitinimo elementai, isitikinkite,
kad:

+ kiekvienas maitinimo elementas idétas tinkamai, pagal (+)
ir (=) polius, pateiktus maitinimo elementy skyrelyje;

+ maitinimo elementy kontaktai yra Svarts ir nesurtdije;

+ maitinimo elementai yra nauji, aukStos kokybés ir Zinomo
gamintojo (taip sumazés istekéjimo pavojus).

|sitikinkite, kad maitinimo elementai yra tinkamos btklés. Jei

kyla abejoniy, pabandykite {déti naujus maitinimo elementus.

Pasirpinkite, kad lazeris bty laikomas sausai.

Jei lazerinis jrenginys {kaista vir§ 50 °C (120 °F), jis
nejsijungia. Jei lazeris buvo sandéliuojamas labai aukstoje
temperatiroje, palaukite, kol jis atvés. Lazerinis nivelyras
nesuges, jei paspausite jo maitinimo / transportavimo
uzrakinimo jungikl prie$ jam atvéstant iki tinkamos darbinés
temperatiros.

Lazerio spinduliy mirkséjimas

Lazeriniai nivelyrai gali savaime i8silyginti esant iki 4° pokrypiui
bet kuria kryptimi. Jei lazeris bus pakreiptas tiek, kad vidinis
mechanizmas pats savaime iSsilyginti negalés, ims mirkséti
lazerio spinduliai, rodydami, kad virSytos pokrypio ribos.
MIRKSINTYS SPINDULIAI REISKIA, KAD POKRYPIO RIBOS
VIRSYTOS IR LAZERIS NERA GULSCIAS ARBA STACIAS

IR JO NEGALIMA NAUDOTI LYGUMO ARBA STATUMO
NUSTATYMUI ARBA ZYMEJIMUI. Pabandykite pastatykite
lazer{ ant lygesnio pavirsiaus.

Lazerio spinduliai nenustoja judéti

Lazeris yra tikslusis prietaisas. Taigi, jei jis bus pastatytas
ant nestabilaus (ir judancio) pavirSiaus, lazeris nuolat bandys
i8silyginti. Jei spindulys nenustoja judéti, pabandykite padeéti
lazeri ant stabilesnio pavirSiaus. Taip pat patikrinkite, ar
pavirSius yra santykinai plokscias ir lygus, kad lazeris baty,
stabilus.

Prieziiira ir remontas

Pastaba. ISardzius lazerinj nivelyra, nebegalios jokia gaminio
garantija.

Siekiant uztikrinti gaminio SAUGA, ir PATIKIMUMA, remonto,
techninés prieZidros ir reguliavimo darbai turi bti atliekami tik
{galiotuosiuose serviso centruose. Remontas arba techniné
priezilra, kurig atlieka nekvalifikuoti asmenys, gali tapti
susizalojimo priezastimi. Informacijos apie artimiausia ,Stanley*
serviso centra rasite http://www.2helpU.com.
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Specifikacijos

FMHT585

FMHT586

Sviesos $altinis

Lazerio diodai

Lazerio bangos ilgis

630-680 nm, matomas |

510-530 nm, matomas

Lazerio galia <1,3mW 2 KLASES LAZERINIS GAMINYS
Veikimo diapazonas 20 m (65 péd.) 30 m (100 péd.)
50 m (165 ped.) su ieskikliu 50 m (165 ped.) su
ieskikliu
Tikslumas +3mm/10 m (+1/8 col. per 30 péd.)

Maitinimo $altinis

4 Sarmines (1,5 V) AA dydzio baterijos (6 V DC

Veikimo temperatira

Nuo 10 °C iki 50 °C (nuo 14 °F iki 122 °F)

Sandéliavimo temperatira

Nuo -20 °C iki 60 °C (nuo -5 °F iki 140 °F)

Aplinka

Nepralaidus vandeniui ir dulkéms pagal IP54
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igindekiler

« Lazer Bilgileri

« Kullanici Giivenligi

« Pil Giivenligi

« AA Pillerin Takilmasi

* Montaj Blogunun Kullaniimasi
« Lazerin Agilmasi

« Lazer Hassasiyetini Kontrol Etme
« Lazerin Kullaniimasi

* Bakim

* Sorun Giderme

* Servis ve Onarimlar

+ Teknik Ozellikler

Lazer Bilgileri

FMHT77585 ve FMHT77586 Capraz Gizgi lazerler Sinif 2 lazer
Urlinlerdir. Lazerler, yatay (tesviye) ve dikey (sakil) hizalama
projeleri igin kullanilabilen, otomatik seviye ayarlama 6zelligine
sahip lazer aletleridir.

Kullanici Guivenligi

Giivenlik Talimatlar

Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini
gosterir. Liitfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat
ediniz.

A
A
A

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara neden
olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan durumlari gdsterir.

TEHLIKE: Engellenmemesi halinde Gliim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

UYARI: Engellenmemesi halinde 6lim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

DIKKAT: Engellenmemesi halinde 6nemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel
bir tehlikeli durumu gbsterir.

Bu iiriin veya herhangi bir Stanley aleti hakkinda
soru veya yorumlariniz varsa
http:/lwww.2helpU.com adresini ziyaret edin.

AT Uygunluk Beyanati

Ce€

Stanley isbu belgeyle FMHT77585/FMHT77586 (irin(intin gerekli
diizenlemelere ve 1999/5/EC Direktifinin diger tiim hiikimlerine
uygun oldugunu beyan eder.

AB uygunluk beyanatinin tam metni Stanley Tools, Egide
Walschaertsstraat 14-16, 2800 Mechelen, Belgium adresinden
istenebilir veya asagidaki internet adresinde mevcuttur:
www.2helpu.com.

UYARI:

Tiim lar1 okuyun ve ya caligin. Bu
kilavuzda yer alan uyari ve talimatlara uyulmamasi
ciddi yaralanma ile sonuglanabilir.

TALIMATLARI SAKLAYIN

UYARI:

Lazer Radyasyona Maruziyet. Lazer tesviyesini
6kmeyin veya degistirmeyin. iginde

tarafindan onarilabilecek herhangi bir parca

yoktur. Ciddi géz yaralanmasiyla sonuglanabilir.

A

UYARI:

Tehlikeli Radyasyon. Burada belirtilenlerin
haricindeki kontrollerin veya ayarlamalarin
kullanilmasi veya prosediirlerin uygulanmasi, tehlikeli
radyasyona maruz kalmayla sonuglanabilir.

A

Lazerinizin Uzerinde bulunan etiket asagidaki sembolleri
icerebilir.

Sembol Anlami

\ Volt

mW Miliwatt

& Lazer Uyarisi

nm Nanometre olarak dalga boyu
2 Sinif 2 Lazer

Uyari Etiketleri

Sizin konforunuz ve emniyetiniz igin, agsagidaki etiketler
lazerin iizerine yerlestirilmistir.

UYARI: Yaralanma riskini en aza indirmek igin
A @ kullanici kullanma talimatlarini mutlaka

okumalidir.
AT

UYARI: LAZER RADYASYONU. ISINA
DOGRU BAKMAYIN. Sinif 2 Lazer Urdinii.
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Lazeri, yanici sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu yerler
gibi tehlikeli ortamlarda galistirmayin. Bu alet, toz veya
dumanlar ategleyebilecek kivilcimlar gikartir.

Kull bir lazeri ¢ n ve egitim
kigilerin erisemeyecedi bir yerde saklayin. Lazerler,

egitimsiz kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Alet servis bakiminin egitimli bakim personeli tarafindan
yapiimasi ZORUNLUDUR. Egitimli olmayan personel
tarafindan yapilan servis veya bakim yaralanmalara neden
olabilir. Size en yakin Stanley servis merkezini bulmak igin
http:/lwww.2helpU.com adresini ziyaret edin.

Lazer igini gériintiilemek igin teleskop veya takeometre
gibi optik aletleri k Ciddi g6z yaral
sonuglanabilir.

I
yla

Lazeri, kimsenin kasitli ya da kasitsiz bir sekilde
dogrudan lazer iginina bakabilecegi bir konuma
yerlestirmeyin. Ciddi géz yaralanmasiyla sonuglanabilir.

* Lazeri diiz bir yiizeye saglam sekilde konumlandirin.
Lazer diiserse, hasar gorebilir veya ciddi yaralanmalar
meydana gelebilir.

Kisisel Giivenlik

Lazeri kullanirken her zaman dikkatli olun, yaptiginiz ise
yogunlasin ve sagduyulu davranin. Lazeri yorgunken veya
ilag ya da alkoliin etkisi altindayken kullanmayin. Lazeri
kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi fiziksel yaralanmayla
sonuglanabilir.

* Koruyucu ekipman kullanin. Daima koruyucu gozlik takin.
Calisma kosullarina bagl olarak, toz maskesi, kaymayan
emniyet ayakkabilari, sapka ve kulaklik gibi koruyucu
ekipman giyerek kisisel yaralanmalari azaltabilirsiniz.

Alet Kullanimi ve Bakimi

Giig/Tagima Kilidi diigmesi lazeri agmiyor ve kapatmiyorsa
aleti kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tiim aletler
tehlikelidir ve tamir edilmeleri gerekir.

+ Bu kilavuzun Bakim bélimindeki talimatlar uygulayin. lzin
verilmeyen parcalarin kullanil veya Bakim talimatlarina
uyulmamast elektrik carpmasi veya yaralanma tehlikesi
yaratabilir.

Pil Guivenligi
UYARI:

Piller patlayabilir veya sizinti yapabilir ve
yaralanma veya yangina neden olabilir. Bu riski

Lazeri, lazer igininin herhangi birinin gézlerine y
yapabilecegi bir yiizeyin yak yerlestirmeyin. Ciddi
g0z yaralanmasiyla sonuglanabilir.

Kullanilimadigr zaman lazeri kapatin. Lazeri kontrolsiiz
birakmak lazer 1sinina bakma riskini artirir.

Lazer iizerinde kesinlikle higbir degisiklik yapmaymn. Alet
lizerinde degisiklik yapilmas! tehlikeli lazer radyasyonuna
maruz kalmayla sonuglanabilir.

Lazeri ¢ larin yak calisi yin veya ¢
lazeri ¢alistirmasina izin vermeyin. Ciddi g6z yaralanmasi
ile sonuglanabilir.

Uyari etiketlerini gikarmayin veya okunmaz hale
getirmeyin. Etiketler ¢ikarilirsa, kullanici ya da baskalar
yanhglikla radyasyona maruz kalabilir.

ltmak igin:

Pil etiketi ve ambalaji izerindeki talimat ve uyarilarin tiimiine
dikkatli bir sekilde uyun.

Pil ve cihaz izerinde isaretlenmis kutuplara (+ ve -) dikkat
ederek pilleri daima dogru yerlestirin.

Pil terminallerine kisa devre yaptirmayin.

Tek kullanimlik pilleri sarj etmeyin.

Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin. Tiim pilleri ayni tip ve
markaya sahip pillerle ayni anda degistirin.

Bosalmis pilleri hemen ¢ikarin ve yerel yasalara gére imha
edin.

Pilleri atese maruz birakmayin.

Pilleri gocuklarin erisemeyecedi yerlerde saklayin.

Alet kullanilmadiginda pilleri gikarin.




AA Pillerin Takilmasi

Yeni AA pilleri FMHT77585 veya FMHT77586 lazere takin.
Lazeri ters gevirin.

Lazerde, pil bolmesi kapagini agmak igin mandali kaldirin
(Sekl ® D).

Dart adet yeni, yiiksek kaliteli ve bilinen bir marka triini AA
pili, her bir pilin - ve + uglari pil bélmesinin igerisinde belirtildigi
sekilde oldugundan emin olacak sekilde yerlestirin
(Sekil ® ).

Pil béimesi kapagini yerine oturana kadar itin (Sekil @ ).

Giig/Tasima Kilidi diigmesini saga, Kilit Agik/AGIK konumuna
kaydirarak lazeri agin (Sekil @ (D).

B Tus takiminda (Seki B @), yesil rengin GJ (> %5)
oldugundan emin olun. Eger @ kirmizi ise, bu durum pil
seviyesinin %5'in altinda oldugu anlamina gelir.

« Pil glicii bogalmaya devam ederken lazer kisa siire
calismaya devam edebilir, ancak lazer gizgileri hizla
soluklagacaktir.

« Yeni piller takildiktan ve lazer yeniden calistirildiktan sonra
lazer gizgileri yeniden tam parlakliklarina doner.

Pil tasarrufu saglamak iin lazer kullaniimadiginda, Glig/Tagima
Kilidi diigmesini SOLA kaydirilarak Kilitli/KAPALI konumuna

getirin (Sekil @ (©).

Lazerin Agilmasi

Lazeri sabit, diiz ve dengeli bir zemine yerlestirin.

Gilig/Tagima Kilidi diigmesini saga, Kilit Agik/ACIK konumuna
kaydirarak lazeri agin (Sekil @ (@).

Sekil @ (2)da gosterildigi gibi, yatay bir lazer gizgisi
goriintilemek icin @) diigmesine bir kez, dikey bir lazer cizgisi
goriintilemek icin ikinci bir kez, yatay bir izgi ve dikey bir izgi
goriintilemek icin Ugiincti bir kez.

Lazer iginlarini kontrol edin. Lazerler kendi kendine diiz olacak
sekilde tasarlanmistir. Lazer otomatik hizalama yapamayacak
sekilde gok fazla egilirse (> 4°), lazer iginlari siirekli olarak iki
kez yanip soner ve tus takimindaki () dugmesi siirekli olarak

yanip soner (Sekil @ ).

Lazer iginlan yanip sénerse, lazer diiz yatay (ya da digey)
degildir ve diizey veya diigeylik belilemesi ya da isaretlemesi
igin KULLANILMAMALIDIR. Lazeri diiz bir y(izeyde yeniden
konumlandirmay! deneyin.

B Puise (Atim) modunu test etmek igin tus takimi Gizerindeki &
tusuna basin. Tug takimi Gzerinde &) digmesi yanar
(Sekil B (B) ve lazer iginlan gok hizl bir sekilde yanip
s6nduigu icin daha agik gérinrler. Pulse (Atim) modunu
sadece lazer iginlarini uzun mesafeli yansitmak igin bir detektor
ile birlikte kullanacaksiniz.

Asagidaki bildiimlerden HERHANGI BIRI DOGRU ise, lazeri
bir proje icin KULLANMADAN ONCE Lazer Hassasiyetini
Kontrol Etme bélimiindeki talimatlar uygulayarak devam edin.

+ Bu durumda lazeri ilk kez kullaniyorsunuzdur (lazerin
asin sicakliga maruz kalmasi durumunda).

« Bir stiredir lazerin t

y y

« Lazer yere diigmiigtiir.

Lazer Hassasiyetini Kontrol
Etme

Lazer aletleri fabrikada mihiirlenir ve kalibre edilir. Isinizin
dogrulugundan emin olmak igin lazeri ilk kez kullanmadan
once (lazerin asiri sicakliklara maruz kalmasi durumunda) ve
daha sonra diizenli olarak bir hassasiyet kontrolii yapmaniz
onerilir. Bu kilavuzda listelenen hassasiyet kontrollerinden
herhangi birini gerceklestirirken asagidaki talimatlari izleyin:

Calisma mesafesine en yakin olan, en genis alani/mesafeyi
kullanin. Alan/mesafe ne kadar biiyik olursa, lazerin
hassasiyeti 6lgmek o kadar kolaydir.

« Lazeri, her iki yonde ayni seviyede olan engebesiz, diiz ve
dengeli bir ylizeye yerlestirin.

« Lazer igininin tam merkezini isaretleyin.

173



174

Yatay Cizgi Hassasiyeti - Tesviye

Lazerin yatay gizgisinin tesviyesini kontrol etmek icin en az 9m
(30") genisliginde diiz bir dikey ylizey gereklidir.

Duvarin bir ucuna tripod yerlestirin (Sekil @ (D).

Lazeri bir tripod tizerine yerlestirin ve tripod tizerindeki
vidali digmeyi Lazeri tizerindeki somun digine vidalayin.

Lazerin Giig/Tagima Kilidi digmesini saga, Kilit AGik/AGIK
konumuna kaydirarak lazeri agin (Sekil B @).

Yatay bir gizgi goriintiilemek igin diigmesine bir kez
basin.

Lazerin duvar iizerindeki yatay ¢izgisi boyunca en az 9m
(30') uzakiikta iki noktay! (P1 ve P2).

B Lazeri duvarin diger ucuna yerlestirin ve lazerin yatay
Gizgisini nokta P2 ile hizalayin (Sekil ® ).

P3 noktasini P1 noktasina yakin lazer gizgisi lizerinde
isaretleyin.

B P1 ve P3 noktalan arasindaki dikey mesafeyi dlgiin.

Olgtimiintiz asagidaki tablodaki ilgili P1 ve P2 Arasindaki
Mesafe icin P1 ve P3 Arasinda Izin Verilebilir Mesafe

degerinden daha buytikse, lazer bir yetkili servis
merkezinde servis bakimina alinmalidir.

P1 ve P2 Arasindaki _P1ve P3 Arasindaki
Mesafe Izin Verilebilir Mesafe
9m (30) 6mm (1/4")
12 m (40) 8mm (5/16")
15 m (50" 10mm (13/32")

Yatay Cizgi Hassasiyeti - Egim
Lazerin yatay gizgisinin egimini kontrol etmek iin en az 9m (30")
genisliginde diiz bir dikey yiizey gereklidir.
Burada gésterildigi gibi bir tripod yerlestirin, Sekil & (D:
+ Duvarin ortasinda (D 1/2).
+ Duvarin 6niinde, duvarin yarisi kadar bir mesafede
(D 1/2).

Lazeri bir tripod (izerine yerlestirin ve tripod izerindeki
vidali diigmeyi Lazeri (izerindeki somun disine vidalayin.

Lazerin Giig/Tagima Kilidi digmesini saga, Kilit Agik/AGIK
konumuna kaydirarak lazeri agin (Sekil B @).

Yatay bir cizgi ve dikey bir gizgi goriintiilemek igin
digmesine 3 kez basin.

Lazerin dikey cizgisini ilk kdse veya referans noktasina
hedefleyin (Sekil ® D).

A puwvarin yarisinin mesafesini 6lgtin (D1/2).

Yatay lazer izgisinin yarim noktadan gegtigi yerde (D1/2),
P1 noktasini isaretleyin.

B Lazerin dikey cizgisinin bagka bir kdseye veya referans
noktasina yonlendirilmesi igin tripodu dondiiriin
(sekil ® Q).

Yatay lazer cizgisinin yarim noktadan gegtigi yerde (D1/2),
P2 noktasini isaretleyin.

HP1 ve P2 noktalan arasindaki dikey mesafeyi 6lgiin
(Sekil ® @)

I Oigiimiiniiz asagidaki tablodaki ilgili Mesafe (D1) igin P1
ve P2 Arasinda izin Verilebilir Mesafe degerinden daha
biiyiikse, lazer bir yetkili servis merkezinde servis bakimina
alinmalidir.

_P1ve P2 Arasindaki

Mesafe (D1) Izin Verilebilir Mesafe
9m (30) 3mm (1/8")
12 m (40 4mm (5/32")
15 m (50") 5mm (7/32")

Yatay Gizgi Hassasiyeti - Sakiil

Lazerin dikey izgisinin diseyligini kontrol etme.

D1 yiksekligini elde etmek igin bir kapi kenari (veya
tavandaki bir referans noktas) yiiksekligini 6lgin
(Sekil ® D).

Lazeri kapi kenarindan zemine yerlestirin, ($ekil @ @).

Lazerin Giig/Tagima Kilidi digmesini saga, Kilit Agik/AGIK
konumuna kaydirarak lazeri agin (Sekil & (D).

4] Dikey bir gizgi goriintiilemek icin diigmesine iki kez
basin.

Lazerin dikey cizgisini kap! kenarina veya tavandaki
referans noktasina dogru hedefleyin.

A Lazerin dikey gizgisini kapi kenarinin yiksekligiyle gakistigi
yeri P1 noktas! olarak isaretleyin.




Lazer isininin zeminde denk geldigi yerden itibaren D1 Lazerleri Aksesuarlarla Kullanma

mesafesini 6lgiin ve bunu P2 noktas olarak isaretleyin. UYARI:
B P2 noktasindan D1 mesafesini 8iciin ve bunu da P3 noktasi Stanley tarafindan sunulanlar digindaki aksesuarlar
olarak isaretleyin. bu lazer iizerinde test edilmediginden, séz konusu
X o aksesuarlarin bu lazerle birlikte kullaniimasi tehlikeli
B Lazeri P3 noktasinin kars! tarafina taglyin ve lazerin dikey olabilir

cizgisini P2 noktasina dogru yénlendirin (Sekil B @).
. o Sadece bu model ile kullaniimak (zere énerilen Stanley
Lazerin dikey izgisini zemindeki P2 ve P3 noklalariyla aksesuarlarini kullanin. Bir lazer igin uygun olabilecek
hizalayin ve kapi kenari iizerinde P4 noktasini isaretleyin. aksesuarlar, baska bir lazerle kullanildiginda yaralanma

AP 1 ve P4 noktalan arasindaki mesafeyi dlgiin tehlikesine neden olabili.

(Sekil ® @). Lazerin alt kismi, mevcut veya gelecekteki Stanley

B Oigiiminiz asagidaki tablodaki igili Dikey Mesafe (D1) ~ aksesuarlarinin monte edilebilmesi icin 1/4-20 ve 5/8-11
icin P1 ve P4 Arasinda izin Verilebilir Mesafe degerinden  disi disler ile donatiimistir (Sekil ®). Sadece bu lazerle

daha biiyiikse, lazer bir yetkili servis merkezinde servis kullanilabilecedi belirtilen Stanley aksesuarlarini kullanin.
bakimina alinmalidir. Aksesuarla belirtilen talimatlari izleyin.
Dikey Mesafenin P1 ve P4 Arasinda Bu lazerle birlikte kullaniimak icin énerilen aksesuarlar,
Yiiksekligi (D1) izin Verilebilir Mesafe yerel bayinizden veya yetkili servis merkezinizden ek bir
- - licret 6deyerek edinilebilir. Herhangi bir aksesuari bulmak
25m(8) 1,5 mm (1/16") igin yardima ihtiyaciniz varsa, liitfen en yakin Stanley servis
5m (16') 3,0mm (1/8") merkezine bagvurun veya web sitemizi ziyaret edin: http://
6m(20) 3,6mm (9/64") www.2helpU.com.
9m (30') 5,5mm (9/32")

L Braketini Kullanma

i FMHT77585/FMHT77586 lazerle L Braketi kullanilabilir (Sekil
Lazerln KUIIanllmaS| (®). L Braketi lazeri tutturmak igin kullanilan bir 1/4-20 erkek
disli ve lazeri bir duvardan asmak igin miknatislar ve bir anahtar
deligine sahiptir.

Galigtirma ile ilgili ipuglar

Lazer tarafindan yaratilan 1ginin daima merkezini isaretleyin.

Asiri sicaklik degisiklikleri, dahili parcalarin hareketine
neden olabilir ve bu da hassasiyeti etkileyebilir. Galigirken Baklm
hassasiyeti sik sik kontrol edin.

Lazer kullaniimadiginda, dis kisimlarini nemli bir bezle
temizleyin, kuru oldugundan emin olmak igin lazeri yumugak
kuru bir bezle silin ve ardindan lazeri Urlinle birlikte gelen
takim kutusuna koyun.

Lazer yere dustriildiyse, kalibre edildiginden emin olmak
icin kontrol edin.

Lazer dogru kalibre edildigi siirece, lazer kendiliginden seviye
ayarlayabilir. Her lazer, ortalama + 4° seviyedeki diiz bir
ylizeye yerlestirildiginde seviye bulacak sekilde fabrikada
kalibre edilir. Herhangi bir mantiel ayarlama gerekmez.

+ Lazerin dis kismi solvente direngli olmasina ragmen, ASLA
lazeri temizlemek igin solvent kullanmayin.

Lazer tinitenizi -20 °C (-5 °F) alti veya 60 “C (140 °F) Uzeri
sicakliklarda muhafaza etmeyin.

Lazeri sabit, diiz ve dengeli bir zeminde kullanin.

Galismalarinizin dogruludunu korumak igin lazerin dogru

Lazerin Kapat||mas| kalibre edildiginden emin olmak amaciyla sik sik kontrol edin.
Lazer kullanimadiginda Giig/Tagima Kilidi digmesini KAPALY/  * Kalibrasyon kontrollerinin yani sira diger bakim ve onarim
Kilitli konumuna kaydirin (Sekil @@) Diigme Kilitii konumuna isleri Stanley servis merkezleri tarafindan yapilabilir.

getirilmezse lazer kapanmaz.
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Sorun Giderme

Lazer Agilmiyor

+ AApiller kullaniliyorsa asagidakilerden emin olun:
« Tiim pillerin pil kapaginda yer alan (+) ve (-) isaretlerine
gore takildigindan.
+ Pil temas noktalarinin temiz ve passiz oldugundan.
+ Pil sizintisi ihtimalini azaltmak igin yalnizca yeni, yiiksek
kaliteli ve bilindik marka piller kullanildigindan.

+ AApillerin calisir durumda oldugundan emin olun. $iipheye
dusmeniz halinde yeni piller takmayi deneyin.

Lazeri kuru yerde sakladiginizdan emin olun.

Lazer (initesi 50 “C'nin (120 °F) tizerinde Isinirsa, tinite
aclimaz. Lazer agiri sicak bir ortamda saklandiysa,
sogumasini bekleyin. Lazerli nivo aygiti dogru galisma
sicakligina sogutmadan Giig/Tagima Kilidi digmesine
basilmasindan dolayi hasar gérmez.

Lazer Iginlan Yanip Soniiyor

Lazerler kendi kendini her yéne ortalama 4° dengeleyecek

sekilde tasarlanmistir. Lazer, dahili mekanizmanin kendi kendini

diizeltemeyecek sekilde gok fazla egilmesi halinde, egim
araliginin agildigini belirtmek iin yanip séner. LAZERDEN
GIKAN YANIP SONEN ISIKLAR DUZ YATAY YA DA DUSEY

DEGILDIR VE DUZEY VEYA DUSEYLIK BELIRLEMESI YA DA
ISARETLEMESI IGIN KULLANILMAMALIDIR. Lazeri daha diiz

bir ylizeyde yeniden konumlandirmayi deneyin.

Lazer Iginlan Siirekli Hareket Ediyor

Lazer hassas bir alettir. Bu nedenle, sabit (ve hareketsiz) bir
yiizeye yerlestiriimedigi takdirde, alet diiz konumunu bulmaya
calisacaktir. Isin hareket etmeye devam ederse, lazeri daha
sabit bir ylizeye yerlestirmeye calisin. Ayrica, lazerin sabit
olabilmesi igin zeminin nispeten diiz ve dengeli oldugundan
emin olmaya galigin.
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Servis ve Onarimlar

Not: Lazerli nivonun sékilmesi halinde, drdniin biitin garantileri
gegersiz olur.

Uriin GUVENLIGI ve GUVENILIRLIGINi saglamak icin onarim,
bakim ve ayarlar yetkili servis merkezleri tarafindan yapiimalidir.
Egitimli olmayan personel tarafindan yapilan servis veya

bakim yaralanma riski dogurabilir. Size en yakin Stanley servis
merkezini 6grenmek icin http://www.2helpU.com adresini
ziyaret edin.




Teknik Ozellikler

FMHT585

| FMHT586

Isik Kaynagi

Lazer diyotlari

Lazer Dalga Boyu

630-680 nm goriinir

| 510-530 nm goriiniir

Lazer Giicli <1,3mW SINIF 2 LAZER URUNU

Calisma Araligi 20 m (65") 30m (100)
Detektér ile 50 m (165) Detektor ile 50 m (165')

Hassasiyet Her 10 migin £ 3 mm (Her 30 igin + 1/8")

Gli Kaynag 4 AA Alkalin (1,5 V) boy pil (6 V DC)

Caligma Sicakligi

-10°Ciila 50°C (14°F ila 122°F)

Saklama Sicakligi

-20°C ila 60°C (-5°F ila 140°F)

Cevresel Koruma Sinifi

IP54 Su ve Toza Karsi Dayaniklilik
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Sadrzaj

* Informacije o laseru

* Sigurnost korisnika

* Sigurnost upotrebe baterije
* Postavljanje AA baterija

* Upotreba bloka za postavljanje
* Ukljucivanje lasera

* Provjera preciznosti lasera
* Upotreba lasera

* Odrzavanje

* Rjesavanje problema

* Servisiranje i popravci

« Specifikacije

Informacije o laseru

Kriznolinijski laseri FMHT77585 i FMHT77586 laserski su
proizvodi klase 2. To su samonivelirajuci laserski alati koji se
mogu koristiti za vodoravna i okomita poravnavanja.

Sigurnost korisnika
Sigurnosne smjernice

Definicije navedene u nastavku opisuju razinu ozbiljnosti svih
upozorenja. Procitajte priruénik i obratite paznju na ove simbole.

A
A
A

NAPOMENA: Naznacuje praksu koja nije vezana uz
tielesne ozljede ali koja, ako se ne izbjegne, moze rezultirati
materijalnom $tetom.

OPASNOST: Oznacava neposrednu riziénu okolnost
koja ce, ako se ne izbjegne, rezultirati smréu ili
ozbiljnim ozljedama.

UPOZORENJE: Oznacava potencijalno rizicnu
okolnost koja, ako se ne izbjegne, moze rezultirati
ozbiljnim ozljedama ili smrcu.

OPREZ: Oznacava potencijalno riziénu okolnost koja,
ako se ne izbjegne, moze rezultirati manjim ili srednje
teSkim ozljedama.

Ako imate bilo kakvih pitanja ili komentara o ovom ili
nekom drugom Stanley alatu, posjetite
http:/lwww.2helpU.com.

Izjava o uskladenosti EZ-a

Ce€

Stanley ovime izjavijuje da je proizvod FMHT77585/FMHT77586
uskladen s osnovnim zahtjevima i svim drugim odredbama
smijernice 1999//EC.

Cijeli tekst Izjave o uskladenosti EU-a moZete zatraZiti od tvrtke
Stanley Tools, Egide Walschaertsstraat 14-16, 2800 Mechelen,
Belgija ili ga moZete pronaci na sljedecoj internetskoj stranici:
www.2helpu.com.

UPOZORENJE:

Procitajte i proucite sve upute. Nepostivanje
upozorenja i uputa navedenih u nastavku moze
rezultirati strujnim udarom, poZarom ifili ozbiljnim

ozljedama.
SACUVAJTE OVE UPUTE
A UPOZORENJE:
L k Cenje. L ku libelu

rastavljati ni modificirati. Unutar uredaja nema
dijelova koje bi korisnik mogao popraviti. Mogu
nastati ozbiljna ostecenja vida.

UPOZORENJE:

Opasno zracenje. Upotreba kontrola na nepropisne
nacine, prilagodavanje ili postupci koji ovdje nisu
navedeni mogu rezultirati opasnim izlaganjem
zracenju.

A

Oznake na alatu mogu sadrzavati sliedece simbole.

Simbol Znacenje

\ volti

mW milivati

& Upozorenje o laseru

nm Valna duljina u nanometrima
2 Laser klase 2

Oznake upozorenja
Na laseru se nalaze sljedece sigurnosne oznake.

UPOZORENJE: Procitajte prirucnik s uputama
A @ kako biste smanjili rizik od ozljeda.

ﬂﬁ@ UPOZORENJE: LASERSKO ZRACENJE.
S NE GLEDAJTE U ZRAKU. Laserski proizvod
klase 2.
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Ako se oprema koristi na nacin koji nije odredio
proizvodac, zastita koju pruza oprema moZe biti
ostecena.

Laser ne koristite u eksplozivnom okruZenju, kao $to je
blizina zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine. Ovaj alat
stvara iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

Laser koji nije u uporabi pohranite izvan dohvata djece
i drugih nestruc¢nih osoba. Laseri su opasni u rukama
nestrucnih korisnika.

Alat smije servisirati samo stru¢no osoblje. Popravci,
servisiranje ili odrzavanje od strane nestruénih osoba mogu
rezultirati ozljedama. NajbliZi oviasteni Stanley servis pronaci
Cete na adresi http:/lwww.2helpU.com.

Za gledanje laserske zrake ne koristite opticka pomagala
kao $to su teleskopi ili dalekozori. Mogu nastati ozbiljna
oStecenja vida.

Laser ne postavljajte na mjestima na kojima bi netko
mogao gledati u lasersku zraku. Mogu nastati ozbiljna
oStecenja vida.

Laser ne p ljajte u blizini reflektirajucih povrsii

koje bi I: zraku mogle reflektirati prema necijim
ocima. Mogu nastati ozbiljna o$tecenja vida.

Iskljucite laser kad nije u upotrebi. Ostavijanje lasera
ukljuc¢enim povecava rizik od gledanja u lasersku zraku.

Ni na koji nacin ne modificirajte uredaj. Modificiranje alata
moZe rezultirati izlaganjem opasnom laserskom zracenju.

Ne koristite laser u blizini djece i ne dopustite djeci da
rukuju laserom. Mogu nastati ozbiljna oStecenja vida.

Ne uklanjajte i ne prekrivajte oznake upozorenja. Ako
Se oznake uklone, korisnik ili druge osobe mogu se izloZiti
zracenju.

Laser p naravnu i ilnu povrsinu. Ako se laser
prevrne, moze doci do njegovog o$tecenja i ozbiljnih ozljeda.

Osobna sigurnost

Prilikom rada s elektricnim alatom budite oprezni,
usredotoceni i primjenjujte zdravorazumski pristup. Ne
koristite laser ako ste umorni ili pod utiecajem droga,
alkohola ili liiekova. Trenutak nepaznje tijekom rada

s uredajem moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Koristite opremu za osobnu zastitu. Uvijek koristite zastitu
za o¢i. Ovisno o radnim uvjetima, zastitna oprema kao Sto je
maska protiv prasine, neklizajuce sigurnosne cipele, kaciga
i zastita sluha smanjit ¢e mogucnost ozljeda.

Upotreba i Cuvanje alata

+ Nemojte koristiti laser ako prekida¢ napajanja/blokade
prilikom trannsporta ne ukijucuje ili ne iskljucuje laser.
Svaki elektricni alat kojim se ne moze upravijati pomocu
prekidaca predstavija opasnost i potrebno ga je popraviti.

« Slijedite upute u odjeljku Odrzavanje u ovom prirucniku.
Upotreba neodobrenih dijelova ili nepostivanje Uputa za
odrZavanje mogu uzrokovati strujni udar ili ozljede.

Sigurnost baterije

UPOZORENJE:
Baterije mogu eksplodirati, iscuriti i uzrokovati
ozljede ili pozar. Da biste smanijili te rizike:

Pazljivo se pridrZavajte svih uputa i upozorenja na oznaci
baterije i na pakiranju.

Baterije uviiek pravilno umetnite, pazeci na oznake polariteta
(+i-) na bateriji i uredaju.

Kontakte baterije nemojte kratko spajati.

Nemojte puniti baterije koje za to nisu predvidene.

Ne mijeSajte stare i nove baterije. Sve stare baterije
istovremeno zamijenite novim baterijama iste marke i vrste.

Prazne baterije odmah uklonite i odbacite prema lokalnim
propisima.

Baterije nemojte bacati u vatru.

Baterije drZite izvan dosega djece.

Izvadite baterije kad uredaj nije u upotrebi.
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Postavljanje AA baterija

Umetnite nove AA baterije u laser FMHT77585 ili FMHT77586.

Preokrenite laser.

Na laseru podignite rezu kako biste otvorili poklopac odjeljka
baterie (sl. @ (D).

Umetnite Cetiri nove, kvalitetne AA baterije poznatog
proizvodaca, pazeci da se oznake - i + na svakoj bateriji
podudaraju s onima unutar odjeljka za baterie (sl. B @).

Pritisnite vrataSca odjeljka baterije tako da se ucvrste u svom
polozaju (sl. @ @)).

Pomaknite prekidac napajanja/blokade prilikom transporta
udesno u otkfjuéani/ukfjuéeni polozaj (sl. B @).

B Na tipkovnici (sl. @ (@) provierite je li (& zeleno (> 5%). Ako
(@ je crveno, to znadi da je bateria ispod 5%.

« Laser moze nastaviti kratko raditi dok se baterija nastavlija
prazniti, ali svjetlina laserskih linija brzo ¢e se smanijiti.

+ Nakon postavljanja svjezih baterija i ponovnog ukljucivanja
lasera, laserske linije bit ¢e pune svjetline.

Kad laser nije u upotrebi, pomaknite prekida¢ napajanja/blokade

pri transportu ULIJEVO u zakfjuéanifiskljugeni polozaj (sl. & (6)

) kako biste ustedjeli bateriju.

Ukljuéivanje lasera
Postavite pilu na glatku i ravnu povrsinu.

Pomaknite prekida¢ napajanja/blokade prilikom transporta
udesno u otkfjuganiluklugeni polozaj (sl. @ @).

Kao $to je prikazano na sl. (B (2), jedanput pritisnite
kako biste prikazali vodoravnu lasersku liniju. Drugim pritiskom
prikazuje se okomita laserska linija, tre¢im vodoravna i okomita.

Provjerite laserske zrake. Laser je samonivelirajuci. Ako
je laser toliko nagnut da se ne moze samonivelirati (> 4°),
laserske zrake dvaput e zatreperiti, fs) a tipkovnica e treperiti

kontinuirano (sl. & ).

Zrake koje se pale i gase znace da laser nije postavijen
vodoravno (ni okomito) te se NE MOZE koristiti za odredivanje
ili oznacavanie nivelacije ni okomice. PokuSajte postaviti laser
na ravnu povrsinu.

B Pritisnite & na tipkovnici kako biste testirali pulsirajuci nagin
& upalit ¢e se na tipkovnici (sl. @ (®)), a laserske zrake bit ¢
svietlile jer ¢e brze treperiti. Pulsirajuci nacin koristite samo uz
detektor za projekciju laserskih zraka na vece udaljenosti.

Ako je BILO KOJA od sliedecih izjava TOCNA, nastavite prema
uputama za Provjeru preciznosti lasera PRIJE UPOTREBE
LASERA za posao koji obavijate.

* Prvi put koristite laser (ako je laser bio izlozen
ekstremnim temperaturama).
* Preciznost lasera nije provjerena neko vrijeme.

« Laser je mozda pao na tlo.

Provjera preciznosti lasera

Laserski alati tvornicki su zabrtvljeni i kalibrirani. Preporu¢ujemo
da napravite provjeru preciznosti prije prve upotrebe lasera
(ako je laser bio izlozen ekstremnim temperaturama), a zatim

to Cinite redovito kako biste osigurali preciznost rada. Prilikom
izvodenja provjera preciznosti navedenih u ovom priruéniku
slijedite sliedece smjernice:

Upotrijebite najve(';l{ moguéu povrsinu/udaljenost, najblizu
radnoj udaljenosti. Sto je povrSina/udaljenost veca, mjerenje
preciznosti lasera je jednostavnije.

Laser postavite na glatku, ravnu i stabilnu povrsinu koja je
vodoravna u oba smijera.

Oznacite srediste laserske zrake.

Tocnost vodoravne linije - poravnatost
Provjera nagiba vodoravne laserske linije zahtijeva ravnu
povrsinu Sirine od najmanje 9 m (30').

Postavite tronozac na jedan kraj zida (slika @ (D).

Postavite laser na tronozac i vijkom zategnite navojnu
rucicu na tronozac u Zenski navoj na laser.

Gurnite prekidac za blokadu napajanja/transporta udesno
da ukljuite laser (slika B @).

Jedanput pritisnite @) da prikazete vodoravnu liniju.

Oznacite dvije tocke (P1 i P2) udaljene najmanje 9 m (30’)
uzduz duljine vodoravne laserske linije na zidu.

Premjestite laser na drugi kraj zida i poravnajte vodoravnu
lasersku liniju s totkom P2 (slika ® ().




Oznacite tocku P3 na laserskoj liniji blizu tocke P1.
Izmijerite okomitu udaljenost izmedu tocki P1 i P3.

H Ao je vaSe mjerenje vece od dopustene udaljenosti
izmedu P1 i P3 za odgovarajucu udaljenost izmedu
P11 P2 u sliedecoj tablici, ovlasteni servisni centar mora
servisirati laser.

Udaljenost izmedu Dopus faljenost
P1iP2 Izmedu P1i P3
9m (30) 6 mm (1/4")
12m (40) 8 mm (5/16")
15m (50) 10 mm (13/32")

Tocnost vodoravne linije - nagib

Provjera nagiba vodoravne laserske linije zahtijeva ravnu

okomitu povrsinu $irine od najmanje 9 m (30’).

Postavite tronozac prema prikazu na slici & (@ koji je:
* Na sredistu zida (D 1/2).
+ Na prednjem dijelu zida na udaljenosti od polovice

veli¢ine zida (D 1/2).

Postavite laser na tronoZac i vilkom zategnite navojnu

rucicu na tronozac u Zenski navoj na laser.

Gurnite prekida¢ za blokadu napajanja/transporta udesno
da ukljutite laser (slika B @).

Triput pritisnite @ da prikaZete vodoravnu liniju i okomitu
liniju.

Usmierite okomitu lasersku liniju na prvi kut ili referencijsku
togku (slika ® (D).

a Izmjerite polovicu udaljenosti preko zida (D1/2).

Na mjestu na kojem vodoravna laserska linija prelazi policu
tocke (D1/2) oznacite tocku P1.

B Okrenite tronozac tako da okomita linija lasera bude
usmjerena u drugi ugao ili referencijsku tocku

(slika ® @)

Na mjestu na kojem vodoravna laserska linija prelazi policu
tocke (D1/2) oznacite tocku P2.

Izmjerite okomitu udaljenost izmedu P1 i P2 (slika ® @).

Il Ako je vase mijerenje vece od dopustene udaljenosti
izmedu P1 i P2 za odgovaraju¢u udaljenost (D1)
u sliedecoj tablici, ovladteni servisni centar mora servisirati
laser.

Udalj Dopustena udaljenost
1) lzmedu P1 i P2
9m (30) 3mm (178)
12m (40) 4 mm (5/32)
15 m (50) 5 mm (7/32)

Tocnost okomite linije - uspravnost
Provjera uspravnosti okomite laserske linije.

Izmierite visinu dovratnika (ili referencijsku tocku na zidu)
da dobijete visinu D1 (slika (®) (D).

Postavite laser na pod nasuprot dovratniku (slika ® (D).

Gurnite prekidac za blokadu napajanja/transporta udesno
da ukljugite laser (slika B @).

a Dvaput pritisnite @) da prikazete okomitu liniju.

5] Usmjerite okomitu lasersku liniju prema dovratniku ili
referencijskoj tocki na stropu.

A Na mjestu na kojem okomita linija lasera prelazi visinu
dovratnika oznacite tocku P1.

Od mijestu na kojem laserska zraka udara u pod izmjerite
udaljenost D1 i oznagite je kao tocku P2.

H od 2 izmijerite udaljenost D1 i oznacite je kao tocku P3.

9] Premjestite laser na suprotnu stranu tocke P3 i usmjerite
okomitu lasersku liniju prema tocki P2 (slika B @)).

Poravnajte okomitu liniju lasera s tockama P2 i P3 na podu
i oznagite tocku P4 iznad dovratnika.

A izmierite udaljenost izmedu P1 i P4 (slika ® ().
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B ko je vase mijerenje vece od dopustene udaljenosti
izmedu P1 i P4 za odgovaraju¢u okomitu udaljenost (D1)
u sliedecoj tablici, ovladteni servisni centar mora servisirati

laser.
Visina okomit Dopus falj
udaljenosti (D1) |zmedu P1i P4

25m (8) 1,5 mm (1116”)
5m (16) 3,0 mm (1/8")
6m (20) 3,6 mm (9/64")
9m (30) 5,5 mm (9/32")

Upotreba lasera

Savjeti za upotrebu

Uvijek oznacite srediste zrake koje laser pokazuje.

Ekstremne temperaturne promjene mogu uzrokovati
pomicanje unutarnjih dijelova koji mogu utjecati na preciznost.
Tijekom rada Cesto provjeravajte to¢nost.

Ako laser padne, provierite je li jo$ uvijek kalibriran.

Ako je laser pravilno kalibriran, automatski se nivelira.
Svaki je laser tvornicki kalibriran tako da se nivelira ako je
postavljen na ravnu povrsinu &iji nagib nije veci od + 4°.
Rucno podesavanie nije potrebno.

Postavite pilu na glatku i ravnu povrsinu.

Iskljucivanje lasera

Pomaknite prekida¢ napajanja/blokade pri transportu

u iskfjueni/blokirani polozaj (sl. @ (®) kad laser nije

u upotrebi. Ako prekidac nije u blokiranom poloZaju, laser se
nece iskljuciti.

Upotreba lasera uz dodatke

UPOZORENJE:

Bududi da pribor, koji nije u ponudi tvrtke Stanley, nije
provjeren s ovim proizvodom, upotreba takvog pribora
uz ovaj alat moZe biti opasna.

Koristite samo Stanley dodatke preporucene za ovaj model.
Dodatna oprema koja moZe biti pogodna za jedan laser moze
predstavijati rizik od ozljeda ako se koristi uz drugi laser.
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S donje strane lasera nalaze se Zenski navoji 1/4-20 i 5/8-11

(sl. (B)) za trenutne i buduce Stanley dodatke. Koristite samo
Stanley pribor predviden za ovaj laser Slijedite upute isporucene
s priborom.

Preporuceni dodatni pribor za uporabu uz ovaj laser dostupan
je uz nadoplatu kod dobavljaca ili u ovlastenom servisu. Ako
trebate pomo¢ u pronalazenju dodataka, obratite se najblizem
Stanley servisu ili posjetite nase web-mjesto.
http:/lwww.2helpU.com.

Upotreba L nosaca

L nosa¢ moze se upotrijebiti uz lasere FMHT77585/FMHT77586
(sl. ®). L nosa¢ ima muski navoj 1/4-20 na koji se laser
pricvrscuje te magnete i otvor za postavijanje lasera na zid.

Odrzavanje

+ Kad laser nije u upotrebi, o€istite vanjske dijelove viaznom
krpom, obrisite ga suhom krpom, a zatim pohranite
u isporucenoj kutiji kompleta.

lako je vanjski dio lasera otporan na otapala, za ¢iS¢enje
lasera NEMOJTE koristiti otapala.

+ Laser pohranite pri temperaturama izmedu -20 ‘C 60 “C.

Za preciznost rada Cesto provjeravaijte je i laser kalibriran.

Provjere kalibracije i druge popravke moZete obaviti
u Stanley servisima.

RjeSavanje problema

Laser se ne ukljucuje

« Ako koristite AA baterije, provjerite:
+ Jesu li sve baterije pravilno postavljene, tj. podudaraju li se
oznake (+) i (-) u leZistu s onima na baterijama.
« Provjerite jesu li kontakti baterija Cisti i bez znakova
korozije.
« Baterije trebaju biti nove, kvalitetne i poznatog proizvodaca
kako ne bi procurile.
+ Provjerite jesu li AA baterije u dobrom stanju. Ako sumnjate
u stanje baterija, pokusajte upotrijebiti nove baterije.
+ Laser uvijek mora biti suh.




Ako se laserski uredaj zagrije iznad 50°C, uredaj se

nece ukljuciti. Ako je laser bio pohranjen na vrlo visokoj
temperaturi, ostavite ga da se ohladi. Laserska libela nece
se oStetiti prilikom upotrebe prekidaca napajanja/blokade pri
transportu prije nego $to se ohladi na odgovarajucu radnu
temperaturu.

Treperenje laserskih zraka

Laser je projektiran tako da se automatski nivelira do prosjecno
4° u svim smjerovima. Ako je laser pod takvim nagibom

da se unutarnji mehanizam ne moze samostalno nivelirati,
laserske zrake ce se paliti i gasiti, $to znaci da je prekoracen
dopusteni nagib. ZRAKA KOJA SE PALI | GASI ZNACI DA
LASER NIJE POSTAVLJEN RAVNO (NI OKOMITO) TE SE

NE MOZE KORISTITI ZA ODREDIVANJE ILI OZNACAVANJE
NIVELACIJE (ILI OKOMICE). Pokusaijte postaviti laser na
ravniju povrsinu.

Laserske zrake ne prestaju se pomicati

Laser je precizan instrument. Dakle, ako laser nije postavijen
na stabilnu i nepomicnu povrsinu, laser ¢e nastaviti traziti
nivelaciju. Ako se zraka ne prestaje kretati, pokusajte postaviti
laser na stabilniju povrsinu. Takoder, pokusajte osigurati ravnu
povrsinu kako bi laser bio stabilan.

Servisiranje i popravci

Napomena: Rastavijanje lasera ponistit ¢e sva jamstva na
proizvod.

Radi SIGURNOSTI i POUZDANOSTI proizvoda, sva
podesavanja i popravke obavljajte u ovlastenim servisima.
Popravci, servisiranje ili odrzavanje od strane nestru¢nih osoba
mogu rezultirati ozljiedama. Najblizi ovlasteni Stanley servis
pronaci ¢ete na adresi http://lwww.2helpU.com.
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Specifikacije

FMHT585 | FMHT586

lzvor svjetla

Laserske diode

Valna duljina lasera

630-680nmvidjvo | 510530 nm vidijvo

Snaga lasera

<1,3 mW LASERSKI PROIZVOD KLASE 2

Radni domet 20m 30m

50 m uz detektor 50 m uz detektor
Preciznost +3mmna10m
lzvor napajanja 4 alkalne baterije (1,5 V) AA veli¢ine (6 V DC)
Radna temperatura -10°C do 50°C
Temperatura pohrane -20°C do 60°C

Okoli§

Otporno na vodu i prasinu prema |P54
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